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  Dromend...


  Bestormd door de aanwezigheid van de opengejaapte, verschrikkelijke, berispende maan in de hysterische stilte van de nacht lag Dennis Malone op zijn bed en kronkelde zonder wakker te worden, zodat zijn krampen verspilde moeite waren omdat ze de ketenen van uitputting niet konden verbreken.


  Bovenop een monsterlijke bergpiek die eindeloze lichtjaren uittorende boven de bodemloze afgrond, was hij het doelwit in een ballentent waar de ballen als een hagelbui op hem afkwamen, zo groot als de maan, elk opengejaapt met die beschuldigende mond die van rampspoed sprak. Af en toe ging de mond open als in het gezicht van een wrekende Jehovah, die hem en zijn zaad vervloekte.


  Interstellaire afstanden zijn Gods quarantaineregels.


  Een laatste foltering flitste omlaag uit de heftige activiteit van zijn hersenschors. Zijn ruggegraat werd een lange schacht van pijn. Hij schoot wakker als een kikvors, die op een gloeiende pook geprikt wordt. Zijn oogleden vlogen open en bleven door spierkramp wijd opengesperd. Om het licht van de maan buiten te sluiten, had hij de deur stevig dicht gedaan en het luik voor het glasloze venster getrokken.


  Maar er viel toch enig licht binnen door de ventilatiespleten onder de dakrand. Zijn waanzin-hongerige blik ving glimpen op van vormen, het silhouet van vertrouwd meubilair. Maar ze bevonden zich verre van hem aan de overkant van een vijver van volslagen duister, de vloer. Hij had even goed in de ruimte kunnen zweven, waar de mens het gevoel voor perspectief in de leegte verliest. Hij onderdrukte een geeuw.


  Vertrouwend op het contact van zijn huid met zijn matras, kreeg hij voldoende controle terug om zijn benen op de grond te zetten. Hij probeerde niet te beseffen, dat de gladde planken waar hij zijn voetzolen op zette, waren afgeschild van de gelede stam van iets dat meer op een plantaardige karbonkel dan een oprechte boom leek. Het was hout... min of meer.


  De rillingen van afschuw die hij van zijn nachtmerrie had overgehouden, namen geleidelijk af. Zijn ademhaling werd regelmatig, evenals het kloppen van zijn hart. Het had geen zin te proberen, het licht aan te doen - om hun onvervangbare generators te sparen, werd het licht te middernacht uitgeschakeld. Hij zou door de kamer moeten lopen om het luik los te maken. En dan zou hij zien...


  Schei uit!


  Hij rilde weer, maar ditmaal merkte hij opgelucht op, dat het een huivering en geen siddering was. Hij was zoals gewoonlijk naakt gaan slapen, maar na de vorige avond was er een koele bries van de zee komen aanwaaien. Op de tast vond hij het pak dat hij de vorige dag had gedragen en wriemelde zich er in, toen liet hij zijn tenen als mieren in de beschutting van de schoenen glijden die hij liever had uitgelaten, maar die verplicht waren vanwege het risico van nog niet ontdekte parasieten en infecties. Als er bijvoorbeeld een wezen als de oerwoudteek was, die zich zelfs door de eeltigste huid van de menselijke hiel boorde...


  Ben ik ziek?


  Hij wist dat het antwoord op de vraag bevestigend luidde, zelfs al toen hij hem stelde, maar ging niet naar de meditas met de automatische diagnose-apparatuur waarmee hij en iedereen in het dorp was uitgerust. Hij had stellig een besmettelijke ziekte, en daarom sliep hij alleen. De ziekte bestond uit eenzaamheid, die niet door gezelschap genezen kon worden. Hij moest het uitzweten als een koorts, waarvoor geen geneesmiddel bestond, maar ondanks al zijn inspanningen zou hij er misschien niet in slagen. Opzettelijk, als een zelfmoordkandidaat, deed hij de vier lange passen naar het raam, frommelde aan de sluiting van het luik en trok het stelsel van planken opzij, dat de nacht buitensloot. Buiten was de lucht diepzwart als de vacht van een kat, bespikkeld met sterren als fijne regendruppels. Hij voelde dat zijn hoofd omhoog kwam en zich draaide, schijnbaar als reactie op een programma, niet een beslissing, en hij zag de beschadigde maan naar de horizon glijden.


  Het was niet meer dan een brok kale rots, zoals de maan van de aarde, met een rechte jaap over de onderkant van de offerschijf. Vagelijk verbaasd, omdat zijn onderbewustzijn niet onmiddellijk het nachtmerriebeeld had herschapen zodat het als een jagende raket op hem kwam afstormen, wachtte hij tot hij zeker wist dat de maan stil hing. Toen, omdat hij zelfs nu niet weer durfde te gaan slapen met het risico van nieuwe verschrikkingen, die hem zouden kunnen overvallen, liep hij naar de deur en ging naar buiten in de verkeerd geurende nacht.


  



  Alle anderen schenen vredig te sluimeren. Hij voelde een steek van wrevel, maar kende de reden: hun uitputting, hoewel even groot als de zijne, kon door tevredenheid getemperd worden. En ze hadden er alle reden toe. Ze hadden een dorp om in te wonen, met een straat - althans een bochtig pad, met aangestampte schelpen bedekt die door hitte samengesmolten waren en verruwd tot een structuur die plezierig was voor een wandeling op een regenachtige dag. Van de bergpiek in het binnenland waar de Santa Maria op lag als het ei van de vogel Roc, tot aan de natuurlijke haven waar kleine boten tussen uitstekende rotsblokken lagen gemeerd, maakte het pad twee bochten zodat het een S vormde. Langs het pad stonden bouwsels die het - schrale maar dierbare - bewijs van menselijkheid leverden. Niets anders hier had, voorzover ze ontdekt hadden, de rechte lijn of het vlakke niveau toegepast.


  Onder dogmatisch rechthoekige dakranden, omringd door de latten en planken die ze zelf hadden gesneden, sliepen zijn metgezellen rustig. Zij hadden wat ze wensten. Terwijl hij, Dennis Malone...


  Zijn voeten droegen hem in de gebruikelijke richting, naar de plek waar hij die waanzinnige aanval van wellust had ondergaan, en zijn leven en de vernietiging van een miljard vormen van hoop had geriskeerd voor de bevrediging van een voorbijgaande impuls. Hij keerde er steeds weer terug, alsof op den duur een bezoek hem er de verklaring voor zou kunnen bieden. De daad was zo ongewoon geweest voor zijn gebruikelijke zelfbeheersing dat het onmogelijk was het anders in het geheugen onder te brengen dan als in een tombola van andere unieke associaties, wier enige gemeenschappelijke verband was ‘zich op een andere planeet te bevinden.’


  Zou het helpen Sigrid hier te hebben, die aanvankelijk zo rationeel was, terwijl hij dol was, zodat hij haar vrijwel had verkracht, waarna ze zich tenslotte overgaf alsof ze met hem meegesleept werd in een vloed van psychische behoefte die de doodsverwachting te verwaarlozen maakte?


  Maar ze kon niet hier zijn. Ze was op de aarde. En als ze op wonderbaarlijke wijze naar hier getransporteerd zou kunnen worden en voor hem stond, zou het een zinloze gebeurtenis zijn.


  Welke wapenrusting draag ik tegen de rede? We berekenen, we analyseren, we deduceren, en denken dat we op alle gebeurtenissen zijn voorbereid. Maar welke impulsen schuilen er onder de oppervlakte van de geest, waar men nooit bij voorbaat rekening mee kon houden, omdat er de invloed van een vreemde planeet voor nodig was om ze op te roepen?


  Hij sloeg af van het pad dat hij automatisch had gevolgd, en beklom een helling die bedekt was met de sappige, mosachtige groeisels die de ecologische plaats innamen, die op aarde door grassoorten werd bezet. Bovenop de helling ging hij op een houtplant zitten. Om hoger dan een bepaald minimum te groeien, om te kunnen ademen zodat de lucht een hoog zuurstofgehalte behield, hadden deze en alle verwante soorten dezelfde oplossing gevonden voor het probleem van oppervlakte contra inhoud als het menselijk brein; de planten waren kronkelig als walnoten. Overdag zagen ze er nogal afstotend uit. Maar de buitenste, schorsachtige lagen waren zacht en vormden een behaaglijke zitplaats. Slechts de binnenste weefsels waren hard en houtachtig.


  Van hier had hij een duidelijk uitzicht op de kleine natuurlijke haven, de daken van het dorp, de optorenende koepel van het ruimteschip. Om die andere globe, de maan, te vergeten, begon hij de harde feiten te rangschikken, die op zekere dag het materiaal zouden vormen voor een historisch overzicht voor de schoolkinderen in de stad die hun pasgebouwde dorp eens zou moeten vervangen.


  Als we het overleven...


  Maar dit schoof hij met hardop gesproken woorden opzij, waarbij hij de hemel behandelde als een nogal trage leerling van een lagere school in een verre toekomst.


  ‘Toen ze de rapporten ontcijferden van de eerste robotverkenner die terugkeerde van Sigma Draconis - één uit een vloot van honderden die waren gelanceerd in de merkwaardige niet-hierheid van de qua-ruimte naar nabije sterren, die volgens astronomen veelbelovend waren - waren de geleerden op aarde geneigd te geloven dat de opname-apparaten die de informatie hadden vastgelegd, verkeerd functioneerden, ook al leek Sigma Draconis tamelijk veel op Sol. Na de teleurstellingen van Tau Ceti, Alpha Centauri, Epsilon Eridani en andere stelsels wier elementen gebleken waren slechts uit kale bollen rots en gas te bestaan, was het ongelooflijk een planeet te ontdekken die in omvang zo op de aarde leek, warmer was, zodat de ijskappen aan de seizoenen onderhevig en de oceanen dieper waren, maar voorzien van grotere korstachtige uitgroeisels, zodat het oppervlak overdekt was met eilandengroepen, de toppen van onderzeese bergen, en die bovendien een satelliet had, bijna zo groot als de maan, wiens getijden hadden bevorderd dat het leven uit de zee was gekomen om het land te koloniseren.


  ‘Toen ze overtuigd waren geraakt van de overeenkomst tussen de gegevens die door de eerste verkenner waren verzameld en die van de tweede en derde, werd een van de verkenners omgebouwd om vier nieuwsgierige mensen te vervoeren, die balanceerden op dat onwaarschijnlijke steunpunt waar ontdekkingsreizigers zich ophouden. Omdat ze eerst bijna vier jaar zouden moeten samenwonen in de breekbare eierdop van een sterreschip, vervolgens op een wereld die nog nooit door mensenogen was aanschouwd, en dan weer in het schip, waren ze in zekere zin alle vier minnaars. Maar wat hen op de been hield, was de gedeelde ontdekking van een grotere honger: de lust om te weten.


  ‘Ze noemden het schip de Argo. Als dat er tenminste iets toe doet. En ze noemden de wereld Asgard, de plek in de hemel die men bereikt over de Bifrost, de regen­boog­brug.


  ‘In de volgorde van uitstappen op de planeet, waren de eerste bezoekers Dennis Malone, Carmen Vlady, Pjotr Tang-Lin en Sigrid Kallela. Ze woonden gedurende vijf maanden op Asgard, opzettelijk...’


  En één keer zonder het van plan te zijn. Maar niemand zou een scholier willen belasten met het probleem dat de meest vooraanstaande psychologen op aarde er toe had gebracht, zijn persoonlijkheid af te schillen als een ui, tot aan de laatste krachteloze groene kern, op zoek naar de verklaring, eer ze uiteindelijk toegaven dat het had kunnen ontstaan uit een behoefte het meest fundamentele element van menselijke ervaring op te leggen aan een volslagen nieuwe omgeving en ze overeenkwamen dat het als door een wonder geen schade had aangericht. Dus:


  ‘Opzettelijk zich blootstellend aan de nieuwe planeet om de bewoonbaarheid er van te beproeven. Toen ze met een gunstig rapport naar huis terugkeerden, werd er een expeditie uitgerust van drie schepen, de Pinta, de Niña en de Santa Maria (naar de zeilschepen van de expeditie die geleid werd door Christopher Columbus, zie onder “Aardse Geschiedenis”), bemand met vrijwilligers die van plan waren, de nieuw ontdekte wereld te koloniseren.


  ‘Helaas was in die pionierstijd de controle die kon worden uitgeoefend over de resulterende snelheid waarmee een schip uit de qua-ruimte ontsnapte, slechts elementair. Toen de Pinta in ons normale heelal terugkeerde, bevond het schip zich in een koers die leidde tot een schampbotsing met de satelliet van Asgard. Onder degenen die omkwamen, bevond zich Pjotr Tang-Lin, een van de twee leden van de oorspronkelijke expeditie, die er in toegestemd hadden, als gids voor de kolonisten op te treden.’


  Hij staarde omhoog, vierhonderdvijftigduizend kilometer ver, en vroeg zich een ogenblik af, hoe de maan er had uitgezien, eer de Pinta daar in dertig seconden hel was omgekomen, als een lucifer die over schuurpapier gestreken wordt. Geschrokken ontdekte hij, dat hij het zich niet kon herinneren. De eerste keer had hij niet naar de maan gekeken met de ogen van een kind dat patronen in de duisternis probeert te ontdekken.


  Maar als ze alleen maar niet hadden geleken op twee ogen, een doodskopneus en wenkbrauwen die opgetrokken waren op het waterhoofdige voorhoofd van een idioot, waar de nieuwe formatie de finishing touch aan gaf: een scheve mond die in een permanente spotlach stond.


  Hij was daarboven geweest. Hij had, zij het met handschoenen aan, de ruw-gladde oppervlakte van versmolten rotssteen aangeraakt, had de schitterende bolletjes her en der verspreid metaal gezien, staalwit, goudgeel, kobaltblauw, als granaatscherven in de bodem van de satelliet gedrongen. Niemand kon verantwoordelijk worden gesteld voor wat er was gebeurd. Het was blind toeval geweest.


  En nu was hij hier, op een warm gastvrij Asgard, waar elke ademtocht die hij deed, hem moest herinneren aan het welkom dat de vreemde bezoekers was bereid: comfortabel, goed gevoed, gezond omdat er zo weinig inheemse organismen waren die het menselijk weefsel geschikt voor infectie vonden. In de stille grot van zijn schedel riep hij de waarheid.


  Ik wilde niet welkom zijn! Ik wilde naar huis gaan!


  Maar hij sprak weer hardop, met vlakke stem, en haalde zich nog steeds dat onbekende kind van over een eeuw voor de geest, en hij zei: ‘Hoewel er in de onmiddellijke toekomst geen sterre­schepen meer gebouwd konden worden, daar de fabricage van deze drie zelfs de ongelooflijke bronnen van de moderne aarde hadden uitgeput en er geen meer op stapel zouden worden gezet eer er een nog aantrekkelijker planeet ontdekt zou worden - wat onwaarschijnlijk was - was het verlies van de Pinta geen onoverkomelijke ramp, behalve voor één lid van de expeditie. Hoewel vele belangrijke deskundigen in het wrak waren omgekomen, vooral biologen, en vele belangrijke voorraden, inbegrepen computergeheugens, verloren waren gegaan, hing de overleving van de kolonie er niet van af, of alle drie schepen beschikbaar zouden zijn. Het was de bedoeling geweest een van de schepen uit elkaar te halen in miljoenen waardevolle onderdelen; van de enorme fusie-generatoren die de kracht hadden geleverd om het schip in de qua-ruimte te stoten, tot aan het eenvoudigste plaatijzeren schot waar spijkers uit gestanst zouden kunnen worden; een van de schepen zou intact worden gelaten voor het geval dat in een noodsituatie totale evacuatie nodig mocht worden; en het derde schip zou na een jaar terugkeren naar de aarde, bestuurd door Pjotr Tang-Lin en de andere bezoeker die er voor de tweede keer was, Dennis Malone; en zij zouden eventueel die kolonisten meenemen welke bevangen waren door een onbedwingbaar heimwee, of gevoelig bleken te zijn voor een ongeneeslijke allergie, of anderszins niet geschikt waren om op Asgard te blijven.


  ‘Nadat de helft van deze periode verstreken was, waren er nog geen tekenen die er op wezen dat er kolonisten waren die zouden moeten terugkeren. Ze waren steeds weer onderzocht, totdat zij, die uitverkoren waren, zonder enige twijfel geschikt waren als kolonisten, in staat zich los te scheuren en een nieuw leven te beginnen. Er was slechts één persoon op de hele nieuwe wereld voor wie het verlies van de Pinta werkelijk rampzalig genoemd kon worden, en dat kwam omdat hij geen kolonist was. Hij was een ontdekkingsreiziger. En hij wenste en wenste en wenste dat hij en niet Pjotr het was geweest die op de vreemde maan was omgekomen.’


  Hij keek omhoog met brandende ogen en de vuisten zo krachtig gebald, dat zijn nagels in zijn handpalmen drongen. Hij vroeg zich af, wanneer de satelliet niet langer Sigma Draconis III/1 genoemd was, maar eenvoudig ‘de maan’ was geworden, omdat hij vagelijk het gevoel had dat de wijziging op de een of andere manier veelbetekenend was, maar hij zag geen kans, de gedachte tot een conclusie te leiden. Hij kon slechts roerlozer dan een rots blijven zitten en er naar kijken en er onder lijden.
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  Parvati Chandra, lang, slank, gracieus, goudbruin, het glanzend zwarte haar nu uitgegroeid tot in de nek, sinds ze het schip had verlaten waar lange lokken gevaarlijk konden zijn bij het verlies van lucht en de noodzaak om ruimtepakken binnen enkele seconden te sluiten, zat aan de tafel van Abdoel Hassan in het administratiekantoor en schiftte de beknopte rapporten, die waren ingestuurd door alle specialisten­afdelingen om tijdens de vorderings­bijeenkomst van vandaag besproken te worden. Het was weer een warme dag; in de hoek van de kamer deed een primitieve mechanische fan zijn best de lome lucht, die door het open raam binnenkwam, in beweging te brengen. Maar ze was, thuis op aarde, vrijwel haar hele leven aan een warm, vochtig klimaat gewend geweest. Het weer leidde haar niet af. Ze had er de aandacht aan besteed die ze voor vandaag nodig vond, toen ze het rapport van Kitty Minakis had gelezen over het waar­schijn­lijke verloop van het klimaat in de herfst.


  Tevreden, omdat het rapport niets verontrustends bevatte, had ze het terzijde gelegd, en vervolgens het rapport van Ulla Berzelius gepakt, dat betrekking had op materialen en hulpbronnen. Ondanks haar bijna onmenselijke capaciteit tot afstand nemen - haar opgelegd door de noodzaak, elke beweging en vrijwel elke gedachte van de kolonisten met meer dan paranoïde achterdocht te volgen - voelde ze een scheut opwinding, terwijl ze de vellen papier doorlas. De vorige maand had Ulla zich, somber gestemd, geconcentreerd op de mogelijk­heid, hun geplande uitrusting opnieuw te ontwerpen op basis van het aluminium en de kiezelaarde die ze konden verkrijgen door het zand van het strand op te scheppen. Nu had ze het, in dit rapport, over gallium, indium, germanium, over een rotssteen die veel leek op pek met een hoge radio­actieve uitstraling; over een inheemse vorm van fluorspar waar ze fluor uit konden halen en waarop ze, indien nodig, het oude proces van gasdiffusie konden toepassen om brandstof voor een splijt­toestel te winnen.


  Parvati zette een teken in de marge van de kopie van het plan dat voor haar lag, met de voorspelde fasen van de verovering van Asgard. Dit eiland, waar de kolonisten waren geland, was door het oorspronkelijke team van de vier ontdekkingsreizigers gekozen als ideaal voor een eerste kolonie.


  Het was groot noch klein - uitgebreid genoeg om voldoende gegevens op te leveren, teneinde de werkelijke bewoonbaar­heid van Asgard te beoordelen, maar toch niet zo groot dat de niet-verkende streken ernstige bedreigingen konden bevatten, zoals vleesetende dieren of giftige planten die al te zekere en onwetende kinderen konden doden, als er eenmaal gezinnen waren gevormd. Het was hoog genoeg gelegen om de getijden het hoofd te bieden. Het lag in een gematigde klimaats­zone waar de fauna van de oceaan niet zo woest was als in de equatoriale wateren, noch zo dol als aan de polen, waar door het jaarlijkse smelten van het ijs ongelooflijke hoeveelheden voedsel in de zee geworpen werden en een fantastische uitbarsting van razende honger werd ontketend.


  Niettemin was, ondanks al deze voordelen, het programma voor de kolonisering vastgelegd in geleide­lijke fasen. Het was hun politiek om de kolonisten onmiskenbaar duidelijk te maken dat dit niet de makke, getemde aarde was, dat ze onmiddellijk hun nieuwe tehuis onder de duim moesten krijgen. In plaats van zich ’s avonds terug te trekken in de bescherming van schotten van durastaal, hakten ze het inheemse hout en bouwden hutten als barakken, met tussenschotten terwille van de privacy van hen die koppels hadden gevormd of er de voorkeur aan gaven, alleen te slapen. Ze maakten meubilair. Nu waren ze bezig kleipotten te bakken, nadat ze een voldoende hoeveelheid klei hadden gevonden bij de bergpiek waar de Santa Maria stond. Het had geen zin te vertrouwen op iets, dat op lichtjaren afstand was vervaardigd met de beste instrumenten van de aardse technologie, als het mogelijk was dat ze zonder waarschuwing naakt en wanhopig zouden moeten achterblijven.


  En toch...


  Parvati aarzelde. Tenslotte knikte ze en haalde haar schouders op, en kwam tot de conclusie dat de gok gerecht­vaardigd was.


  Ze zou tijdens de vorderingsbijeenkomst aan Hassan voorstellen, enkele langzame fasen van hun plan over te slaan. Ze konden nauwelijks hopen, vooruit te springen naar geprogrammeerde verblijven, meer­zin­tuige­lijke ont­spannings­kanalen en al de andere rand­ver­schijnselen van de behaaglijke cultuur die ze achter zich hadden gelaten. Niet tijdens het leven van de eerste kolonisten. Maar in haar achter­hoofd had ze steeds de vage hoop gekoesterd dat de mensheid hier, met de gelegenheid opnieuw te beginnen, enkele van de ergste fouten zou vermijden die zij thuis had begaan: het ver­krachten van vrucht­baar land tot het een stofnest was geworden, het jagen op dieren zoals de walvis, tot het te laat was hun uitroeiing te voorkomen, on­vervang­bare kolen en olie in ovens en auto’s verstoken als ze op den duur nood­zakelijk zouden zijn als voedsel­bronnen.


  Het zag er naar uit, dat het mogelijk zou zijn. Volgens het rapport dat Hassan zelf bij­voor­beeld had opgesteld - hij was niet alleen hun voor­zitter en hoofd­admini­stra­teur, maar ook hun kwartier­meester, en ver­antwoorde­lijk voor het gebruik dat ze maakten van de van de aarde mee­genomen voorraden, inbegrepen de schepen die nog intact waren - voldeden hun solaire op­vangers al vrijwel aan hun behoeften aan elek­trische stroom, en als de getijden­genera­toren vóór de winter in bedrijf gesteld konden worden, konden ze hun fusie­generatoren voor nood­gevallen reserveren. Dat was kardinaal; het raffineren van zwaar waterstof stond het komende anderhalf jaar nog niet op het programma.


  Van dit beginpunt straalden opti­mistische con­clusies uit. Ze konden het idee vergeten, hun nieuwe huizen in de winter te verwarmen door middel van een warm­water­systeem van klei­huizen die gekoppeld waren aan de gemeen­schappe­lijke boiler, en de werkkracht die hierdoor vrijkwam concen­treren op het ver­vaardigen van goed venster­glas, een taak die onverwachte moeilijk­heden had opgeleverd. Kleine, individuele ver­warmers met onge­raffi­neerde gesmolten zouten en aangesloten op de gemeen­schappe­lijke elek­trici­teits­kabel zouden veel handiger zijn. Enzo­voorts.


  Er viel een schaduw over het raam, en ze keek om. Haar blik vertrok opeens toen ze zich herinnerde wat zij, van alle mensen, geen seconde had mogen vergeten: dat hun succes uit­einde­lijk afhing van hun menselijke capa­citeiten, niet van de materiële hulp­bronnen. Ze leunde achterover en zette zich schrap. Blijkbaar kwam Dennis Malone aan­kloppen.


  Ten antwoord op zijn beschroomde kloppen, riep ze dat hij binnen moest komen. Hij bleef op de drempel staan met een lichte verbazing in zijn blik, toen hij haar in plaats van Hassan zag.


  ‘Oh - mogge, Parvati,’ mompelde hij. ‘Is Abdoel in de buurt?’


  ‘Hij maakt een ronde over het eiland. We hebben vandaag een vor­derings­bij­een­komst, Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Oh ja, natuurlijk. Dat had ik vergeten.’ Dennis scheen in de war en hij keek haar niet aan. Ze bestu­deerde hem heime­lijk terwijl ze wachtte tot hij zou zeggen wat hij wilde. Ze was ontdaan door wat ze zag. Zijn oogleden waren op­ge­zwollen, hoogst­waar­schijn­lijk door slaap­gebrek, en er stonden diepe groeven in zijn voorhoofd. Zijn handen speelden zenuw­achtig met elkaar, alsof ze een eigen leven leidden.


  Arme kerel!


  Vastberaden zei ze: ‘Nou, ik ben blij dat je er bent. Ik dacht er gisteren net aan dat ik je nog eens een keer wilde nakijken. Kun je..?’


  ‘Oh, schei uit, Parvati,’ zei hij. Er klonk geen kracht achter de woorden. ‘Wat kan een stelletje proeven me ver­tellen dat jij niet al weet - dat ik niet nog beter weet, omdat het in me zit? Het is een troep met me. Ik ben een wrak. Ongeveer het enige waar we op kunnen hopen is, dat ik mijn probleem de baas zal worden eer anderen er last van krijgen.’


  ‘Je overdrijft, Dennis.’


  ‘Vergeet het maar.’ Hij schopte een stoel opzij die in een gebogen vorm uit spaanders van de inheemse houtplant was gemaakt, en liet zich er op vallen. ‘Mijn probleem is dat ik tegen mijn zin een kolonist ben, en zelfs al zou de kolonie er over stemmen om me de Niña te geven om naar huis te gaan, zou het me niet genezen, omdat ik tijdens de reis naar aarde gek zou worden van angst dat de kolonisten, doordat ze me hun reserve­schip hadden gegeven, zouden worden uitge­roeid door iets dat we nog niet hebben ontdekt en waar we niet voor kunnen vluchten. Klopt? Geef maar geen antwoord. Ik kwam alleen maar om tegen Abdoel te zeggen dat ik er weer in mijn eentje op uit moet.’


  ‘Zo gauw al? Maar je bent pas terug van je laatste trip...’


  ‘Al twee weken, is het niet? Als ik een ziekte of zo had opgelopen, zou dat nu wel gebleken zijn. En wat hebben jullie verder aan me, behalve om me er op uit te sturen om de omgeving te ver­kennen? Ten­slotte ben ik hier de enige figuur, die gemist kan worden.’


  ‘Honderd en tachtig mensen op een planeet bijna zo groot als de aarde, en dacht je dat één van hen gemist kan worden? Dennis, je bent toch niet bezig een mar­te­laars­complex te ont­wikkelen, wel?’


  ‘Als dat het geval was, zou je het wel aan je proeven gemerkt hebben,’ mompelde Dennis. ‘Hou me niet voor de gek, Parvati. Ik weet dat ik ondanks alles - twee handen, een sterke rug, redelijke intelli­gentie, technische be­kwaam­heden - een blok aan het been ben. Alle anderen wilden hier blijven, alle anderen waren er bewust en onbewust op ingesteld om hier te blijven, tot ze zouden sterven. Ik ben de enige die hier in de val zit. En daaruit volgt dat ik de eerste ben, die ervoor in aanmerking komt, gek te worden. Iets wat zelfs jij niet zou kunnen voor­spellen met je fantas­tische empathie, zou me op zekere dag kunnen doen afknappen - hoogst­waar­schijn­lijk een frustratie als een soort laatste strohalm - en dan zouden jullie best iemand kunnen kwijtraken, die je echt niet kunt missen. Is het niet zo? Zeg eens eerlijk.’


  Maar eer ze de kans kreeg, haar antwoord te formuleren, stond hij op en liep naar de deur. ‘Ik ga wat rondlopen om te zien wie er gegevens nodig heeft. Misschien kan ik vanmiddag terug­komen met voldoende verzoeken om te voorkomen, dat Abdoel net zo obstruc­tief doet als jij.’


  De deur ging achter hem dicht. De deur was van nog niet uitgewerkt hout gemaakt. Hij was nauwkeurig met elektrisch gereedschap pasklaar gemaakt toen hij aange­bracht werd, maar nu trok hij enigs­zins krom en als hij tegen de deurpost sloeg, raakte hij een knoest in het hout, die gepiep ver­oor­zaakte. Parvati kromp ineen.


  Uiteraard had hij volkomen gelijk. Afgezien van het feit dat hun plan om zich te vestigen zo gunstig verliep, waren ze in wezen naakt op Asgard gearri­veerd. Ze dienden zichzelf te kleden - en ook te wapenen - uit­sluitend met de macht van de rede. En menselijke wezens waren geen volstrekt rationele schepsels.


  Er was zoveel mogelijk rekening gehouden met dit onweegbare element, en ook in dit opzicht hadden ze het geluk voorname­lijk aan hun kant gehad. Zoals ze on­middel­lijk na hun aankomst uit beleid waren begonnen het inheemse materiaal met de hand te bewerken, ter wille van de gecon­tinu­eerde psycho­logische kracht, die ze opdeden door naar de straat, de huizen en de boten te kijken en zich te herinneren, dat dit een stuk van Asgard was dat door mensen­wil was herbouwd, op die manier hadden ze hun brein ook gevuld, niet alleen met de bekwaam­heden van de aarde, maar met haar gevarieerde cultuur en tradities: legenden, folklore, literatuur, alles dat hen een uitzicht bood op het verleden, dat ze licht­jaren achter zich hadden gelaten.


  Op een manier die zo cynisch was, dat ze het met niemand had durven bespreken, was ze zelfs gaan denken dat het verlies van de Pinta een soort zegen was. Wanneer een irra­tionele ergernis over iets wat, hoewel normaal op aarde, op Asgard niet te verkrijgen was, iemand dreigde te over­meesteren, was er een rationele grond voor de ergernis waar het mee verbonden kon zijn: het feit dat er, in plaats van de drie schepen die ze verwacht hadden, slechts twee waren. Het ongeluk had uiteraard een lange, zorg­wekkende schaduw over hun leven geworpen - ieder lid van de expeditie had alle anderen als vrienden beschouwd. Maar als een wond die tot een litteken genas, zonder een perma­nente handicap te veroorzaken, zou ook dit vervagen.


  De sponsors van de onderneming hadden het goed voorbereid. Het gemis van de Pinta had slechts moeilijkheden, maar geen mislukking veroor­zaakt, en misschien hadden de mensen door deze bijkomende aansporing nog harder gewerkt dan ze in staat geweest zouden zijn zonder de wetenschap, dat ze werkelijk door een cata­strofe getroffen konden worden. Dat was alleen maar gunstig. Ze durfde er niet aan te denken, wat een nieuwe grote tegenslag voor Hassan zou betekenen. Behalve dat hij, met vijftig, de oudste van hen was, was hij ook een soort vader­figuur - nadrukke­lijk als zodanig gekozen - en hij beschouwde de kolonisten als familie­leden. Het verlies van de Pinta had hem gesteld voor de perikelen van een Abraham, die niet ontkomen was aan de beschul­diging, zijn zoon geofferd te hebben, en bij het ont­breken van zicht­bare compensatie voor zijn daad zou hij zijn afgeknapt.


  Niettemin doorstonden hij, en zij, en alle andere sleutel­figuren van de kolonie wat doorstaan moest worden en ze wonnen hierdoor aan kracht.


  Behalve Dennis Malone.


  Met moeite, omdat ze wist dat hij gelijk had, toen hij zei dat zijn ziekte niet te genezen was, tenzij door de tijd en een over­winning op zichzelf, wijdde ze zich weer aan de bestu­dering van het vorderings­rapport. Maar de opge­togen­heid had haar verlaten, en het licht scheen aan de heldere zomerdag ont­vallen te zijn.
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  Op dit moment was de dorpsstraat verlaten, hoewel er enkele mensen zichtbaar waren op de heuvel en langs het strand. Iedereen had zich verspreid na het gemeen­schappe­lijke ontbijt in de kantine, om het dagelijks werk te doen. Tot ruim een maand na de landing was er op de overtollige Dennis voortdurend een beroep gedaan door alle werkploegen, als er een extra paar handen nodig was. Nu had men de zaken zo goed in handen, dat hij er op uit moest gaan en om opdrachten vragen.


  Hij liep min of meer op goed geluk naar de haven, en zijn pistool danste op zijn dij, terwijl hij liep. Het zou verwijten van alle kolonisten uitgelokt hebben, zonder het pistool gezien te worden, of zonder de meditas in de zak aan de andere kant van zijn pak. Niet dat hij er toe gedwongen moest worden. Alles in zijn omgeving maakte hem zenuw­achtig. Zelfs in de baar­moeder­lijke duisternis van zijn kamer in de nacht, was er altijd de on­defi­ni­eerbaar verkeerde geur van Asgard om hem er aan te herinneren.


  Op een soort natuurlijke steiger, gevormd door een rots­plateau dat op leisteen leek en langs de zanderige baai liep, trof hij Dan Sakky, hun hoofd­bouw­kundige aan. Hij besprak met scheeps­bouwer Saul Carpender de plaats voor de boten­loodsen, die hun haven tijdens de winter tegen de storm zouden vrijwaren. Daniël was een forse, joviale Afrikaan, die zijn standaar­dpak persoon­lijker maakte met wat hij maar vinden kon; vandaag had hij zichzelf een broche gegeven van kleine, gepunte eier­schalen die op alle nabije stranden aan­spoelden en die, bevestigd als een acht­puntige ster, als opalen glinsterden.


  Hij begroette Dennis hartelijk, maar ten antwoord op zijn beschroomde vraag of hij iets nuttigs kon gaan zoeken, haalde hij alleen maar zijn schouders op.


  ‘Deze planeet is te vriendelijk voor ons, Dennis!’ riep hij uit. ‘Wat ik nodig had, was voor­name­lijk cement en een aantal metalen staven, of anders een bron van structu­rele plastics die op de bouwplaats gevormd kunnen worden. Ulla heeft ze allebei voor me gevonden, terwijl ik er maar één nodig had. Maar als ik iets kan bedenken...’


  Op een rotsig uitsteeksel verderop rond het eiland kwam hij Kitty Minakis tegen, de kleine, breekbare Griekse meteo­ro­loge, die niemand er van gedacht zou hebben, op goede voet met stormen te verkeren. Ze werd door een assistent geholpen met het vullen van de radio­sondes voor die dag, met behulp van een kleine automatische elektro­lysator die water ontleedde en er het benodigde water­stof aan onttrok. Ze wierp hem een blik­keren­de glimlach toe en zag kans, de rits van haar pak - toch al ver open alsof de warmte van de dag het haar moeilijk maakte - nog een paar centimeter verder open te trekken op haar kleine, maar prachtige boezem. Niemand had iets tegen haar voor­liefde voor mannen; het was onmoge­lijk, een hekel te hebben aan een zo hartelijke figuur.


  Maar ze wist niets te opperen wat hij kon doen en wat een excuus kon vormen voor een nieuwe ver­kennings­trip buiten het eiland. Terwijl ze daalden, hadden ze robot­weer­satel­lieten in een baan gebracht, en ze functio­neerden alle; ze hadden van pool tot pool opper­vlakte-waar­nemers­posten geplant op eilanden op gelijke afstanden van elkaar, en ook deze seinden volgens plan.


  Hij wisselde groeten uit met een paar van Daniëls mensen, die extra elek­trische kabels bevestigden aan de solaire op­vangers welke van de hellingen van het eiland begonnen af te stromen als vreemde techno­logische struiken, en ver­volgens kwam hij bij de rivier, die ze ingedamd hadden om vers water te ver­krijgen. Ulla Berzelius, haar lange blonde haar uit het gezicht gehouden door een metalen kam, zeefde de modder van de droog­gevallen bedding en haalde er kleine steentjes uit die ze in een doos deed. Naast haar was Yoko Namura bezig met haar auto­matische camera en ze gooide de lijkjes weg van de kleine water­dieren die door de kunst­matige droogte gedood waren.


  ‘Tijdens je vorige trips heb je gewoon te goed werk geleverd,’ zei Ulla ten antwoord op zijn vraag. ‘We hebben alle onmisbare mineralen al gevonden. Op het ogenblik ben ik alleen op zoek naar indium - onze zee­water­ana­lysa­toren hebben een miniem spoor opge­leverd dat waar­schijn­lijk door een rivier was mee­gespoeld, en ik wil weten of het deze rivier is. Maar als je wilt, zal ik Abdoel met plezier een leugentje vertellen. Zelfs negatieve kennis is tenslotte nuttig.’


  Ze knipte met haar vingers. ‘Maar wacht even! Eén ding wat we niet hebben en wat leuk zou zijn in een natuur­lijke vindplaats te vinden in plaats van ze zelf te maken, zijn diamanten. Ik wed dat Abdoel graag een voor­raadje zou hebben. Hij vraagt me steeds maar, of de dingen die ik heb ontdekt uit hard of zacht ge­steente bestaan, omdat we niet bepaald veel onder­delen voor de rots­boren hebben. Zal ik zien, of ik een lijst van moge­lijke vind­plaatsen voor je kan opstellen?’


  ‘Vertel me maar hoe ik de computers moet programmeren, dan doe ik het zelf wel,’ zei Dennis, onmiddellijk opgewekter. ‘Blauwe klei in jong vulka­nisch gebied - is dat het niet?’


  Ulla gniffelde. ‘Als je je daar op concentreert in een wereld met energieke tecto­nieken zoals hier, kun je je halve leven aan de gang blijven.’


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ mompelde Dennis. Ze begreep niet wat hij bedoelde, keek hem leeg aan en vervolgde: ‘Maar probeer het in elk geval. Ik geloof dat ik genoeg gegevens in het geheugen heb gestopt om een bruikbare lijst te krijgen. Druk op boort-in -indus­triële stenen. We hebben nog niet genoeg van de plaatse­lijke geologie in kaart gebracht om met precisie edel­stenen te kunnen vinden.’


  ‘Bedankt,’ zei Dennis. ‘Kan ik iets voor jou doen, Yoko?' vroeg hij de xeno­biologe.


  ‘Het gebruikelijke,’ zei Yoko schouderophalend. ‘Foto’s van elk wezen of elke plant die je niet herkent, en vol­doende aan­wijzingen om de plek waar je ze hebt gezien terug te vinden.’


  ‘Doe ik,’ zei Dennis en klauterde uit de rivierbedding.


  Het eiland was ruwweg zeshoekig van vorm, met rotsige heuvel­kammen naar de centrale piek waar de Santa Maria op elk der uit­steeksels rustte. De ondiepe dalen tussen de heuvels waren begroeid met vege­tatie, behalve op de plekken waar de ploeg van Tai Men de grond had omgespit teneinde de van de aarde mee­ge­nomen groenten in de daar vrucht­bare bodem te planten, maar op de kammen zelf kwamen slechts de wrat­achtige uit­groei­sels van de hout­planten voor.


  Hij klom naar de top van de dichtstbijzijnde heuvel en begon in de richting van het schip te lopen. Terwijl hij hoger kwam, kon hij over de schouder van het eiland kijken naar de plek waar de Niña syste­matisch werd gesloopt ter wille van de onder­delen. De heldere vlam van een snij­brander deed pijn aan zijn ogen, toen zijn blik over de glimmende platen van de boven­romp gleed. Niet omdat de vlam werkelijk zo helder kon zijn op deze afstand, maar omdat elke aanval op het schip een band met de aarde doorsneed, alsof hij aan de rand van een afgrond hing en de sprieten van een graspol één voor één onder zijn gewicht voelde breken, terwijl hij niet wist hoeveel er nog over waren eer hij zou vallen.


  Ook kon hij de dicht omheinde kooien zien waar hun handvol proef­dieren opge­sloten waren, de over­levende die een behoed­zaam planner aan de Santa Maria had toege­wezen in plaats van de Pinta. Dank zij hun snelle voort­planting waren er tal van muizen en ratten. Maar van de nuttiger hamsters en varkens waren er schrik­barend weinig, indien men in over­weging nam, hoe spoedig de mensen zelf­gekweekt voedsel moesten gaan eten in plaats van voedsel uit de water­culturen.


  Maar hij was niet langer in de stemming voor sombere gedachten. Ulla had hem het excuus gegeven voor een trip op eigen houtje, en dat was het enige wat hem op het ogenblik raakte. Hij ver­snelde zijn pas en herinnerde zich dat toen hij, in gezelschap van Carmen Vlady, voor het eerst een derge­lijke beklimming had gedaan, de inspanning hem had uitgeput door de acht procent grotere zwaarte­kracht van Asgard. Nu was hij er aan gewend en merkte het niet meer op. Misschien zouden de andere vreemde dingen van de planeet hem mettertijd evenmin meer dwarszitten.


  Maar opeens hield hij in. Zoals gewoonlijk hield Tai Men ziekenappèl bij de ingang van de Santa Maria, omringd door zijn assistenten. Hij had nog nooit zoveel mensen in de rij zien staan. Het moesten er een paar dozijn zijn, die rondom zaten en stonden en bezorgd keken.


  Hij vroeg zich af wat dit kon hebben veroorzaakt, maar wilde de medici niet met vragen lastig vallen en stapte regelrecht naar het schip. Maar Tai Men zag hem en riep:


  ‘Hee, Dennis! Kom even hier!’


  Gehoorzaam liep hij naar het elektronische bureau met de reeks computer­panelen, via welke de doktoren de medische kennis in de geheugen­banken van het schip konden consul­teren.


  ‘Voel je je goed?’ vroeg Tai Men. Hij was langer dan de gemiddelde Chinees, maar dank zij zijn stoere bouw wekte hij een indruk van gedrongen­heid - door implicatie, kracht en vast­beraden­heid. Maar Dennis had hem nog nooit zo grimmig zien kijken.


  Nu ernstig verontrust, antwoordde hij naar waarheid: afgezien van een tekort aan slaap voelde hij zich goed.


  ‘Doe je mond open,' snauwde Tai Men en keek er in. ‘Pijn aan het tandvlees? Bloedingen?’


  ‘Nee, helemaal niet,’ zei Dennis en hij verbleekte, toen hij de conclusie trok die elke ruimteman getrokken zou hebben. ‘Je contro­leert toch niet, of er een over­dosis aan bestraling is geweest, Tai?’


  ‘Bestraling, Jezus,’ zei de hoofdbioloog kortaf. ‘Dat is een stomme vraag, zeg. Hier, pak aan.’ Hij pakte een pot van de tafel en schudde er een grote witte capsule uit. Zo te zien had hij er iedereen hier één gegeven, en de pot was nog maar halfvol.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Dennis, terwijl hij de capsule aanpakte. ‘Ascorbine­zuur. We hebben tweeën­twintig gevorderde gevallen van scheurbuik, en ik heb er geen idee van hoe het komt.’
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  In minstens één opzicht, overwoog Parvati, terwijl ze de verschillende afdelings­rapporten op de tafel legde, waarachter Hassan de vorderings­bijeen­komst van deze dag zou voor­zitten, was Asgard bijna geschikter voor mense­lijke bewoning dan de aarde. Hier waren de dagen bijna dertig uur lang. De vieren­twintig uur van de aarde waren - om on­naspeur­lijke redenen - te kort voor het natuur­lijke bioritme van de meerder­heid der mensen; iets van tussen de achten­twintig en dertig uur was de cyclus die zich onder experi­men­tele om­stan­dig­heden had ontwikkeld, toen ze werden bloot­gesteld aan de noodzaak, hun eigen voorkeur te bepalen zonder de tirannie van de klok.


  Ze hadden zich geleidelijk aangepast, naarmate hun reis van de aarde was gevorderd, en iedereen was bij aankomst voorzien van een horloge, dat de tijd van Asgard aangaf in plaats van aardse tijd. Eer hun eerste zomer afge­lopen was, was vrijwel iedereen inge­steld op de nieuwe tijdschaal - hoewel ze een sirene lieten loeien voor de maal­tijden, bijeen­komsten en de avondklok te midder­nacht, voor het geval iemand zo afgeleid mocht zijn, dat hij de tijd niet in het oog hield.


  Gehoor gevend aan de sirene, kwamen de mensen nu gestaag aanlopen van alle kanten van het eiland. De eersten die arri­veerden waren de kantine binnen­gegaan en hadden de stoelen en banken op straat opge­steld tegenover de tafel van de voorzitter. Nu alles klaar was voor de bijeenkomst, inbegrepen de computer­panelen, ging Parvati zitten en keek naar de zich ver­zamelende kolonisten. Af en toe wuifde ze een groet.


  Bijna iedereen zat al op zijn plaats eer ze Hassan zag; ze begon zich al ongerust te maken, vroeg zich af wat hem opgehouden had. Op basis van de gunstige rapporten die ze sinds het ontbijt had gelezen, had ze verwacht dat de gezichten tegenover haar zonder uit­zondering tevreden zouden staan. In plaats daarvan zag ze een grote hoeveel­heid gefronste voor­hoofden, en er was een duidelijk spoor van zenuw­achtigheid in de manier waarop de mensen op hun stoelen heen en weer schoven.


  Haar opluchting, toen ze Hassan tenslotte uit de richting van het schip zag aankomen, duurde slechts een moment. Hij keek ronduit lelijk, evenals Tai Men die een paar passen achter hem volgde. Het was niet goed, dat men hem met een derge­lijke blik zag lopen. Zijn stemmingen waren aan­steke­lijk. Hij scheen zichzelf met moeite te vermannen, streek zijn gezicht met de haakneus en de kort geknipte baard in een meer neutrale uit­drukking en liep om de tafel om te gaan zitten.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg ze fluisterend onder de camouflage van een glimlach. Vrijwel zonder zijn lippen te bewegen ant­woordde hij even zacht.


  ‘Ik ben bang van wel. Zullen we het meteen afhandelen of eerst de sfeer opbouwen met ons succes­verhaal?’


  Parvati woog de alternatieven tegen elkaar af en wenste dat de dood van Max Ulfilas aan boord van de Pinta haar niet had beroofd van het inzicht van de enige andere persoon met haar speciale gave. ‘Eerst het succes, lijkt me,’ zei ze ten­slotte. ‘Dat wil zeggen, tenzij datgene wat er mis is ons zal dwingen, een paar van de projecten op te geven die in de rapporten worden voor­ge­steld.’


  ‘Zo erg is het waarschijnlijk niet,’ verzekerde Hassan haar, en stond op om de kolonie toe te spreken. Toen ze zich op haar stoel om­draaide, zag Parvati dat Dennis Malone zoals gewoon­lijk op het laatste ogen­blik was gearri­veerd en zijn lange lichaam op het puntje van de laatste bank drapeerde.


  ‘Goeiemorgen!’ zei Hassan met een diepe stem, die veel te resonerend was om behoefte aan micro­foons te hebben. ‘Dit is onze vijfde maande­lijkse vorderings­bijeen­komst die we buitens­huis kunnen houden, maar ik moet jullie waar­schuwen dat Kitty zegt dat we de volgende waar­schijn­lijk in de kantine moeten houden. Vrij gauw, waar­schijn­lijk over tussen de dertig en vijfendertig dagen, zullen de herfst­regens beginnen. Maar dat is wel het slechtste nieuws dat je voor ons hebt, is het niet, Kitty?’


  Het Griekse meisje stond op en liet zich, zoals altijd, even bewonderen. ‘Min of meer. De tempe­ra­tuur zal waar­schijn­lijk nog een maand of twee hoog blijven, maar uit het programma dat Dan Sakky heeft opge­steld, kunnen jullie zien, dat we binnenkort voor­zorgs­maatregelen tegen de storm moeten nemen. We kopen ons zomerse plezier tegen de gewone prijs - de seizoens­wending zal waar­schijn­lijk verge­zeld gaan van stormen, die kunnen oplopen tot honderd twintig, honderd dertig kilo­meter per uur. Maar ik geloof dat we daar onze elek­tri­ci­teit voor de winter uit kunnen halen. En vanaf het begin hebben we onze zaken met dat risico voor ogen ontworpen.’


  ‘Dan?’ zei Hassan.


  De lange neger stond op zijn beurt op. ‘Ja, onze plek hier is hoog genoeg en voldoende aan beide kanten door de heuvelig kammen beschermd’ - hij gebaarde en hoofden draaiden mee -‘om te ontkomen aan de ergste yoor­uit­zichten. Van­ochtend heb ik een paar boten­loodsen bij de haven uitgezet, die we in de komende twee weken kunnen optrekken en die tegen elke storm bestand zijn. Ik stel voor onze huizen wat steviger te ver­ankeren met storm­lijnen in zware beton­blokken, en het ziet er naar uit, dat we cycloon­luiken voor ramen en deuren zullen moeten aan­brengen. Maar over het algemeen moeten we in staat zijn, de storm­periode met een minimum aan moei­lijk­heden te doorstaan, voor­op­ge­steld dat de mensen hun werk goed doen.’


  ‘En hoe zit het met het effect op onze aanplant?’ vroeg Hassan. Ten antwoord stond Silvana Borelli op. Ze was een stevige noord­italiaanse jonge vrouw, die ge­specia­li­seerd was in agro­nomische schei­kunde en land­bouw­kunde, een lid van de staf van Tai Men.


  ‘Daar we gewassen hebben gekozen die normaliter groeien in klima­to­logische gebieden zoals dit, voorzien we weinig problemen. We zullen de meest kwets­bare planten een steuntje geven met stokken en draad, en we leggen wind­brekers op de hellingen aan de windkant. Dan moeten we het in de hand kunnen houden.'


  ‘Groeien de gewassen bevredigend?’ vroeg Hassan. Parvati, die ge­spannen keek naar de reacties die door hun toe­hoorders werden vertoond, bespeurde een kleine, toe­nemende spanning. Hassan kende het antwoord uiter­aard, en zij ook, maar psycho­logisch gezien was het beter voor de kolo­nisten als groep om de ge­sproken ver­zekering van de deskundige te horen in plaats van een on­per­soon­lijk ge­schreven document te lezen.


  ‘Ja, de grond blijkt uitstekend geschikt te zijn voor wortel- en blad­groenten. Het is nog wat vroeg om zeker van het fruit te zijn - zelfs de planten die we van onze eigen hydro­ponische schalen in het schip naar de plaatse­lijke grond hebben over­gebracht, vertonen nog het schok­effect van de ve­rplanting. Maar over het geheel genomen zijn al onze resultaten veel­belovend, en de afge­lopen drie weken heeft een controle­groep van onze proef­dieren uit­sluitend hier gekweekt voer gegeten.’


  Wenk­brauwen werden opge­trokken en door de geïmpo­neerde knikjes gingen de op een rij zittende hoofden op en neer als gras in een lichte bries. Parvati onderdrukte een glim­lach. Kleine trucjes, zoals het bewaren van geheimen binnen een ge­specia­li­seerde afdeling van de gemeen­schap en dan derge­lijke aan­kondigingen doen, zorgden er voor dat het moreel van de kolo­nisten werd opge­vijzeld.


  Zo ging het verder, via Hassans eigen opsomming van de voorraden­situatie - beter dan ze hadden gedacht, zodat ze in staat zouden zijn een aantal onder­delen van de Niña recht­streeks als reserve te bewaren, in plaats van ze meteen te moeten gebruiken - en Ulla’s enthou­siaste rapport over de mine­rale hulp­bronnen, tot haar eigen psycho­lo­gische rapport.


  Ze stond op en zei: ‘Het enige wat ik hoef te doen is jullie geluk te wensen, vrienden. Misschien herinneren jullie je, dat sommige mensen op aarde twijfel hebben uitge­sproken over het vermogen van onze groep om van het begin af een nieuwe wereld op te zetten. Er werd beweerd dat na zovele genera­ties in een techno­lo­gische maat­schap­pij, waar iedereen zo ge­specia­li­seerd was dat hij van miljoenen anderen afhanke­lijk was om in leven te blijven, geen enkele groep zo klein als de onze het zou redden. Nou, we zijn zelfs met nog minder mensen dan we hadden verwacht, nietwaar?’


  Die verwijzing naar het verlies van de Pinta was eveneens opzette­lijk, en ver­oor­zaakte een reactie.


  ‘En desondanks,’ vervolgde Parvati, ‘gaat het ons beter dan was verwacht. Houwen zo!’


  Terwijl ze weer ging zitten, zag ze dat ze precies het soort reactie had opge­roepen waar ze naar had gestreefd: geen zelf­vol­daan­heid, maar tevreden­heid met zichzelf.


  Nu restte de vraag - zou het slechte nieuws van Tai Men de goede sfeer verdrijven, die door de aan­houdende reeks succes­sen was ontstaan?


  Hassan wenkte de steviggebouwde medische bioloog, die opstond met dezelfde donkere blik als toen hij arri­veerde, hoewel deze even was ver­dwenen, toen hij luisterde naar de rapporten van de andere afdelingen.


  ‘De meesten van jullie weten het waarschijnlijk al,’ zei hij. ‘We zitten met een probleem. Het is - voor zover ik het nu kan bekijken - geen ernstige tegen­slag. Maar het zal on­ge­twij­feld verdomd ver­velend worden. Is er iemand hier die niet weet wat scheur­buik is?’


  Hij keek om zich heen. Niet in staat te zien of iedereen het wel of niet wist, lichtte hij toe.


  ‘Het is een toestand waarin een tekort optreedt, zoals bij pellagra en beriberi. Het komt voort uit een tekort aan ascor­bine­zuur - wat sommige mensen nog kennen onder de oude naam vitamine C. Toen ik de computer­uitslag kreeg, dat dit de kwaal was waar de mensen over klaagden - dat was een paar dagen geleden - ge­loofde ik het niet, omdat we sinds we hier zijn een even goed uit­ge­balan­ceerd dieet hebben gevolgd als toen we aan boord van de schepen waren. Maar ik geloof dat ik ten­slotte heb ontdekt waar de moei­lijk­heid schuilt.


  ‘Herinneren jullie je nog dat we vlak na aankomst die epi­demische diarree hadden - een soort inter­plane­tair turismo? Goed, zoals jullie weten zijn de meeste bac­terieën hier gewend aan proto­plasma in hun gast­heren dat net vol­doende van het onze verschilt om te zorgen dat we geen ziekten oplopen. Maar we hebben altijd een bepaald soort bac­terieën in ons waar we niet ziek van worden, maar daaren­tegen voordeel van hebben. En door het ana­lyseren en kweken van stoel­gang­monsters hebben we ontdekt dat we allemaal, sinds we die diarree-epidemie achter de rug hadden, een hele ver­zame­ling plaatse­lijk onge­dierte meedragen, verzot op de gast­vrije omgeving van het mense­lijke darm­stelsel. Ze doen ons geen kwaad, dus we hoeven ons niet ongerust over ze te maken, afgezien van één kritieke factor. Een van die beestjes heeft de neiging ascor­bine­zuur on­be­reikbaar voor ons te maken. Het springt met de mole­cuul om op een manier waar ons lichaam niet aan gewend is. Dus al eten we een uit­ge­balan­ceerd dieet, we ont­wikkelen een tekort.’


  Parvati zag ontdaan dat er sombere uitdrukkingen op de gezichten in het publiek ver­schenen. Ze riep naar Tai Men.


  ‘Tai! We kunnen het toch wel de baas, hè?’


  ‘Oh, natuurlijk, maar het zal tijd kosten. En scheur­buik is een bij­zonder af­mattende toestand. Zuipt je energie weg. Als we het zich door de hele kolonie laten ver­spreiden, raken we ver achter op ons schema. Ik heb computers aan het probleem gezet om een middel te vinden dat deze plaatse­lijke bac­terieën uit het darm­stelsel verjaagt, maar nieuwe bes­metting is onver­mijde­lijk tenzij we weer op ingeblikte lucht overgaan. En al kunnen we de ergste uitwerking van scheur­buik be­strijden door grote doses ascor­bine­zuur in te nemen, onze voorraad er van is klein en vóór de volgende lente op zijn vroegst zijn we niet tot een derge­lijke inge­wikkel­de schei­kundige synthese in staat. Ik ben dus bang dat het er naar uitziet dat we een fikse gok zullen moeten nemen.’


  ‘Zeg het maar, Tai,’ zei Hassan.


  De bioloog haalde diep adem. ‘We moeten van hydro­po­nische groenten over­stappen op hier gekweekte groenten, en wel zo gauw mogelijk. Het is de enige manier die ik kan bedenken om die bac­terie te voorzien van het plaatse­lijke bestand­deel waarvoor het onze vita­mine als plaats­ver­vanger gebruikt.’
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  Tai Men hoefde niet te overleggen met Parvati, met wie hij onver­mijde­lijk nauwer samen­werkte dan met iemand anders in de kolonie, een­voudig omdat bij de wissel­werking tussen geest en lichaam zowel de psy­cho­loge als de medische bio­loog nodig waren, indien zich een inge­wikkeld probleem voordeed - en daar hadden ze geen gebrek aan gehad, ondanks het feit dat ze tot nu toe allemaal waren opgelost. Hij kon zelf wel zien dat zijn bom een grote uitwerking had gehad op zijn toe­hoorders.


  Waarom ook niet? Ik ben er ook behoor­lijk over­stuur van, en ik word geacht de koele analyst te zijn - de stof­wisse­lings­ingenieur.


  Iedereen die zich bij de Draco-expeditie had aan­ge­sloten, moest , een specialist zijn; het was essen­tieel dat de best beschik­bare krachten op aarde beschik­baar zouden zijn om een beroep op te doen, als het nodig was. Aan de andere kant waren alle kolo­nisten tege­lijker­tijd dilet­tanten. Ze moesten in staat zijn, een gesprek met elkaar te kunnen voeren en de sleutel­concep­tie van alle andere disci­plines naast die van henzelf te begrijpen. Ach, dat was een­voudig genoeg, wanneer het er op neerkwam vrij­wil­lig­ers te vragen om te helpen elek­tri­ci­teits- en telefoon­kabels te leggen. Men kon niet op de moderne aarde leven zonder gebruik te maken van elek­trici­teits- en com­mu­ni­ca­tie­netten.


  Maar geconfronteerd met de gedachte dat dit besef in de schedel - dit ego, dit wezen dat ik heette - metter­daad afhanke­lijk was van proces­sen die in een labo­ra­to­rium­experi­ment tevoor­schijn gehaald en geïso­leerd konden worden, hadden de meeste mensen de neiging, schich­tig te worden. Terwijl ze zich plicht­matig bewust waren van de manier waarop cyaan­kali de stof­wisse­ling afremde, of hoe de zuurstof werd vervoerd door de oxyhaemo­globine van de rode bloed­lichaam­pjes, gaven ze er toch de voorkeur aan, in uiterste instantie in sub­jec­tieve termen te denken: ‘bij honger eet ik; bij ver­moeid­heid rust ik.’


  Cogito, ergo sum.


  Het was één ding om uit de beschutting van het schip te stappen, de zachte schors­lagen van een hout­plank te schillen, het hardere hout er onder tot planken en balken te zagen, die op hun plaats stijf uit­droog­den en woon­plaatsen vormden. Dat was zoiets als kamperen, een soort flirt met het primi­tieve, en het sloot avontuur in. Het gaf de rauwe feiten van over­leving een glans van speels­heid.


  Maar als het neerkwam op het riskeren van de delicate balans van hun lichaam op basis van de ver­zekering van iemand, wiens gegevens ze niet geheel konden be­grijpen, was het iets anders. Niette­min kon hij, hoe hij zijn best ook had gedaan, geen alter­natief voor zijn suggestie voor­stellen. Het ver­onge­lukken van de Pinta had de kolonie beroofd van on­ver­vang­bare bio­lo­gische hulp­middelen. De com­puter­ge­heugens van elk schip waren op een spe­cia­liteit ge­pro­gram­meerd, en wat er was over­gebleven, hield weinig meer in dan een ab­strac­tie van bepaalde sleutel­gebieden van de moderne bio­gra­fische kennis.


  Evenmin was het de bedoeling geweest dat een van de drie schepen het gehele werk volgens het oor­spron­ke­lijke schema zou uit­voeren, hoewel elk schip een vol­ledige door­snede van essen­tiële uit­rus­tings­stukken bevatte, zodat wanneer er twee schepen ver­loren zouden gaan, de beman­ning van het derde in het over­blijvende schip kon blijven wonen, ten­einde het probleem onder ogen te zien van lang­zaam en ge­leide­lijk te ver­huizen naar het opper­vlak van de nieuwe wereld. Daar was een­voudig niet vol­doende laad­ruimte voor. Hoogst­waar­schijn­lijk moest de kolonie onge­veer een eeuw lang onaf­hanke­lijk in leven blijven zonder hulp van de aarde; de eco­nomen zeiden dat het zo lang zou duren om de buiten­sporige ont­trek­king van aardse middelen, ver­oor­zaakt door de eerste expe­ditie, weer aan te vullen. Men had vijftig steden kunnen bouwen met de materialen die in het project waren verwerkt; men had een antiek keizer­rijk kunnen be­volken met de mensen die er direct of indirect bij be­trok­ken waren.


  Dat betekende dat een keuze tussen het dupliceren van een bepaald uit­rus­tings­stuk of het toevoegen van nog een paar mensen aan de bemanning steeds in het voor­deel van de bemanning moest worden beslist. Om zich over de nieuwe wereld te ver­spreiden en deze te be­volken zonder het gevaar van inteelt te lopen, hadden de kolo­nisten een zo groot moge­lijke ver­schei­den­heid aan genen nodig. En tot dusver was tecto­ge­neti­sche wijziging slechts een ex­peri­men­tele techniek, waar mensen die moesten vechten om op een vreemde wereld in leven te blijven, zich niet binnen een gene­ratie mee bezig konden gaan houden.


  Aan de andere kant - en in dit opzicht deelde hij de on­middel­lijke, ge­schrok­ken afkeer van de niet-bio­logen, die zijn ver­klaring aange­hoord hadden - leek het onge­loof­lijk frus­trerend dat een orga­nisme dat veel te klein was om gezien te kunnen worden, nu hun succes zou be­dreigen, niet met een spec­ta­cu­laire ziekte, maar een­voudig met een proces waarbij hun welzijn werd onder­mijnd.


  Het zou onverdraaglijk zijn, de energie en het enthou­siasme van de kolo­nisten te zien weg­vloeien door de ver­rader­lijke bloed­zuiger van de scheur­buik. Maar in zijn achter­hoofd doemde de schaduw, die Dood heette, op. Hij was er vrijwel zeker van, dat de aardse planten die in de grond van Asgard werden gekweekt, een stof bevat­ten die de uit­werking van de plaat­se­lijke bac­terie op de mense­lijke stof­wissel­ing teniet zou doen. De bac­terie had niet werke­lijk behoefte aan ascor­bine­zuur; dat was slechts de stof die het orga­nisme het makkelijkst aan de mense­lijke darmen kon ont­trekken. Het was er meer aan gewend een chemisch syno­niem te benutten, dat de mense­lijke spijs­ver­tering ver­on­acht­zaamd door het lichaam liet gaan.


  Maar er waren vele, vele mogelijke stoffen die ge­pro­du­ceerd zouden kunnen worden door de wissel­werking tussen aardse groenten en de grond van Asgard, en het mankeerde hem aan de opge­slagen com­puter­gegevens, die deze stoffen voor hem konden op­sommen - of liever, voor de com­puter die hij dan daarna had kunnen vragen, of ze ook uit­werking hadden op de mense­lijke stof­wissel­ing. Tot dusver had geen van de con­trole­dieren die met plaatse­lijk ge­kweekte planten ge­voederd waren, sporen van ziekte vertoond, maar een mens was geen varken of rat. Scherp zei hij: ‘Het lijkt me dat we om vrij­wil­lig­ers zullen moeten vragen!’


  



  Er volgde een lange stilte. Parvati kromp ineen, maar alleen in de geest, en ze wenste dat Tai vóór zijn aan­kondiging overleg met haar had gepleegd. Het kwam haar voor, dat het voor­naam­ste psy­cho­lo­gische element van hun succes de manier was, waarop ze alle con­flicten in de groep hadden vermeden; ze waren mede­werkers in een ge­zamen­lijke onder­neming.


  Hen in ‘proefdieren’ en 'anderen’ te verdelen, kon makke­lijk ramp­zalig worden. Elke ver­deling impli­ceerde een be­dreiging. Boven haar ramingen en voor­spel­ling­en zweefde voort­durend de duistere wolk van wat er tijdens zijn eerste bezoek aan Asgard met Dennis Malone was gebeurd - dat moment van waanzin dat zijn en Sigrids dood door infectie of ver­gif­tig­ing had kunnen be­tekenen. Dat dit niet was gebeurd, maakte in prin­cipe geen verschil. En hier was het Dennis zelf nu, die overeind kwam en met zijn vingers door zijn ver­warde bruine haar streek, terwijl hij de rest van de toe­hoor­ders bijna uit­dagend toesprak.


  ‘Goed, ik geef me op als vrijwilliger!’


  Martelaarscomplex. Parvati stootte Hassan aan, wiens be­dreven­heid in het be­heer­sen van de gebun­delde per­soon­lijk­heden van de kolonie eerder in­stinc­tief dan aan­ge­leerd was, en ze zag dat hij al om aandacht hamerde.


  ‘Een ogenblikje, Dennis,’ zei hij vriendelijk, en zich tot Tai wendend, ver­volgde hij: ik ben bang dat je ons wat meer zult moeten ver­tellen, voordat we redelijk over dat voor­stel van jou kunnen be­slissen. Heb je de com­puters ge­vraagd, de alter­na­tieven af te wegen?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Tai veegde zijn gezicht af met een wapperen­de zak­doek. ‘Jammer genoeg is het aantal ge­vallen van scheur­buik van nul gevallen tien dagen geleden toe­ge­nomen tot tweeën­twin­tig vandaag. Dat is een toe­name die de com­puters als een be­drei­ging moeten be­schouwen. Dus hebben ze voor­ge­steld, al onze krachten in te scha­kelen om een manier te vinden om de bac­terie uit te roeien en een syn­these van ascor­bine­zuur te maken. Wat we natuur­lijk niet kunnen. Niet zonder de Pinta.’ Parvati’s scherpe blik merkte op dat enkele mensen be­gonnen te huiveren. Dit was ernstiger dan ze had ver­wacht.


  ‘De volgende mogelijkheid heb ik al genoemd,’ vervolgde Tai. ‘Dat is, ons dieet aan te vullen met de hier ge­kweekte planten. Maar ik kan het element van risico, dat daar bij­komt, niet ont­kennen. Zoals jullie hebben gehoord, leven sommige dieren nu uit­slui­tend op plaatse­lijk voer, zonder zicht­baar nadelige ge­volgen. Maar dit is pas drie weken aan de gang, en er zijn stoffen, die zich in het lichaam ophopen en we - tja, alweer dank zij het verlies van de Pinta moeten we zo veel moge­lijk proef­dieren in leven houden om te fokken, zodat we er niet genoeg kunnen dood­maken om een dage­lijkse ana­lyse van hun weefsel te maken. We gaan voor­name­lijk op bloed- en serum­proeven af, die op hun manier uit­stekend maar niet on­feilb­aar zijn.’


  ‘Voor hoe lang hebben we nog kant-en-klaar ascor­bine­zuur?’ vroeg Hassan.


  ‘Ik wil niet alles opmaken,’ gromde Tai. ik wil genoeg in reserve houden om ons door de winter te helpen, als we mis­schien niet in staat zullen zijn naar buiten te gaan om zelfs geharde blad­groenten te ver­zamelen, laat staan zuid­vruch­ten of andere hoog ge­con­cen­treerde bronnen van het spul. En dat betekent, dat we ons dieet meteen moeten gaan aan­vullen.’


  ‘Ik zei dat ik me als vrijwilliger opgaf!’ riep Dennis Malone weer, en enkele mensen keken hem fron­send aan omdat hij Tai had onder­broken. Parvati over­woog net of ze zelf zou inter­rum­peren, toen Ulla met be­won­derens­waar­dige timing sprak.


  ‘Ik heb je nodig om diamanten voor me te zoeken, Dennis! Dat heb ik je van­ochtend gezegd! Rai, nu ik toch op de been ben, kun je een inheemse bron van deze stof op­sporen, die we te­voor­schijn zouden kunnen halen met - zeg, onze frac­tio­nele dis­til­la­toren?'


  ‘Misschien,’ gaf Tai toe. ‘Maar ik geloof niet dat er kans is, de hoeveel­heden te krijgen die we nodig hebben. Om in jouw ter­mi­no­logie te spreken, het lijkt me even moei­lijk als een monster zeld­zame aarde vrij te maken, misschien nog wel moei­lijker omdat, daar dit ver­vloek­te plaatse­lijke orga­nisme ascor­bine­zuur kan opnemen, de inheemse stof er in che­misch opzicht bij­zonder veel op lijkt. Als ze maar zo gelijk waren dat wij het ook konden be­nutten... Maar dat is niet zo. Wij zijn in­ge­wikkel­der orga­nismen; wij zijn veel kies­keuriger.’


  ‘Zal ik je toch een paar fractionele zuilen ter be­schik­king stellen?’ vroeg Ulla.


  ‘Ja!’


  Het woord kwam van Hassan, eer Tai Men kon antwoorden. ‘Tai, bij wijze van beleid moeten we elk ander alter­na­tief nagaan voordat we on­ver­vang­bare mensen­levens aan dit probleem gaan ris­keren.’ Hassan, uiterst streng, uiterst vader­lijk, keek over de dicht op elkaar gepakte toe­hoor­ders naar de bio­loog. ‘En dat geldt ook voor jouw aanbod, Dennis,’ voegde hij er scherp aan toe. ‘Ik ben er van over­tuigd, dat ieder­een het be­wondert en waar­deert, maar het is prema­tuur. Dit is een order, Tai: jij doet je best om ge­con­cen­treerd ascor­bine­zuur, zonder plaatse­lijke smet­stoffen, te ont­trekken aan de aardse planten die je aan het kweken bent. Je moet boven­dien alle plaatse­lijke planten, die er veel­be­lovend uitzien, be­proeven om te zien of er hier ook natuur­lijk ascor­bine­zuur voor­komt naast de stof die er volgens jou zo op lijkt. Ik ben geen specia­list, maar dit lijkt me rede­lijk.’


  Tai Men haalde onwillig zijn schouders op.


  ‘Geef me de apparatuur die ik nodig heb om de juiste proeven te doen, dan zal ik zien of ik iets in een andere klimaat­zone kan vinden,’ riep Dennis. ik ga op zoek naar dia­manten voor Ulla - dan kan ik net zo goed gebruik van de ge­legen­heid maken.’


  ‘Zeker,’ zei Hassan knikkend, ik geloof trouwens dat we hier beter een voor­rangs­geval van kunnen maken. Vraag ieder­een van de andere af­deling­en die gemist kan worden, Tai, laat ze zien hoe ze de proeven moeten nemen, en als je niets op dit eiland kunt vinden, zie dan wat je op eilan­den een stukje verder­op aan­treft.’


  ‘Dat heeft misschien weinig zin,’ zei Tai somber.


  ‘Waarom?’


  ‘Deze planeet is in zoverre net als de aarde, dat wanneer een speciale stof eenmaal een plaats in de stof­wisse­ling inneemt, het de neiging heeft terug te keren, zodra er zich een ge­lijk­soor­tige be­hoefte voordoet. Een paar van de plaatse­lijke tegen­hangers van vita­minen door­lopen het hele bio­lo­gische gamma van één­cellige bac­te­rieën tot grote be­weeg­lijke dieren. Als er hier orga­nis­men bestaan, die naar keuze ascor­bine­zuur ge­bruiken, moeten ze be­trekke­lijk net zo zeld­zaam zijn als - goed, laten we zeggen als wezens op aarde met koper in plaats van ijzer in hun bloed.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je kunt niet alles hebben. Het feit dat er dit mar­gi­nale che­mische ver­schil bestaat tussen de plaatse­lijke vormen van leven en onszelf, be­tekent dat we niet on­mid­del­lijk alle be­smette­lijke bac­terieën en virus­sen oplopen die zich voordoen. Aan de andere kant... dit!’


  Hij ging zitten, en alsof er een wolk voor de zon was gekomen, voelde Parvati de kilte van een voor­voeld noodlot over de ver­gader­ing dalen.
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  Door haar specialiteit gedwongen over de diepere impli­caties van een derge­lijk feno­meen na te denken, had Parvati het altijd als een veel­be­lovend teken be­schouwd, dat de kolonie vrijwel on­mid­del­lijk na de landing een aantal eigen ge­woonten had ont­wikkeld. Toen de rap­porten voor de eerste maande­lijkse vor­derings­bij­een­komst hadden aange­toond dat er niets ernstig mis was gegaan, was er spontaan een feest uit­ge­broken. De volgende maand werd dit her­haald, omdat de mensen de eerste keer zoveel plezier hadden gehad, en daarna was het een tra­ditie geworden.


  Onder de stringente condities van het leven aan boord van de schepen, was er maar weinig ge­legen­heid geweest, plezier te maken. Het had haar aange­naam ge­trof­fen dat het zo makke­lijk bleek te zijn geweest, ont­span­nings­moge­lijk­heden aan te boren. Het zou een uit­stekend voorteken voor de stabi­li­teit van de kolonie zijn, als de kolo­nisten, in plaats van aardse fes­ti­vi­teiten over te planten, vanuit een derge­lijk een­voudig begin hun eigen feesten konden ont­wikkelen.


  Vóór deze avond had ze niet gedacht, dat uit tra­ditie ont­stane feesten in zichzelf een subtiel gevaar in­hielden. Zoals voorheen nam het ditmaal de vorm aan van een party, enigs­zins anders dan een party op aarde, maar niet veel. Er was een minimum aan alcohol of drugs - indien, ondanks al hun voor­zorgs­maat­regelen, toch iemand met een latente neiging tot alco­holisme door het psy­cho­lo­gische net was geslipt, dat ze hadden gebruikt om de vrij­willigers te schiften, zou hij of zij te makkelijk in dronken toestand kunnen omkomen door een gebrek aan instinct­matige kennis van Asgard. Het­zelfde gold voor de popu­laire gematigde hallu­ci­no­genen en andere vro­lijk­heids­ver­wekkers. Maar er was vol­doende goed voedsel waar de keuken­staf uren aan had besteed, en er waren ver­schil­lende vruchte­sappen en lichte wijnen, die in grote hoeveel­heden konden worden ver­vaar­digd uit hun hydro­po­nische vruchten, en er was eigen­ge­maakt amu­se­ment, variërend van de vorme­lijke kamer­muziek van het door Ulla Berzelius geleide strijk­kwartet, via de elek­tro­nische kleur­muziek die een levens­lange hobby van Saul Carpender, hun scheeps­bouwer, was geweest, tot haar eigen reper­toire van oude Indiase tempel­dansen. Deze werden uit­ge­voerd voor een dun gazen scherm, waarop in achter­grond­pro­jectie beelden ver­schenen van de tempels in Kona­rak en Kajoe­raho, symbolen van de macht van ’s mensen handwerk in de over­levings­strijd tegen de on­voor­spel­bare over­vallen van de natuur.


  Maar vanavond hoopte ze aan een voorstelling te kunnen ont­komen. Het leek dat haar hoop gegrond was. Het was nog vroeg, maar er waren minder paren dan gewoon­lijk op de dans­vloer in de straat die ze voor hun feesten gebruikten. Ze had de indruk dat ze, zoals altijd, weg­glipten om met elkaar naar bed te gaan - wat een goed teken was, in die zin dat de planners van de kolonie hadden beseft, dat vrij ge­slachte­lijk verkeer tot een deugd moest worden ver­heven ter wille van ver­menging van de ver­schil­len­de genen, waar ze af­stand van zouden doen als het tijd werd, de eerste zwanger­schappen te be­ginnen, en een slecht teken omdat het haar deed denken aan de merk­waardige ervaring die Dennis tijdens zijn eerste bezoek aan Asgard had onder­gaan, toen hij over­meesterd werd door be­geerte naar Sigrid.


  Sigrid noch Carmen had er mee ingestemd, de kolo­nisten te ver­ge­zellen. Maar dat was niet ver­ras­send. Beiden waren, na hun fan­tas­tische avontuur, in staat geweest uit duizend of meer be­gerens­waar­dige mannen te kiezen, en tal­loze gene­raties van natuur­lijke selec­tie hadden er voor gezorgd, dat het manne­lijk geslacht van de mensheid tijde­lijk meer geneigd was tot poly­gaam leven.


  Muziek die ver weg op de aarde was opgenomen, zwol aan uit de luid­sprekers, die onder de dakrand van het dichtst­bij­zijnde huis hingen. Ondanks haar zorgen er enigs­zins door ge­kalmeerd, keek Parvati om zich heen en besefte, dat Dennis een stukje verder­op zat op de rij stoelen tegen­over de kantine. Impul­sief vroeg ze: ‘Dennis, geloof jij in de theorie die wij psy­cho­logen hebben bedacht om te ver­klaren wat er met jou en Sigrid is gebeurd?’


  Hij keek haar een ogenblik leeg aan en ze was bang, dat ze hem beledigd had. Maar opeens verdween de ver­hulde blik die hij de hele dag had getoond, en hij grin­nik­te.


  ‘Wel, wel, wel! Ik had nooit gedacht dat ik het nog eens zou beleven, dat een koppen­sneller me zou vragen of ze gelijk had!’


  Enigszins boos zei ze: ‘Toe, Dennis, we zitten ernstig in de knel, dat weet je. Als je het hebt over de waar­nemer die invloed op de resul­taten heeft - wij zijn de resul­taten, niet­waar?’


  Hij keek berouwvol, kwam op de stoel naast haar zitten en legde zijn hand op haar knie. ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde hij. ‘Ja, ik besef wat voor last je op je schou­ders hebt. We worden er - tja, je zou bijna kunnen zeggen dat we er collega’s door worden, niet? Ten­slotte zijn wij de enige twee mensen met een unieke last op hun schouders.’


  Ze dacht er een ogenblik over na, begreep toen wat hij be­doelde. ‘Ja. dat zal wel,’ gaf ze toe, ‘Hoewel, als ik nog met Max Ulfilas kon praten...’


  ‘En als ik Pjotr nog had.’


  De woorden hingen zwaar in de warme avondlucht. Hij verbrak de stilte door op meer vast­be­raden toon te zeggen: ‘Of ik geloof in de sugges­tie dat Sigrid en ik er be­hoefte aan hadden, een soort sym­bolisch merk­teken op deze planeet achter te laten door op een van de stranden hier te vrijen? Dat zal wel.’ Hij fronste het voor­hoofd, terwijl hij sprak. ‘Ten­slotte zijn er twee dingen, die me des­tijds enorm dwars zaten. Het eerste was, dat het niet het soort ter­loopse copuleren was dat we op weg hierheen hadden gepleegd, en dat was vaak genoeg gebeurd, al gaf ik de voor­keur aan Carmen en zij aan Pjotr. We hadden echt geen bezwaar tegen af en toe wat variatie. Maar dit was...’


  ‘Uniek?’


  ‘Natuurlijk. En dat is het tweede punt. Toen we in het schip terug­kwamen en nogal be­schaamd aan Carmen en Pjotr bekenden wat we hadden gedaan - ik zeg “we”, omdat, al was ik er mee be­gonnen, zij binnen enkele minuten door dezelfde be­hoefte werd over­meesterd - toen volgde er natuur­lijk de afschu­welijke periode van span­ning, terwijl we ons er van over­tuigden dat we geen virus hadden opge­lopen of ver­gif­tigd waren of zoiets. Maar later waren Pjotr en Carmen, omdat het werk­schema dat vereiste, samen veel langer weg van het schip dan Sigrid en ik waren geweest. En ze kregen nooit dezelfde impuls. Het was alsof één keer vol­doende was. Maar die keer was dan ook nood­zake­lijk.'


  Er volgde weer een stilte. Parvati bekeek hem be­spiegel­end, en hij trok fout­loos de diag­nose uit de ge­dach­ten, die achter haar uit­druk­king lagen. Hij raakte haar been nog­maals aan.


  ‘Neem me niet kwalijk, Parvati. Je bent een prachtige vrouw, maar - maar ik voel me ge­dwongen nog een poosje alleen te blijven.’


  Met moeite vond ze haar objectiviteit terug. Ze zei: ‘Ja, Dennis. En wat ik van­ochtend ook tegen je gezegd mag hebben, denk alsje­blieft niet dat ik niet zie, wat een enorme moeite het je kost om je frus­tra­tie te onder­drukken. Het moet afschu­we­lijk zijn, tussen zoveel andere mensen te zijn die precies hebben wat ze willen, terwijl jij dat hele­maal niet wilde.’


  ‘Ik had het zelf niet beter kunnen zeggen,’ zei Dennis wat zuur. Hij aarzelde. ‘Ik geloof dat ik er wel over­heen zal komen, voor­op­gesteld dat ik kans zal zien de juiste con­ces­sies aan de Cerberus van mijn onder­be­wust­zijn te doen met trips, zoals ik er morgen eentje voor Ulla ga maken. Ik weet dat ik nooit meer in staat zal zijn, mijn aandrang tot ont­dek­kings­reizen te ver­vullen zoals toen ik - nou ja, vroeger. Maar het lijkt me dat ik misschien kan leren me met een half ei te­vreden te stellen. Maar er is één ding dat ik je had willen vragen.’


  ‘Vraag op.’


  ‘Het is moeilijk onder woorden te brengen, maar waar het op neer­komt is dit: Asgard heeft me één keer in de val laten lopen, toen dit werke­lijk een on­be­kende planeet was en er hier maar twee paar mensen waren. Is het waar­schijn­lijk, dat er nog andere val­strik­ken zijn, als er honder­den of mis­schien zelfs dui­zend­en mensen zullen zijn?’


  ‘Ja,’ zei Parvati. ‘Maar wie weet wat voor val­strik­ken het zullen zijn?’


  Dennis likte zijn lippen en keek om zich heen, of wellicht iemand anders de op­merking had gehoord. Maar Parvati had het gezegd op een moment, waarop een dans eindigde en de paren om hen heen naar de bar stroomden. Hij zei: ‘Bedankt. Ik vermoed dat je dit niet tegen­over veel van ons zal toegeven.’


  ‘Het is goed om je “ons” te horen zeggen,’ ripos­teer­de Parvati droog. ‘Maar je hebt natuur­lijk gelijk. De in­for­matie waaruit de con­clusie ge­trokken kan worden, bestaat en is beschik­baar. Maar we zullen ons door een aantal volks­stam­fasen moeten wor­stelen, in­be­grepen de fase waarbij je een in-groep hebt die een verzamel­bak van tra­di­tio­nele wijsheid is, eer we de soort vrije op­voed­kundige struc­tuur kunnen aan­pakken, die op aarde bestaat. Begrijp je waarom?’


  ‘Omdat we, ondanks al onze bekwaamheden, door de schaal van wat we proberen te doen, ge­re­du­ceerd worden tot de staat van Bosjes­mannen,’ zei Dennis. ‘En daar versta ik mezelf ook onder, en ik zeg “ons” omdat ik het manusje van alles in onze micro­kos­mische cultuur ben. Waar of niet?’


  ‘Waar.’


  ‘Dus waar zouden die valstrikken uit kunnen bestaan? ik ben er één keer het slacht­offer van ge­worden, en daar ik er niet zo ver­rukt van ben om hier te zijn, zou ik best het slacht­offer van een andere val­strik kunnen worden.’


  Parvati richtte haar donkere ogen omhoog. Vanavond stond de maan nog niet hoog genoeg om over de nabije daken gezien te kunnen worden; er waren slechts sterren in de lucht.


  ‘Met een beetje geluk het soort, waar we voor op onze hoede geweest zijn. Eén voor­beeld er van is, tot dwergen ge­re­du­ceerd te worden. Maar we hebben zoveel vor­dering­en gemaakt met het soort ge­reed­schap­pen dat één enkel paar handen kan besturen, dat we snel in staat moeten zijn, aan het risico te ont­snappen om in te storten en wan­hopig te worden van de pure omvang van het project, dat we op ons hebben genomen. Ideaal gezien zouden ze, als we tot een Adam en Ava ge­re­du­ceerd werden, niet hoeven op te houden; ze zouden de hoop kunnen blijven koester­en, de mens­heid perma­nent op Asgard te vestigen. Maar de ideale toestand doet zich natuur­lijk niet voor - hoewel iets derge­lijks zou kunnen gebeuren.’


  ‘Ja. Nou, als het de schaal van een hele nieuwe wereld was die invloed op mij en Sigrid had, dan snap ik het.’ Dennis wreef over zijn kin. ‘Wat is het tweede soort gevaar?’


  ‘Het tweede soort voorzorgsmaatregel zul je bedoelen,’ corri­geerde Parvati hem. ‘Nou, je hebt er net zelf een voor­beeld van gegeven, toen je het had over de Cerberus van je onder­be­wust­zijn. We weten niet precies, aan wat voor soort cultu­reel raam een mens behoefte heeft om bij zijn ver­stand te blijven. Op zijn best kunnen we een rede­lijke gok wagen. Daarom hebben we zoveel moge­lijk persoon­lijk contact met zoveel moge­lijk gebieden van aardse tra­di­tie met ons meegenomen. Dat hadden jullie bij de eerste expe­di­tie toch ook, nietwaar?’


  ‘Sigrid die uit de Kalevala citeerde, terwijl geen van de anderen een woord Fins sprak! Ja, wij hadden het ook. Maar...’


  Dennis zweeg. ‘Jezus, natuurlijk! Voor de reis was afge­lopen, had ik er genoeg van geleerd om het meeste te kunnen be­grijpen, en ik had haar geleerd een een­voudig gesprek in het Kel­tisch te voeren. En Pjotr had de gewoonte, ons ver­halen te ver­tellen uit Igors Campagne... Is dat waarom jij danseres bent?’


  ‘Natuurlijk? Was het je niet eerder op­ge­vallen?’


  ‘Niet precies op die manier. Ik bedoel, ik zag natuur­lijk de waarde van crea­tieve en artis­tieke mensen voor de kolonie, maar ik dacht, dat het alleen was om de ver­veling te be­strij­den. Jij impli­ceert dat het is om iets erns­tig­ers te be­strij­den.’


  ‘Er is niets ernstigers dan verveling, Dennis. Niet, als je je er elk uur dat je wakker bent op moet con­cen­treren om geen dingen te doen die je thuis auto­ma­tisch deed, omdat je nog niet weet of het veilig is.’ Parvati ge­baarde alsof ze een voor­beeld uit de lucht wilde plukken. ‘Ah, ja! Jij houdt van zwemmen, nietwaar?’


  ‘Ik ben er dol op.’


  ‘Dat dacht ik al. Vrijwel alle ruimtemannen. Maar zou jij nu naar dat strand lopen en de warme, heldere oceaan in stappen?’ Dennis schudde ener­giek zijn hoofd, ik zou het zalig vinden. Maar ik doe het niet, totdat Tai zegt dat het veilig is. Maar de laatste tijd is de ver­lei­ding erg sterk geweest. Is dat wat je bedoelt als je zegt, dat er niets erger is dan ver­veling?’


  ‘Natuurlijk. Wij komen uit een maatschappij met veel vrije tijd en daarom zijn we gewend aan bepaalde acti­vi­teiten, waardoor onze be­lang­stel­ling levendig blijft. Hier zullen een aantal van die acti­vi­teiten moeten wachten; in­tussen moeten we ons tevreden , stellen met werk, en ons werk gaat zo on­ge­loof­lijk goed dat we het schema zélfs misschien moeten ver­vroegen en ons mis­schien meer moeten uit­breiden, simpel omdat we weten dat het werk veilig is, terwijl het spel dat mis­schien niet is.’


  Ze zuchtte. ‘Het is vervelend, maar het moet gedaan worden!’


  Dennis keek haar lange tijd peinzend aan. Opeens zei hij: ‘Parvati, kom morgen met me mee.’


  Ze glimlachte. ‘Dennis, ik zou het dolgraag willen. Maar het kan niet. De komende paar weken zal het hier erg moei­lijk worden, dank zij het scheur­buik­pro­bleem waar Tai mee is aan­ge­komen. Ze hebben me hier nodig. Maar ik wil nu graag met je mee naar je kamer gaan, als dat okay is.’


  Dennis hield zijn blik op haar gevestigd. Bijna rade­loos zei hij: ‘Ik wou dat het okay was. Maar ik ben bang van niet. Zie je... Nou, of het te maken heeft met de eerste keer dat het hier ge­beurde of niet, het lijkt wel of het geen enkele betekenis zou hebben, tenzij het een onder­deel was van mijn wortel schieten op Asgard, en dat be­tekent dat het verband moet houden met het doen van het enige ding dat ik hier te doen kan vinden. Als iemand het kan be­grijpen, moet jij dat zijn. Wel­te­rusten, Parvati.’


  7


  


  Slechts Saul Carpender, de zwerflustige Australiër die was gekozen als hun scheeps­bouwer en haven­meester, omdat zijn lange ervaring door zijn om­zwer­ving­en over de eilanden in de Grote Oceaan hem hadden voor­be­reid op de om­stan­dig­heden op Asgard, was de vol­gende och­tend bij de natuur­lijke steiger om Dennis uitge­leide te doen. Maar hij nam een voor­aan­staan­de plaats in de ge­dach­ten van vele anderen in.


  Paradoxaal genoeg, waren ze jaloers op hem.


  



  De planners van de kolonie op Asgard waren voort­durend van de meest on­gun­stige ver­onder­stel­lingen uitge­gaan bij hun be­slis­sing­en, wat voor uit­rusting de schepen moesten mee­nemen. Het ging veel sneller, een planeet te bereizen door zijn atmos­feer dan over land of water, daarom hadden ze kunnen be­sluiten twee of drie com­pacte, krach­tige vlieg­tuigen of heli­kop­ters mee te sturen om de kolo­nie van trans­port­middel­en over langere af­standen te voorzien. In plaats daarvan hadden ze lucht­kussen­voer­tuigen mee­ge­geven. Tussen de eilanden konden ze voort­schieten op hun onder­water­vleugels, en als het nodig was konden ze land of zand­banken op hun lucht­kussens over­steken. Maar wat het belang­rijk­ste was, indien de motoren weiger­den, konden ze van hun lucht­kussens worden ontdaan en met riemen of zeilen als ver­voer­middel tussen de eilanden worden gebruikt. Het was bepaald niet zeker, dat de kolo­nisten werk­zame motoren aan hun af­stamme­lingen konden door­geven, maar zeeman­schap moest worden door­ge­geven omdat dit ook kon worden toege­past op een zelf uit­ge­sneden kano.


  Aan de andere kant was er geen haast met ruimte­vaart, zoals Dennis zich­zelf vaak cynisch had voor­ge­houden. Moge­lijk kon de Santa Maria nog eens de ruimte kiezen om de nabije planeten te ver­kennen. Maar als een schip bij zijn leven nog eens van hier naar de aarde zou vliegen, zou het naar aan­lei­ding zijn van een on­her­stel­bare ramp.


  Heeft dit allemaal eigenlijk wel enige zin? Goed, dan leven er mense­lijke wezens onder twee zonnen in plaats van één: nou en?


  Maar de impulsen die de mens tot krankzinnige onder­neming­en zoals deze hadden aange­zet, lagen zover onder het be­wuste niveau, dat zelfs de beste moderne psy­cho­logen niet veel meer konden doen dan ver­kla­ring­en ver­moeden.


  Hij beëindigde het controleren van de lange laadbrief, die hij voor zichzelf had op­ge­steld, door de nieuwe ver­zoeken van Ulla en Tai toe te voegen aan de be­hoeften van zijn vorige trip en door te strepen wat hij deze keer niet nodig had.


  Zijn boot, die zacht schommelde op het uitgaande getij, bestond trouwens toch voor­name­lijk uit motor en laad­ruimte, en hij had alle moge­lijke zaken voor nood­geval­len die de extra pas­sa­giers­ruimte kon be­vatten even­eens aan boord gebracht. Succes­volle ont­dek­kings­rei­zig­ers hadden een levendige en pessi­mis­tische ver­beel­dings­kracht, dat had hij tenminste altijd ge­vonden. Maar hij nam niets mee, dat hier op het basis­eiland niet gemist kon worden, afge­zien van de pot met vita­mine­cap­su­les die Tai Men, na enig aan­dringen in zijn meditas had gestopt. Sinds de alar­meren­de ont­dek­king dat de scheur­buik reeds was uitge­broken, was de bioloog bijna bezeten geraakt van te­kort­komings­ziekten, en hij had een vol­le­dige con­trole van hun dieet be­volen.


  ‘Hoe lang blijf je weg?’ vroeg Saul, na een lange, peinzende blik op de geladen boot.


  Dennis haalde zijn schouders op. ‘Zo lang het nuttig lijkt. Ik blijf natuur­lijk in radio­contact. Ik heb met Abdoel het­zelfde afge­sproken als de vorige keer - elke avond om etens­tijd een oproep. En er is natuur­lijk ook een monitor op mijn fre­quen­tie.’


  ‘Eén week? Twee weken? Een maand?’ Saul scheen een posi­tief ant­woord te ver­langen. Ver­rast ging Dennis over tot een grapje.


  ‘Zul je me missen of zoiets? Dat is aardig! Maar laten we zeggen, dat als jullie hier door­gaan met de boten­loodsen van Dan, ik de haven waar­schijn­lijk niet zal her­kennen als ik terug­kom.’


  Saul ging niet in op de luchtige toon. In een plotse­linge on­karak­teris­tieke uit­barsting van open­hartig­heid zei hij: ‘Ik wou dat ik er ook zo tussenuit kon breken!’


  ‘Waarom..?’ Dennis had op het punt gestaan te vragen: ‘Waarom in ’s hemels­naam?’ Hij onder­drukte het en ver­ving het door: ‘Waarom in Asgards naam?’


  ‘Oh! Ik weet niet.’ Saul haalde hulpeloos zijn schouders op. ik denk - ja, dit is misschien de reden. Als het iets was wat ik kon doen aan een ding dat opeens mis was gegaan met onze plannen, zou ik me niet onge­rust maken. Ik zou er gewoon op afgaan en het pro­bleem zien op te lossen. Jezus, we zijn de Pinta kwijt­ge­raakt, nietwaar? En je hebt gezien wat er ge­beurde: ieder­een ver­vloek­te het heelal min of meer en heeft tweemaal zoveel energie aan alle dingen besteed om het b­etaald te zetten. Maar deze scheur­buik is iets anders. Het is iets dat ik tot nu toe alleen maar als een woord uit een ge­schie­de­nis­boek kende.’


  Hij sloeg met zijn vuist in zijn handpalm en besloot: ‘Het is belache­lijk! Alles gaat beter dan we hadden ver­wacht, behalve deze ene toestand, die ons nog niet eens ernstig kwaad heeft gedaan, en mis­schien helemaal geen kwaad zal doen - en hier sta ik bijna te trillen op mijn benen! Vergaat het jou ook zo?’


  ‘Dat zal wel,’ gaf Dennis toe. ‘Maar ik wou, dat je me niet had verteld hoe je je voelde. Ik had gehoopt dat ik het alleen was.’


  



  Hoog boven in het skeletachtige web van naakte balken die het geraamte van de Niña hadden ge­vormd - nog steeds waren, al zagen ze er op een groteske manier af­stote­lijk uit omdat ze syste­ma­tisch van de huid van het schip werden ontdaan - zag Abdoel Hassan de stoom­pluim die ont­snapte toen Dennis de motoren van zijn boot aan­zette. Hij onder­brak een ogen­blik het gesprek dat hij voerde, en dat het probleem be­helsde, welke onder­delen in reserve zouden worden gehouden en welke meteen gebruikt, en onder­drukte een on­ver­wachte ril­ling. Tibor Gyorgy, die ver­ant­woor­de­lijk was voor hun elek­tro­nische in­stal­latie, vroeg ge­schrokken: ‘Is er iets mis, Abdoel?’


  De voorzitter herstelde zich met enige moeite. ‘Nee, niets,’ loog hij en sprak verder op vol­maakt normale toon. Maar achter het masker wenste hij dat er een uitweg voor hem be­stond, zoals voor Dennis - hij wenste in wezen, dat hij niet on­mis­baar was.


  Goed, het is geweldig, hier op een vreemde nieuwe planeet te zijn en te ont­dekken dat die aan de buiten­kant vrien­de­lijk, zacht­aardig, gast­vrij is... Maar zo lijkt het alleen maar. We weten dat de planeet ons kan kwetsen op een of andere manier, die we niet kunnen ver­moeden omdat we nog nooit op een andere planeet hebben gewoond, ten­minste niet zonder inge­blikte lucht, ruimte-appa­ra­tuur, grote, voor de hand liggende gevaren als een vacuüm. Dus moeten we denken, denken, denken en er geen moment mee op­houden!


  Hoe lang kan een mens zijn geest be­lasten met de nood­zaak, een bewuste be­slis­sing te nemen over elke han­de­ling die hij ver­richt, zelfs over zijn volgende adem­tocht? En van alle mensen ben ik de enige, die geen enkele fout mag begaan. Ik zit in een val, en ik weet niet, wat voor val het is. Ik weet alleen, dat hij aan­wezig is.


  



  Ze hadden Parvati Chandra en Max Ulfilas, die nu dood was, voor de kolonie gekozen, omdat ze niet alleen maar psy­cho­logen waren. Ze hadden beiden de zeld­zame, mis­schien unieke gave, het patroon van een trend te destil­leren uit acties die ze nog zagen ge­beuren. Asgard zou stellig zijn eigen soort maat­schap­pij ont­wik­kelen, die ver­schil­lend was van welke ook op aarde - hoewel er, daar het ruwe mate­riaal uit mensen bestond, over­een­kom­sten zouden zijn. Het was nood­zake­lijk, die maat­schap­pij te voor­zien van een socio­logie die geen behoefte had aan na­be­schouwing via de ge­schie­de­nis om te zien, waar iets mis was gegaan.


  Ze stak een heuvelkam over op weg naar een van de ex­peri­men­tele groente­bedden, keek om en zag Dennis’ boot die op zijn lucht­kussen over­eind kwam na het vertrek uit de haven. Eén ogen­blik werd ze over­mees­terd door een ijdel ver­langen: dat ze zijn uit­nodig­ing van de vorige avond, met hem op zijn ver­ken­nings­trip mee te gaan, had aan­ge­nomen.


  Maar ik kan de kolonie niet in de steek laten, nu we voor de eerste be­lang­rijke crisis staan... Maar toch wil ik het. Ik wil het wan­hopig graag!


  Koel overwoog ze voor de eerste keer, of ze niet de aan­be­veling zou moeten geven, Asgard te ver­laten, en of ze zou kunnen op­tornen tegen de hys­te­rische wrevel van de dan ex-kolo­nisten.


  



  Tai Men hield opnieuw het ochtend­zieken­appèl bij de ingang van de grote lucht­sluis van de Santa Maria. Er waren vandaag geen nieuwe ge­val­len van scheur­buik, en uiter­aard waren allen die hij grote doses ascor­bine­zuur had gegeven, on­mid­del­lijk aan de beteren­de hand. Maar het risico bleef, dat er geen manier zou worden ge­vonden om het op te nemen tegen een terug­keer van het ver­schijn­sel, of de ont­wik­kel­ing van een soort­ge­lijke moei­lijk­heid. In welk geval de wrevel van de kolo­nisten op hem zou neer­dalen, omdat de oor­zaak van hun mis­lukking in zijn ver­ant­woor­de­lijk­heids­gebied zou liggen.


  Ik wou, dat ik hem kon smeren zoals Dennis, dacht Tai Men. En over een maand terug­komen en ont­dek­ken dat het pro­bleem is op­ge­lost...


  



  Bij Kitty Minakis, die de gebruikelijke hoeveel­heid stra­tos­fe­rische radio­sondes liet op­stijgen, stamde de n­aijver, die ze voelde toen ze de boot van Dennis zag, voor­name­lijk uit ver­veling. Eens, lang geleden, had ze diep genoten van de spe­cia­li­teit, waaraan ze haar wis­kunstige talen­ten had gewijd; ze was een bril­jante uit-het-hoofd reke­nares, die in staat was zelfs zulke in­ge­wik­kel­de, on­af­hanke­lijke, ver­ander­lijke groot­heden als bij weers­voor­spel­ling­en te pas kwamen, met een mini­maal gebruik van com­puters te ver­werken.


  Maar dit had ze onder de knie. Eeuwen van verzamelen van in­for­ma­ties met be­trek­king tot het weer op aarde hadden van de voor­spel­ling­en bijna een exacte disci­pline gemaakt. Ze had zich­zelf voor Asgard op­ge­geven in de hoop nieuwe, moei­lijker uit­daging­en te vinden.


  In plaats daarvan had ze ontdekt, dat het weer op Asgard be­lache­lijk een­voudig was. Het lag dichter bij de ideale toe­stand van een met water bedekte globe dan de aarde, en dus was alles minder in­ge­wik­keld.


  Zuchtend wenste ze te kunnen ontsnappen, al was het maar voor een paar dagen, aan wat een saai, repetitief werk begon te worden.


  



  Dan Sakky had gretig de gelegenheid aangegrepen om twee van zijn mannen aan Tai Men toe te wijzen, en van­daag zat hij, in plaats van een van zijn mensen, zelf op de bull­dozer om fun­da­men­ten te nivel­leren. De basis van zijn werk onder de knie krijgen - daar had hij be­hoef­te aan. Hij had be­hoef­te aan de weer­stand van rotsen, de botte on­aan­doen­lijk­heid van klei. Hij zou er bijna de voor­keur aan hebben gegeven, een houweel en schep te gebruiken.


  Hij hield even op en keek naar de boot van Dennis die naar de hori­zon gleed, en hij wenste dat ook hij een kort respijt kon vinden. Hij had zich te lang bezig­ge­hou­den met ab­strac­ties, en ab­strac­ties waren zacht, makkel­ijk, frus­trerend. In zijn vrije tijd had hij al een glo­rieuze, func­tio­nele stad voor dit eiland ont­worpen, in staat om een half miljoen mensen in ontzag­lijk comfort te huis­ves­ten en ten dienste te staan. Maar dat was slechts een spel.


  En hoewel het stellig prettig was, met het hals­star­rige materi­aal te wor­stel­en, dat hij voor zijn schep­ping­en gebruikte, in zijn achter­hoofd sluimer­de het ver­moeden dat alles mis­schien voor niets zou zijn, omdat de mensen, voor wie hij bouwde, wel­licht te ziek zouden zijn om er van te profi­teren. En als bouwer had hij dat niet in handen.


  



  Op de dam die hun reservoir met zoet water in bedwang hield, keek Ulla Berze­lius op van de wijzer­platen van haar draag­bare ana­ly­sa­tor en zag de boot van Dennis, toen deze juist ver­dween. Ze had net ontdekt, dat het indium dat ze zocht in toe­reiken­de hoe­veel­heden aan­wezig was.


  Verdomme! Wat heb je aan een wereld, die je precies geeft wat je denkt te willen hebben, en dan spot­tend iets wegneemt waarvan je niet wist dat je het nodig had? Ik wou dat ik weg kon gaan zoals Dennis, niet op zoek naar die ver­domde saaie mine­ralen, waarvan we door de astro­nomen al wisten dat ze moesten bestaan, maar om naar juwelen te zoeken - enorme, prachtige, vol­slagen nutte­loze juwelen!


  Ik vraag me af, hoeveel van ons er ook genoeg hebben van de dingen die we nodig hebben en ver­langen naar dingen, waarvan we gewoon plezier zouden hebben.


  8


  


  De computers hadden Dennis voorzien van de kortste route langs alle veel­be­loven­de ge­bieden, waar de plaatse­lijke geo­logie op dia­mant­vind­plaat­sen wees. Ze hadden er ook op gewezen dat hij, door de ge­tijden te volgen, de pe­rio­de die hij van het eiland zou weg­blijven, beperkt kon houden tot negen dagen In een per­verse bui koos hij de in kaart ge­brachte route in precies tegen­over­ge­stel­de rich­ting. Hij had het gevoel dat hij zich, indien hij zijn af­wezig­heid niet zó kon rekken dat hij voor zijn terug­keer al behoefte aan gezel­schap zou krijgen, nooit zou kunnen los­maken van zijn ver­langen naar de aarde.


  Is het niet merkwaardig dat de ont­dek­kings­rei­zig­er, en niet de kolo­nist heimwee heeft?


  Hij zat behaaglijk in de open cockpit van de boot met het lucht­kussen gestaag ruim een meter boven de zacht klot­sen­de zomer­golven, over­woog deze para­dox, en kwam tot de slot­som dat het vol­strekt geen para­dox was. Asgard was een prach­tige wereld - mooier dan de aarde, want ’s mensen rauw­heid en stom­heid hadden de velden niet tot woes­tijnen gemaakt, noch de rijke val­leien vol­ge­propt met lelijke, een­tonige steden. Hij ver­langde sym­bo­lisch naar de aarde, alleen omdat het de plek was, vanwaar hij was ver­trokken, de plek waar hij de kans had ge­kregen zijn drang naar ont­dek­kings­reizen te be­vre­digen. Explo­ratie op zich­zelf was een luxe, die Asgard in geen gene­ra­ties zou ver­oor­loven. En toch...


  Hij dacht aan de mensen, tussen wie hij ogen­schijn­lijk voor de rest van zijn leven ge­strand was, terwijl hij van plan was geweest, hoog­stens een jaar bij hen door te brengen, en dan degenen met zich mee terug te nemen, die bewezen hadden, niet in staat te zijn de be­proe­ving­en van een nieuwe wereld te door­staan. Had hij geen geluk gehad, aan die taak te ont­snap­pen?


  Tegen de tijd dat ze instortten en hun zelf­respect verloren tot het punt, waar ze als een hond met de staart tussen de benen naar huis zouden kruipen, zouden de mis­lukte kolo­nisten abo­mi­na­bel reis­gezel­schap hebben ge­vormd, die hoogst­waar­schijn­lijk ge­duren­de de hele reis tot aan hun kruin vol tran­quil­lizers moesten worden ge­stopt.


  En waren deze mensen niet even stimulerend, even intel­li­gent, even begaafd als de mensen die men in eniger­lei stad op aarde kon vinden, waar hij zich had kunnen ves­tig­en? Mis­schien wel meer, want in een stad zouden ze onder­gaan in een enorme horde van nullen en diende men hen met een lan­taren­tje te zoeken en met elkaar in con­tact te brengen, terwijl ze hier ge­con­cen­treerd en een eenheid waren.


  Ja, dat is allemaal wel zo. Maar op de een of andere manier raakt het me niet zoals het zou moeten.


  Hij voelde, dat hij naar een belangrijke waarheid tastte, die mis­schien nog niemand van de kolo­nisten behalve Parvati had ont­dekt. Het was weer een heldere en warme dag, met een bries, die net ener­giek genoeg was om af en toe een golf tot schuim te kloppen, zodat het diepe sma­ragd­groen door­schoten was met een ader van wit, als één vloei­ende edel­steen; de zon glin­ster­de op de ge­po­lijste knoes­ten van de hout­planten, die op de kruinen van de nabije eilan­den stonden, met hun warme rood­bruine kleur tussen de kleuren van mahonie­hout en sequoia-bast, en lag als warme siroop tussen de dicht op elkaar staande struiken en bosjes, die de tussen­liggen­de dalen vulden. Voor vele mensen zou de aanblik, indien ze uit een bar­baars ver­leden naar nu getoverd konden worden, het para­dijs hebben gesug­ge­reerd.


  Dat zou het nu nog moeten doen. Alleen...


  Hij bespeurde de formulering van de conceptie, maar kon hem niet onder woorden brengen. Het was alsof men pro­beerde, rook­slier­ten in een stand­beeld te kneden. Zuch­tend voerde hij de ge­bruike­lijke auto­ma­tische con­trole van zijn instru­menten uit en zag dat er niets mis was - wat ook al gewoon was - eer hij een nieuwe poging deed zijn ge­dach­ten op orde te stellen.


  Hij spreidde een van zijn kaarten over zijn knieën uit en bekeek hem, ge­dwongen door een punt dat bij hem was op­ge­komen door naar een van de nabije eilan­den te kijken.


  Ik vraag me af, of onze be­kwaam­heden te groot zijn? Het heeft de mens hon­derd­duizen­den jaren gekost om van gegrom en in het vuur geharde knup­pels tot goede kaarten van zijn thuis­pla­neet te komen. Deze kaart heeft onge­veer honderd uur gevergd: foto’s vanuit de ruimte, ge­com­bi­neerd om de vaag­heid te eli­mi­neren die door het wolke­ndek op het beeld was achter­ge­laten, auto­matisch in om­trek­ken omge­zet en bij tien­tal­len gedrukt.


  Maar toch was ook dit niet wat hij zocht. De bekwaamheden van een gegeven ogen­blik waren het pro­dukt van mense­lijk denken, of ze zich op het neo­li­thische of het nucle­aire niveau bevonden. Zijn reis in de Argo was, in per­spec­tief, onge­veer even op­merke­lijk als de reizen van zijn legen­darische naam­genoot, hoewel hij, gegeven moderne be­han­de­ling­en in leef­tijds­ver­leng­ing, minder tijd van zijn leven aan zijn reizen had be­steed dan die oude Grieken.


  Aan de andere kant kon men natuurlijk stellen dat de schaal van uit­daging­en die de mens onder ogen had gezien, geen ge­lijke tred had ge­houden met zijn vin­ding­rijk­heid. Hij keek op van de kaart om een eiland te iden­ti­fi­ceren dat, volgens zijn route­be­schrij­ving, juist aan stuur­boord moest passeren, en merkte op hoe sterk het leek op het eiland, waar de mensen zich ge­ves­tigd hadden. Maar dit was hem al tijdens zijn eerste bezoek op­ge­vallen. Wanneer ze zich over het opper­vlak van de planeet be­wogen en van pool tot tropen korte tijd in iedere klimaat­zone ver­bleven, ten­einde de mate van be­woon­baar­heid van elk vast te stellen, hadden ze in elke zone hun land­ings­plek­ken min of meer op goed geluk ge­kozen. Er was hier veel minder varia­tie dan op aarde, dat moest men toe­geven, ook al was het totaal­effect onaards. Bij­voor­beeld, hun basis­eiland was zes­hoekig en had een rugge­graat van heuvel­kammen die uit een cen­trale piek stroom­den; de omtrek op de kaart die hij in zijn handen had, deed het op een röntgen­foto van een aardse zeester lijken.


  Maar dat was eveneens het geval met het eiland verder­op, dat hij zojuist had bekeken. De lijnen die ge­sugge­reerd werden door de heuvel­kammen op het ene eiland kon men over de zee­bodem volgen tot de uit­einden van andere soort­ge­lijke heuvels op een ander eiland. De gehele planeet was over­dekt met een web van rimpels, en waar men ook ging, trof men vrijwel de­zelf­de fys­ieke trekken aan, die ge­leide­lijk van het ene gebied in het andere over­gingen. Onder de zee vond men uiter­aard een geo­lo­gie die meer op die van de aarde leek.


  Maar de mens was een aan de oppervlakte levend wezen. Ze konden uit hun onder­zeese op­me­tings­resul­taten leren dat er op Asgard het equi­valent van wereld­delen bestond; met hun eigen ogen en de aan­raking met hun blote handen konden ze echter slechts een soort enorme Grote Oceaan be­speuren. Er was zelfs geen Austra­lië om contrast te bieden; het groot­ste eiland op de hele planeet was kleiner dan Engeland.


  Nu, besefte hij, kwam hij ergens met zijn meditaties. Het was prachtig, een hele nieuwe wereld onder een vreemde zon te ver­overen met de pure macht van de rede - ana­ly­seren, proeven nemen, con­clu­sies trekken en daar actie op nemen - maar in elk geval voor hem was het zuivere op­lossen van pro­blemen niet vol­doen­de recht­vaar­dig­ing om in leven te blijven. Waar alle fac­toren bekend waren eer men zich over­leverde, kon een invloed van buiten­af niet ver­ras­sen. Hij her­innerde zich, hoe Kitty Minakis tijdens hun eerste maan­de­lijk­se vor­der­ings­bij­een­komst, de enige die ze in het schip hadden gehouden, was op­ge­staan om ant­woord te geven op een paar vragen omtrent het weer, waar de kolo­nie mee te maken zou krijgen. Ze had onge­veer gezegd dat de tem­pe­ra­tuur op Asgard niet werke­lijk hoger was dan op de aarde, in die zin dat door de afstand tot de zon Asgard een ver­ge­lijk­bare hoe­veel­heid zonne­warmte kreeg. Maar dank zij de seizoen­wisse­ling­en op de ijs­kappen, werd er minder hitte weer­kaatst door sneeuw en ijs, en de jaar­lijkse smelting ver­oor­zaakte niet veel meer dan een aber­ra­tie in de tem­pe­ra­tuur van de oceaan - er kwamen geen enorme koude stro­ming­en voor, zoals in de po­laire wateren op aarde.


  Hoe luidde het beeld dat ze had gebruikt? ‘Het typisch po­laire ver­schijn­sel hier is niet de sneeuw, zoals thuis, maar slechts mist.’


  Er was iets definitiefs aan sneeuw: water, na een ver­ander­ing in sub­stan­tie, abrupt omgezet in witte vlok­ken. Maar mist was alleen maar een klamme plaag.


  Ergens lag daarin...


  



  De boot veranderde abrupt van koers, zodat hij uit zijn sombere studie op­schrok en tot vol­ledig besef terug­keerde. On­mid­del­lijk was hij voor­be­reid op gevaar, en één hand ging naar de zak waar hij zijn straal­pistool had, ter­wijl de andere op het punt stond, op de manuale nood­be­sturing te vallen. Het was niet nodig. Het enige wat er was gebeurd was dat de sonar een groot water­dier had be­speurd dat van de bodem omhoog kwam - hier bevond zich een kanaal van bijna honderd zeven­tig meter diep - en dat de boot uit­week om er niet tegen te botsen.


  Hij was opgewonden toen hij het aan de oppervlakte zag komen in een enorme bobbel, een blaas van op­ge­spaar­de lucht, die het dier had ge­bruikt om naar voedsel te zoeken op de laagste hel­ling­en van de onder­zeese bergen, waar­tus­sen het op jacht ging. Hij had één keer eerder een derge­lijk dier gezien, en zwenkte zijn camera om het ge­durende een paar secon­den voor Yoko op te nemen, eer het weer adem had ge­haald en ver­dween.


  Was ik maar een xeno­bioloog... Ik kan me niet voor­stel­len, dat Yoko haar be­lang­stel­ling voor deze wereld gauw zal ver­liezen.


  Waarom bestonden er ademhalende herbivoren in de oceanen van deze waterige wereld? Tijdens welke ijs­tijd hadden hun voor­ouders zich van kieuwen ont­daan om het equi­va­lent van longen te ont­wikkel­en, en welke om­wen­teling had hen, als aardse wal­vissen, terug­ge­dreven om met hun enorme op kammen lijkende lippen tussen de diep­zee­planten te schar­rel­en? Hoewel het tumult op het water slechts enkele secon­den had ge­duurd, was in zijn geheugen een leven­dig beeld van het dier gegrift: een ding als een wortel, om een ruwe maar pre­ciese ver­ge­lijking te ge­bruiken, met rond het hele lichaam een franje van vinnen, voor­zien van ge­spe­cia­li­seer­de zin­tuig­organen, van druk­detec­tors tot reuk­klieren, met de bek waar een aards schepsel de staart zou hebben, met lippen die een twee­ledig doel dienden als staarten en voed­sel­ver­zame­laars, waar­achter de zaag­vormige in­ge­sneden kaken zich konden openen en sluiten als de veren op de vlerk van een vogel.


  Fascinerend!


  Maar zijn opwinding was oppervlakkig. Zuchtend liet hij zich op zijn stoel zakken, terwijl de boot auto­ma­tisch zijn koers hernam. Hij bekende zich­zelf dat wat hij had ge­voeld, toen hij dat vreemde beest omhoog zag komen om lucht te happen, precies was wat een jager zou voelen als hij zijn eerste oli­fant be­speur­de. Wat was er buiten de - nou, letter­lijk, de grap van het zien, verder om hem te be­vre­digen? Slechts het ver­tel­len van een fan­tas­tisch verhaal aan de jaloerse thuis­blijvers. Door zijn tempe­ra­ment had hij nooit dat­gene bezeten waarvan hij een minuut geleden had gedacht dat het Yoko een levens­lange be­lang­stel­ling ver­schafte: het ge­duldige ont­leden van een heel nieuw bio­lo­gisch systeem.


  Natuurlijk, voordat hij hier voor de eerste keer naar toe was gestuurd had hij, even­als zijn collega’s, geleerd de instru­men­ten te ge­bruiken waarmee de Argo was uitge­rust, en daar waren ook bio­lo­gische ana­ly­sa­toren bij. Na hun ver­blijf van vijf maanden was minstens de helft van wat ze nu over het dier­lijke en plant­aardige leven op Asgard wisten, al vast­ge­legd, of men kon er op zijn minst een rede­lijke slag naar slaan door het met de vormen op aarde te ver­ge­lijken. Maar het ver­zamel­en van deze enorme massa ge­ge­vens was voor hem een kwestie van routine geweest. Het waren de com­puters, die ze ver­werk­ten en begrepen. Het enige wat hij deed was, ze ge­ge­vens te voeren.


  Hij wist iets van een groot aantal onderwerpen. De eerste be­zoekers op Asgard hadden ge­con­fron­teerd kunnen worden met aller­lei soorten nood­toe­stan­den, van mens­etende mon­sters tot de pest. Ze hadden zelfs met hun schip kunnen ver­onge­luk­ken en ge­dwongen worden de planeet on­vrij­wil­lig te kolo­ni­seren. Daarom dienden ze enig begrip te hebben van de omtrek van elke gegeven weten­schap, zodat ze de juiste vragen konden stellen als ze meer speci­fieke richt­lijnen van de com­puters wilden hebben - of naar iets moesten raden.


  Maar het was dilettantisme, iets van vele onder­werpen te weten. Hij had geen alles­over­heer­sen­de harts­tocht om hem te be­vre­digen. Hij was een waar­nemer, een ont­dek­kings­rei­ziger, een...


  ‘God, ik ben een toerist!’ zei hij tegen de lucht die zich er niets van aan­trok. En alsof die aanval van somber cynisme op de een of andere manier zijn on­ver­draag­lijke mentale last had ver­licht, draaide hij zich om en pakte zijn middag­maal van de plank met dozen achter zich. Deze avond zou hij het eerste eiland bereiken dat, volgens de com­puters, de be­lofte van dia­man­ten inhield.


  Het zou goed zijn, werk te doen te hebben, echt, waarde­vol werk dat zou bij­dragen tot het welzijn en het succes van de kolonie. Het zou hem een soort per­soon­lijk aan­deel geven.


  Maar waar hij behoefte aan had, zou niet het vinden van dia­man­ten zijn. Hij zou een on­ge­po­lijste diamant nog niet her­kennen als hij er op trapte! De eer zou Ulla en de com­puters toe­komen!


  Hij trok met een woest gebaar het deksel van zijn maal­tijdd­oos en mompelde: ik had nooit gedacht dat iemand - ik of wie dan ook - nog eens in een staat zou komen te ver­keren, waarin alles vol­maakt ging en hij des­on­danks bezig was gek te worden van frus­tra­tie!’
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  Het was een bijzonder vreemd gevoel, merkte Parvati, om na zó lang in het dorp beneden te hebben ge­woond, in het schip terug te komen. Ze was zich nog niet van deze reac­tie bewust of haar geest was al bezig, moge­lijke redenen te zoeken.


  Het was, alsof ze van de uiterlijke realiteit was af­ge­schermd, mis­schien zoals een metalen doos een ontvang­toestel van een radio-uit­zen­ding af­schermt. En er be­vonden zich natuur­lijk metalen dozen om haar heen - van de ramp van het schip zelf die geleide­lijk werd terug­ge­bracht tot de schaal van de auto­ma­tische lift met zijn ge­capi­ton­neer­de wanden van een kal­merend donker­blauw, die haar nu naar de com­puter­af­deling bracht.


  Het schip is van de aarde, rede­neer­de ze. Het lijkt margi­naal onecht, omdat de aarde voor altijd buiten bereik is.


  De lift stopte. Yoko stond te wachten om in te stappen en naar beneden te gaan. Ze had een dikke stapel com­puter­resul­taten onder haar arm. Ze wissel­den een groet uit en Parvati liep de com­puter­af­deling binnen. Hier had zich ook de brug be­vonden, toen het schip onder­weg was, en iemand had lakens over de astro­gatie-appa­ra­tuur gelegd.


  Ze fronste er het voorhoofd om; dit was iets nieuws, sinds ze hier voor het laatst was geweest. Het was een irra­tio­nele daad, omdat het over­bodig was - ieder­een wist dat de vlieg­in­stru­men­ten zich daar bevonden, maar niet meer gebruikt zouden worden.


  Wie heeft dat gedaan? Wie is uit­ge­gaan van het prin­cipe: 'Als je het niet kunt zien, gaat het mis­schien weg?’


  Het scheen dat de afgelopen paar dagen, sinds de vor­der­ings­bij­een­komst, zich een einde­loos aantal derge­lijke tri­viale - maar irra­tio­nele - feiten had op­ge­stapeld in een hoekje van haar geheugen en dat ze deze ver­zamel­de tot er een nieuw patroon uit te­voor­schijn kwam. Gewoon­lijk ging ze er, als ze zoveel ge­gevens had ver­zameld, voor zitten om er, zodra ze de kans had, over na te denken. Maar nu voelde ze zich merk­waardig on­wil­lig, ze onder ogen te zien.


  Als ze daarboven alleen was geweest, zou ze het niette­min on­mid­del­lijk ge­pro­beerd hebben: ze zou de computer-acti­verings­code hebben ingedrukt, die de ge­heugen­onder­delen in werking bracht, welke de infor­matie bevat­ten omtrent mense­lijke af­wijking­en, en ze zou elke kleine ge­prik­keld­heid die ze maar kon be­denken op een hoop hebben gegooid, waaruit de com­puters wel­licht een con­clusie zouden hebben ge­trok­ken. Maar ze was niet alleen. Ge­zeten voor het deel van de geheugen­bank dat zijn spe­cia­li­teit be­helsde, bekeek Tai Men een lijst met een zo diepe con­cen­tra­tie dat hij niet besefte dat ze was binnen­gekomen, eer ze hem aansprak.


  Toen schrok hij op en keek over zijn schouder. 'Oh - mogge, Parvati. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Zo-zo. Maar aan je gezicht te oordelen beter dan met jou.’ Ze ont­sloot een stoel door op de rug te drukken, en schoof hem over de gladde metalen vloer naar een plaats waar ze op haar gemak met hem kon praten, waarna ze de knop losliet, zodat de stoel weer ver­ankerd werd.


  ik ben bang dat je gelijk hebt,’ zei de bioloog op onge­luk­kige toon. ‘Eh - was dat de af­ge­lopen dagen zo duide­lijk te zien?’


  ‘Ik weet niet, wat je met ‘‘zo duide­lijk” bedoelt. Maar het was te zien,’ zei Parvati oprecht.


  Tai Men zuchtte. ‘Ja, dat dacht ik al. En het is niet zo best voor het moreel, wel? Maar ik geloof dat wat ik heb ontdekt een be­hoor­lijk excuus voor para­noia is... Moet je kijken!’


  Hij draaide de lijst die hij in zijn hand had om, zodat ze hem kon lezen, en wees met een stompe wijs­vinger op een be­paald ge­deelte.


  ‘Het is een beetje te gespecialiseerd voor me,’ bekende Parvati na enkele seconden. ‘Kun je me het niet in leken­taal ver­tellen?’


  ‘Nou, je weet iets af van de grond­techniek van frac­tio­nering, het scheiden van bijna maar niet hele­maal ge­lijke bio­lo­gische ele­menten, zodat ze indi­vi­dueel ge­ana­ly­seerd kunnen worden?’


  ‘Ik weet dat het mogelijk is, en ik zou de appa­ra­tuur er voor her­kennen, maar ik zou het niet zelf durven pro­beren.’


  ‘Ik kan je geen ongelijk geven.’ Tai zuchtte weer, dieper dit­maal.


  ‘Op een schaal die, zoals we beseften, in dit geval nodig zou zijn, zou je de nieuwste massa-frac­tio­neur nodig hebben die ooit ont­worpen is, een Shlov­sky-Har. Die meet ongeveer drie bij vier meter - vanwege de lange af­stand waar over je de ele­men­ten moet uit­sprei­den - maar... zeg dat je er een emmer bezink­sel van een verf­fabriek zou ingooien, waar een gram chloor-phta­lo­cya­nine in zat, besmet met dui­zend mole­culen koper-phta­lo­cia­nine. Binnen een half uur zou je niet alleen de verf en het water af­zonder­lijk terug krijgen, maar je zou ook weten wat je kreeg en hoeveel. We hadden één zo’n appa­raat. Omdat het zo groot was, hadden we er maar een. En ik hoef je zeker niet te vertellen, wat er mee gebeurd is?’


  ‘Aan boord van de Pinta?’


  ‘Natuurlijk. Als gevolg daarvan moeten we het stellen met tijd­ver­spil­len­de, repe­ti­tieve, on­be­trou­wbare alter­na­tieven.’


  ‘Op zoek naar natuurlijke bronnen van ascor­bine­zuur?’


  Tai aarzelde. Tenslotte zei hij: ‘Nee. Ik begrijp wat Abdoel wilde be­reiken toen hij het daar op de vor­der­ings­bij­een­komst over had, maar ik ben er van over­tuigd, dat hij weet dat wat ik toen zei, dat de aan­wezig­heid van natuur­lijke as­cor­bine­zuur hier even zeld­zaam zou zijn als koper be­vat­ten­de glo­bine op aarde, maar de halve waarheid was. Zoals de chemie van het leven hier op Asgard is opge­zet, is de bac­terie die we hebben op­ge­lopen een buiten­beentje, net zoiets als de bac­te­rieën op aarde die in kokende zwavel­bronnen kunnen leven. Onder normale om­stan­dig­heden zou deze bac­terie geen as­cor­bine­zuur ge­brui­ken. Er zou geen as­cor­bine­zuur zijn dat hij kon ge­bruiken.


  ‘Wat we natuurlijk kunnen doen, is de andere oplossing die ik noemde: een be­paalde hoe­veel­heid innemen van de stof waar de bac­terie de voorkeur aan geeft en die ons lichaam negeert, in de hoop dat de bac­terie dan de weg van de minste weer­stand zal kiezen en onze vita­mine met rust laat. Maar..!’


  Hij uitte een kreet van frustratie en woede. ‘We zijn onze grote frac­tio­neur kwijt, die ons in staat zou hebben ge­steld, het spul te zuiveren. We zijn onze Roberts syn­the­si­teur kwijt, die ons in staat zou hebben ge­steld, nog een stapje verder te gaan en de inheemse mole­cuul zo te be­werken dat het metter­daad as­cor­bine­zuur werd, wat de ideale op­lossing zou zijn. Zoals het er nu voor staat, hebben we precies één manier om het ruwe plaatse­lijke mate­ri­aal in grote hoe­veel­heden om te zetten: onze planten, die het karwei opge­wekt op­knap­pen en, wat meer zegt, in hun bladeren en vruch­ten vol­doende van de oor­spronke­lijke stof opnemen om de bac­terie in onze darmen te­vreden te stellen - voor zover we kunnen bekijken.’


  ‘Waar ligt het probleem in dat geval dan?’ vroeg Parvati. ‘Geen van je proef­dieren is bij­zonder van streek geraakt door het hier ge­kweekte dieet dat ze ge­geten hebben, wel?’


  ‘Dat is zo. Maar dat is geen bewijs dat wij hetzelfde kunnen doen, Parvati! Een mens is geen rat of zelfs maar een varken, dat in grote trekken het­zelf­de dieet eet als de mens. De mense­lijke stof­wissel­ing ver­schilt van die van andere dieren - wij kunnen bij­voor­beeld ureum niet om­zetten in allan­toine, eer we het af­scheiden. En natuur­lijk zijn we met de Pinta onze rhesus­apen kwijt­ge­raakt, dus... Hoe dan ook, als de ene stof recht­streeks vanuit de grond kans ziet, de eet­bare ge­deel­ten van onze gewas­sen in be­speur­bare hoe­veel­heden binnen te dringen, is het moge­lijk dat andere stoffen het doen in hoe­veel­heden die te klein zijn om met onze be­schik­bare appa­ra­tuur te ont­dek­ken.’


  Hij keek Parvati strak aan, zijn gezichtsuitdrukking was bijna strijd­lustig.


  ‘Hoe gaat het met jou de laatste tijd? Goed?’


  ‘Ik heb een kneuzing op mijn been die niet goed schijnt te genezen,’ bekende ze. ‘Dat is een aan­wij­zing van scheur­buik, is het niet? En van­ochtend kwam er bloed op mijn tanden­borstel.’


  ‘Ja, het verbaast me niet. Maar zie je, als ik zeg laten we onze gang gaan en in de kan­tine in­heems gekweekt eten uit­delen, dan is het best moge­lijk, dat ik de hele kolonie ver­giftig.’


  



  Er hing een doodse stilte. Na verloop van tijd zei Parvati: ‘Met andere woorden, je moet uit twee kwaden kiezen.’


  ‘Ja. Het risico nemen dat onze energie door scheur­buik wordt uit­ge­put, of iets ris­keren dat aan­zien­lijk erger kan zijn.’


  Tai haalde zijn schouders op. ‘En ik heb geen gevoeliger in­stru­ment dan een van onze eigen licha­men. Toen ik het op de bij­een­komst over vrij­wil­lig­ers had, zag ik je briesen - ontken het maar niet! Je hebt een enorme zelf­be­heer­sing, maar we zijn oude vrienden en je hebt niet het mono­polie op inzicht in andere mensen. Maar toch zie ik geen alter­na­tief.’


  ‘Alles wat de neiging heeft, ons in klassen te ver­delen, is poten­tieel ge­vaar­lijk. Onze sta­bi­li­teit is precair, ondanks onze ogen­schijn­lijk goede vor­dering­en. We kunnen niet ris­keren dat er zich onder ons een soort elite ont­wikkelt, die niet uit­slui­tend op supe­ri­eure kennis of er­varing is ge­baseerd. Als we ons gaan op­delen in dappere vrij­wil­lig­er tegen­over laffe ont­duiker, of proef­persoon die gemist kan worden tegen­over onmis­bare des­kun­digen, vallen we binnen de kortste keren in frac­ties uiteen. Parvati uitte de waar­schu­wing op vlakke, emo­tie­loze toon.


  ‘Wat moeten we dan doen?’ snauwde Tai. ‘Luister, kunnen we het risico waar jij je onge­rust over maakt niet ver­mijden door loten te trekken of een wille­keurig aantal nummers via een van de com­puters bij de namen aan te passen?’


  ‘Als je vindt, dat het er zo hopeloos voor­staat... Tja, het bevalt me niet, maar het is miss­chien beter dan een beroep op vrij­wil­lig­ers.’ Ze was nog steeds vol twijfel.


  ‘Het staat er hopeloos voor,’ gromde Tai. ‘Pas op, ik ben nog niet van plan, het bijltje er bij neer te gooien. Ik heb nog een paar ideeën, die ik kan uit­pro­beren. Drie van mijn beste assi­sten­ten zijn op zoek naar een natuur­lijke bron van anti­biotica, die we veilig zouden kunnen ge­bruiken als aan­vul­ling op het voedsel, om het aantal darm­bac­te­rieën laag te houden terwijl we ons eten ver­teren. Maar dat kost tijd en een groot proef­station -ik zou vrijwel het hele biolab hier in het schip moeten vrij­maken voor dat ene project. Maar als we geen be­lang­rijke door­braak vinden in - hmmm... Ja, in maximaal twee weken - krijgen we de kous op de kop, tenzij we een gok wagen.’


  ‘Het zal wel een belachelijke vraag zijn,’ zei Parvati na even te hebben nagedacht, ‘maar kun je niet een aantal van onze hydro­po­nische planten over­poten in..?’


  ‘Het is een belachelijke vraag,’ onderbrak Tai haar. ‘Dat hebben we, even­als alle andere moge­lijk­heden, bekeken. Ik ver­moed dat je wilde voor­stel­len, een aantal hydro­po­nisch ge­kweek­te planten buiten het schip op te laten groeien? Dat gaan we in elk geval al doen. Dan duurt het toch nog een poos eer de ge­wass­en vol­groeid zijn, en waar we ook een tekort aan hebben, zijn gibbe­rel­linen - groei­ver­snel­lers - zodat we ze niet kunst­matig kunnen laten op­schie­ten. En de planten hier in het schip worden al geoogst op het hoogste niveau dat we kunnen ris­keren. We moeten ons ver­bruik van vruchte­sap­pen, groente­sap­pen, zuid­vrucht­pulp, sla, en noem maar op, op zijn minst ver­drie­voudigen, boven­op ons normale dieet. Niet in plaats van: boven­op!’


  Parvati rilde opeens. Onwillekeurig zei ze: ik krijg er kippe­vel van!’


  ‘Waarvan?’


  'Ik - tja, ik heb sinds mijn schooltijd wel geweten, dat iedereen een hoop darm­flora met zich mee­draagt. Maar ik ben me er nooit eerder zo bewust van geweest. En je wordt bijna misse­lijk bij het idee, dat er andere wezens zijn, die van je lichaam gebruik maken, vind je niet?’


  ik zal je één ding zeggen,’ zei Tai. ‘Als jij dat gevoel hebt, zijn er waar­schijn­lijk honderd meer van ons, die zich veel en veel be­roerder voelen.’


  Hij stond op, graaide zijn stapel lijsten bij elkaar en liep naar de lift.


  



  Parvati bleef, alleen gelaten, ruim een minuut roer­loos zitten. Ten­slot­te stak ze haar hand uit naar het com­puter­paneel en drukte een vraag van één woord in: scheur­buik? De lijst begon te voor­schijn te komen nog eer ze haar hand had weg­ge­haald. Woorden en zinnen sprongen op haar af, ver­wijzing­en naar de huid­ver­kleur­ing die ver­oor­zaakt werd door lek­kage in de aderen, snelle kneu­zing­en en trage gene­zing, op­ge­zwol­len en pijn­lijke lede­maten, bloedend tand­vlees en los­raken­de tanden. Toen ze op dat punt de machine niet tegen­hield, vervolgde deze na de licha­me­lijke symp­to­men met de geeste­lijke, haalde een lang­durig citaat aan van Larrey’s klas­sieke ob­ser­vatie van mili­taire troepen die door scheur­buik waren aan­ge­tast en zo lethar­gisch werden, dat ze geen aan­dacht be­steed­den aan de nader­ing van de vijand.


  Op dat punt annuleerde ze de vraag met een heftig gebaar, pakte de strook papier en on­ge­acht de ver­spil­ling - want hij had uit­ge­wist en opnieuw ge­bruikt moeten worden - scheurde ze hem door­midden en nog eens en nog eens, tot de dikke stapel snip­pers zo taai was dat ze niet meer kon scheuren en toen liet ze de snip­pers als sneeuw­vlokken op de ge­po­lijste metalen vloer dwar­rel­en.
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  Nadat hij een week alleen was geweest, ver­vloei­de de tijd voor Dennis tot de zachte om­trek­ken van een droom. Hij moest op zijn in­stru­men­ten kijken, eer hij kon zeggen, hoe lang hij al op weg was. Hij trok van eiland naar eiland, het ene nauwe­lijks te onder­schei­den van het andere, en sloeg zijn kamp op naast zijn boot - die hij met het lucht­kussen het strand kon opvaren - op de ver­gruizel­de schel­pen van dia­toom­achtige zee­beest­jes. Kleine dieren met toetjes groen­achtige an­ten­nes aan beide uit­ein­den van hun lichaam schar­rel­den af en toe weg voor zijn kner­pen­de voeten; ze woonden in tunnels die zich een tweeën­een­halve centi­meter onder de brok­k­elige opper­vlakte be­vonden. Bij hoog­water ver­dwenen de rotsen van de kust­lijn onder water; als ze weer zicht­baar werden, kleefden er plante­blader­en aan die glin­ster­den met kleuren zo schit­te­rend als de veren van par­kieten, en die ver­vaag­den als het water weer weg­stroomde en opnieuw schit­ter­den als het getij opkwam.


  Op de grotere eilanden zocht hij zich, met een rugzak vol in­stru­men­ten en een machete in de hand, een weg langs de oevers van rivieren, waarbij hij soms door de modder ploegde, soms op een spons­achtig tapijt van droge plan­ten­steng­els liep en soms door dikke lagen kiezel­stenen wor­stel­de. Van het dikke, mos­achtige tapijt van ‘Asgard­gras’ strekte de flora zich via lage struiken en bosjes uit tot de grote, ge­kron­kel­de hout­planten, maar er waren geen bomen. Af en toe zag hij exem­plaren van een zeld­zame soort hout­plant, waarvan de af­ge­platte struc­tuur door tal­loze wortels boven de grond ver­heven werd, zoals bij een wavrin­gin, en hij maakte een aan­teke­ning van de loca­tie, omdat het hout van deze plante­soort buiten­gewoon taai en buig­zaam was.


  Er waren ‘bloemen’ maar die waren kleurrijk noch geurig. Er was een be­vruch­tings­proces dat op be­stui­ving leek en waardoor de merk­waar­dig on­ge­bruike­lijke gene-equi­va­lenten werden ver­mengd en va­riëteit be­houden bleef - Yoko had hem door een micro­scoop een paar voor­beelden laten zien. Donzige, kle­verige, vrucht­dragen­de bol­le­tjes hingen aan buig­zame twijgen en als ze door de wind niet tegen een soort­ge­noot werden ge­wreven, droog­den ze op den duur uit en zweef­den weg als distel­pluis. Tussen de bosjes en struiken hield zich een beperkt aantal dieren schuil, alle tame­lijk klein - zelden groter dan een hand­palm - en alle planten­eters. Tijdens vorige trips had hij er een paar aan ge­deel­te­lijk ver­teer­de vissen zien knabbel­en die op het strand waren ge­worpen, maar Yoko had hem verteld dat dit waar­schijn­lijk kwam door een plaatse­lijk gebrek aan mine­ra­len, want alle species die tot nu toe be­stu­deerd waren, hadden ook zand gegeten dat on­langs met zee­water was begoten en schenen er een aan­vul­ling op hun dieet aan te ont­trek­ken.


  Het werkelijk energieke leven op Asgard speelde zich in de zee, niet op het land af. Op een wereld van eilanden zonder vogels of vlie­gen­de in­sek­ten, bestond er nauwe­lijks een kans, dat zich een pro­gres­sieve levens­vorm uit het water zou ont­wikkelen. Vanuit mense­lijk oog­punt was dat zowel gunstig als on­gunstig. Het beteken­de dat land­ver­over­aars nauwe­lijks tegen­stand zouden ont­moeten, maar het be­teken­de ook dat zee­bouw, de laatste honderd jaar een hoofd­bron van voedsel op aarde, hier de komende twee gene­ra­ties niet be­oefend zou kunnen worden. Ze hadden in het geheel geen zee­dieren van de aarde mee­ge­nomen, hoewel che­mische proeven die Dennis en zijn met­ge­zel­len tijdens hun eerste bezoek hadden ge­nomen, hadden uit­ge­wezen dat er tien­tal­len species waren die in het water van Asgard konden leven.


  Als een land­dier losbrak en verwilderde, mis­schien na een ramp waarbij de op­passers gedood waren, zou het min of meer aan het eiland gebonden blijven, waar de mens het had geïn­stal­leerd, en het zou het plaat­se­lijke eco­lo­gische even­wicht niet ernstig kunnen ver­storen. Maar in de zee, waar geen kooien of om­heining­en gemaakt konden worden, zouden schep­sels van de aarde on­meet­bare schade kunnen aan­rich­ten.


  Op de thuiswereld van de mens was er ruimte voor fouten. Hier was vol­strekt geen marge.


  



  Terwijl hij op een eiland lag te slapen op een rots­blok, dat oprees uit het midden van een glooiend zand­strand, met in alle rich­ting­en vijftig meter on­be­groeid ter­rein, werd hij wakker onder de be­schul­digen­de blik van de maan - die geluk­kig aan het afnemen was - en zag een vreemd klein dier op zijn bors­tkas zitten, dat hem met zijn kuif­anten­nes onder­zocht. Asgards dieren schenen de voor­keur te geven aan meer­voudige zin­tuigen om geuren, tril­ling­en, warmte en koude te regi­stre­ren, die snel weer aan­groei­den, als ze be­scha­digd waren, in plaats van on­ver­vang­bare dingen als ogen en tongen.


  Aanvankelijk geschrokken, toen geamuseerd, pro­beer­de hij het diertje aan te halen, en het rea­geer­de bijna als een kat en rekte zich onder zijn stre­ling­en uit. Na een paar minuten trok het zijn lede­maten in en bleef on­be­weeg­lijk liggen. Hij haalde zijn schou­ders op, liet het daar liggen en viel weer in slaap. De vol­gen­de ochtend was het ver­dwenen.


  Later werd hij een keer bij het aanbreken van de dag wakker en zag dat de lucht vol was van iri­serenvde bolle­tjes, en hij sprong op­ge­wonden over­eind toen hij be­sefte, dat het Asgardse blaas­wier bloeide. Hij had het slechts één keer, tijdens zijn eerste bezoek, gezien. Hij rende naar de punt van het dichtst­bij­zijn­de rots­uit­steek­sel en keek uit over de zee. Het opper­vlak was bedekt met mil­joenen kleine blaas­jes; om de paar minuten golfde er een schok door­heen, en een nieuwe hoe­veel­heid maakte zich los en zweefde omhoog.


  Yoko had hem ook dit uitgelegd: tijdens de afgelopen nacht had de drijvende massa blaas­wier zijn holle bladeren samen­ge­trok­ken, zodat hoe­veel­heden gas, dat uit bijna tach­tig procent water­stof bestond, in de blaas­jes werd ge­dreven waar de plant zijn naam aan ont­leende. Als de boven­ste laag gevuld was. begon het gas zich in de volgen­de laag te ver­zamelen, enzo­voorts, tot het de dunne mem­branen tussen de blaas­jes deed uit­zetten. Deze scheur­den en lieten de bolle­tjes los waar hij nu naar keek.


  Hij stak zijn hand uit en ving er een. Het bleef een paar secon­den op zijn palm liggen, zakte toen met een plof­geluidje in elkaar. Er was iets in de af­schei­ding van de mense­lijke huid waar­door het weefsel werd aan­ge­tast.


  Na een uur was er niets overgebleven, behalve een paar ver­schrom­pel­de zwarte vlek­ken van een orga­nische stof, die een foetale stank ver­spreid­den welke hem op de vlucht joeg.


  Tijdens zijn trip deden zich vrijwel geen andere op­zien­baren­de dingen voor en toch ver­veel­de hij zich be­paald niet. Het iso­le­ment beviel hem. Na de eerste paar dagen voelde hij zich niet meer belast met de nood­zaak tot denken. Zijn ge­drags­patroon werd auto­ma­tisch. Hij liet zich volgens schema door de boot naar een eiland brengen, koos een kam­peer­plaats, zocht de zicht­bare aan­wijzing­en op in het gebied, waar hij ge­acht werd te zoeken, zoals ver­ander­ing­en in de kleur van de grond of res­tan­ten van oude vul­kaan­uit­barst­ing­en en zette zich te­vreden aan het werk tussen de rots­helling­en en door­zocht klei­bedden met zijn draag­bare sonar­toestel.


  Toen hij, na slechts dertien dagen reizen en op precies het soort plek, waar hij vol­gens de com­puters moest zoeken, inder­daad dia­manten vond, voelde hij zich te­leur­ge­steld. Hij keek ver­baasd naar de enigs­zins ronde kiezel­steen­tjes die, naar zijn in­stru­me­nten hem ver­zeker­den, dia­manten waren, hoewel ze er dof en on­inte­res­sant uit­zagen. Eén van het onge­veer halve dozijn, dat hij had opge­raapt, was bijna zo groot als de nagel van zijn pink, een steen van goede kwali­teit, en de andere leken op rijst­korrels. Me­cha­nisch legde hij ze één voor één in de proef­geul van zijn kristal­ana­ly­sator, las de metingen af en verge­leek ze met de waarde­tafel die op het om­hul­sel van het in­stru­ment gedrukt stond. Dia­mant. Geen twijfel moge­lijk. Hij kon zich met geen moge­lijk­heid ver­gist hebben.


  Hij rekte zijn verblijf op deze plek zo lang als hij kon. Met zijn machete mar­keer­de hij een route van zijn lan­dings­plek door de vege­tatie, door in de schors van de hout­planten te snijden. Hij mar­keerde het strand met pijlen van witte kiezel­stenen die hij hoog boven de vloed­lijn legde. Het was alle­maal vol­slagen over­bodig; hij hoefde de basis slechts op de ge­bruike­lijke tijd op te roepen en te vragen, zijn locatie met twee van de weer­satel­lieten te bepalen. En mocht het nodig zijn, dan kon elk lid van de kolo­nie hier komen en de dia­mant­voor­raad binnen een half uur ont­dekken.


  Zuchtend ging hij op een rots zitten, die over het strand uit­keek en liet de grootste dia­mant van de ene in de andere hand glijden, terwijl hij zich afvroeg, of hij zijn vondst on­mid­del­lijk zou melden. Het zou slechts ander­halve dag kosten om van hier in een rechte lijn naar de basis terug te keren, en hij wilde niet al zo snel terug gaan. Aan de andere kant ont­brak het hem, nu zijn doel bereikt was, aan een stimu­lans om doel­loos verder te zwerven.


  Misschien kon hij het laten afhangen van wie zijn avond­lijke radio-oproep beant­woordde. Sinds hij was ver­trok­ken, had hij zich voor­name­lijk beperkt tot een paar korte zinnen om te laten weten dat hij het goed maakte en de speur­tocht voort­zette. Enkele keren was er een spraak­zame figuur aan de andere kant van de radio­ver­bin­ding gekomen: Kitty was bij­voor­beeld toe­val­lig in de radio­kamer, nadat ze een routine­con­trole van een van haar satel­lieten had ge­pleegd, en had hem tien minuten lang aan de praat gehouden. Van haar was hij zijde­lings te weten gekomen dat Tai zich meer dan ooit zorgen maakte over hun dieet, maar alle anderen waren na­drukke­lijk opge­wekt geweest, alsof ze niet wilden dat hij zich onge­rust zou maken, terwijl hij op zijn eentje weg was van de basis. Sinds zijn ver­trek was het hem niet duide­lijker geworden, wat er was gebeurd.


  Het zou nog een uur of twee duren, eer de zon onder­ging. Hij trok zijn pak uit en spreid­de het uit aan de zon­zijde van zijn boot, die hij zoals gewoon­lijk op het strand had gezet. Hij wilde juist gaan liggen en zich nog iets bruiner laten ver­branden, toen hij zich opeens Parvati’s stem her­inner­de, die hem vroeg of hij van zwemmen hield.


  Hij draaide zich om en keek peinzend naar het water. Hij voelde zich vuil en klam, hoewel hij dat niet was - hij had zich dage­lijks geheel met koud water gewassen, waarbij hij het op­blaas­bare rubber­vlot van zijn boot als badkuip had ge­bruikt. Maar dat was niet het­zelfde als zwemmen.


  Ben ik gek?


  Maar terwijl hij zichzelf de vraag stelde, liep hij naar het water. Het kon toch zeker geen kwaad, om in het ondiepe pootje te baden! Yoko en haar collega’s hadden sinds hun aan­komst het water­leven van Asgard inten­sief be­stu­deerd; ze hadden geen gevaar gemeld.


  De koelte was verrukkelijk aan zijn voeten en enkels. Het zand was stevig, leek op de beste stran­den op aarde. Het water was zo helder, dat hij alles moest kunnen zien wat in zijn rich­ting kwam...


  Abrupt wierp hij zich naar voren en begon met een lome crawl­slag te zwemmen, waarbij al zijn spieren ge­voelens van genot door­sein­den. Op vijftig meter uit de kust begon hij te water­trap­pen, schudde zijn natte haar naar achter­en, en gaf een kreet van ani­maal plezier. Hij dartelde als een bruin­vis op en neer, kwam weer boven, dook weer, en rolde zich met een zucht op zijn rug. Dit moest de juiste manier zijn om Asgard aan te pakken! Op de Poly­ne­sische manier! Elke dag meer tijd in het water dan op het land door­brengen, de vreemde be­woners van de oceaan terug­jagen naar hun eigen...


  Wat was dat?


  Hij had iets op zijn kuit gevoeld, een korte steek. Ge­schrok­ken en met ijs­koud brein rolde hij om en keek om zich heen. Een vorme­loos ding waar vele rood­achtige ten­ta­kels van af­hingen, schoot uit zijn buurt.


  Hij was woedend op zichzelf, terwijl hij zijn hoofd liet zakken en snel naar het strand zwom. Terwijl hij schaar­be­we­ging­en met zijn benen maakte, voelde hij de plek op zijn kuit eerst heel koud, toen heel warm worden, tot het prikte van de hitte. De reac­tie ver­spreidd­e zich; nu bevond het zich rond zijn heup, nu begon het de adem­halings­spieren in zijn buik aan te tasten. Hij snakte naar adem, keek op om te zien, hoever het nog naar de kust was, zag dat de kust einde­loos ver aan het eind van een blauw-groene tunnel lag, schraap­te met zijn knieën over de bodem en krabbel­de half en viel half de rest van de af­stand tot zijn boot.


  Daar begon het heelal rond te tollen, en hij liet zijn greep erop los.
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  Oplossend...


  Met enorme armen, zwak als het water, zwaaide de held en hij kwam bij het land en de zee aan de weste­lijke kust waar de oceaan der oceanen op­reikte om de sterre-atmos­feer te ver­zwel­gen.


  



  Terugtrekkend...


  Heetkoudheetkoudheetkoud: veranderend met elke harte­klop, nu als de pool­zee, monster­achtige ijs­blok­ken steriel als de dochter van een dode ster, dan als een oven, klop­pen­de en vlam­men­de bons met zwarte sin­tels, die weg­vallen als de korst van een rood­gloei­en­de ijzeren staaf onder de hamer die het aam­beeld ran­selt.


  



  Ontploffend...


  Naast een smal pad dat langs Aldebaran en de Ple­jaden voert, be­werk­te, spon en weefde de koele tove­naar de malieën­kolder, en op elk af­zonder­lijk stukje legde hij een geis. De aard van de geasa was veel­voudig: op dit hemd één, op die hand­schoen één, op die helm één, onge­lijk aan elkaar.


  



  Ontbindend...


  Een hand kwam uit de hemel met een koord en trok de maan om­laag.


  



  Het lag op de oceaan alsof het een ei was, licht en zilver van kleur, stevig als een eiland, en zij die het kwamen zien en be­wonder­en, zeiden: ‘Voor­zeker is dit het fabel­achtige Tir na nOc, en zij die daar ver­toeven zijn de Tuatha dé Danann. Op dat ge­zegen­de eiland heerst geen droefe­nis, maar de vreug­de­volle dagen der zomer duren het jaar rond. Ver­langen zij naar de zoete muziek der har­pisten, ze slaan slechts in de lucht en het weer­klinkt uit zich­zelf in weerga­loze melo­die; b­egeren zij genot met een vrouw, de­zulke maagden treden aan als deze sterfe­lijke wereld nimmer heeft aan­schouwd, nee, niet tenzij Deirdre zelve ver­menig­vul­digd zou worden; hongeren zij naar strijd en helden­eer, dan binden zij de ganse dag de strijd aan en in de ochtend ver­zamel­en zich ge­wonden en ge­zonden, snellen en doden zich op­nieuw rond de feeste­lijke dis. Daar stroomt mede over de kiezels in de stromen, daar doet het fruit de boom­stam­men kraken die het gewicht torsen, daar kan men zulke ju­welen op­rapen als men begeert om zijn kleed te tooien, de dia­mant en de robijn, de peri­dot en de parel. En mocht een monster of een reus van elders voor­bij de mense­lijke hori­zon het land be­treden en het volk vrees aan­jagen, dan roepen zij te hulp De­genen Die Waren, en in de strijd hoort men de namen genoemd die het zwerk van vreugde deden zingen - Nuada met de Zil­veren Hand, Finn zoon van Cool en zelfs Cú Chulainn!’


  Daarom peinsde de held en sprak tenslotte van na­ijver die gif­diep in zijn hart stak, en hij zou onder de Ge­zegen­den gaan om zijn kracht te meten met Nuada Argat­lam, om te schaken met Finn de zoon van Cool en Cú Chu­lainn te tergen tot hij zich in zijn vel om­draai­de en de haren op zijn hoofd gloei­den van vuur en bloed.


  Zo namen zij veel proviand mee en brachten het op een schip en dat schip was breed als een eiland en diep als een oceaan­golf. Daarin laadden ze de fijnste goeder­en en uit­rus­tings­stuk­ken, in de buik dreven ze het konink­lijke vee van de held, in het grote ruim plaats­ten ze de ketel, waar­uit hij voor altijd zou eten en geen gebrek aan voedsel zou hebben. Hij sloeg om zich heen de malieën­kolder die hij bezat, de helm zette hij op zijn hoofd, de hand­schoenen trok hij aan zijn handen die bekwaam waren in het zwaard­spel en het bijl­spel en de aan­raking van een maagde­lijke boezem, de laarzen trok hij aan zijn voeten en al het andere waar hij be­hoefte aan had: een weef­getouw en een wiel en een els en een naald, een hamer en een zaag.


  Met zich mee nam hij zijn geasa en hij wist het niet. Dagen en nachten en dagen zeilde hij naar het westen, en naar het westen, en naar het westen, en voor zich uit zag hij immer het glan­zen­de land. Ver was de weg en vreugde­vol het zil­veren pad van de& onder­gaande maan, en hij zong terwijl hij zeilde. Lange tijd at hij uit de ketel die nimmer een tekort ver­toonde, lange tijd at hij van het vee dat hij bezat en dat als Manan­nans varkens in de ochtend weer ver­rees om opnieuw ge­slacht te worden. Stormen kwamen en duwden zijn schip tegen het land.


  Toen smeekte hij om hulp en niemand hoorde hem, en in woede ver­vloekte hij Tir na nOc, en de eerste geis die hem was opgelegd deed zich voor.


  Dat hij kloppe en al kloppend de deur breke.


  Hij wierp van zich af de magische ketel die hij had, en deze spleet het zil­veren dak van Tir na nOc, daar het als een eier­schaal was; zo ver­kreeg hij doorgang, en de tweede geis.


  Dat hij de haardstede passere en toch niet passere.


  Het ging van hem heen, het magische vee, toen hij het naar binnen dreef, en graasde in groten ge­tale op het gras van dat land, en ver­kreeg wijs­heid; want dit was de aard van de planten welke daar ge­vonden werden, dat stomme dieren wijs­heid zouden leren en mensen waar­heid zouden leren. Honge­rig zou de held de haard­stede ge­pas­seerd zijn, waar voedsel werd bereid, en de geurige reuk trok hem aan. Niemand was nabij. Hij stak zijn vinger in de pot en proef­de; aldus stil­de hij zijn honger en kwam de laatste geis.


  Dat hij het voedsel ete en de waar­heid lere.


  Toen trok hij razend verder en terwijl Sweeny de bessen en de wilde water­kers at, nestelde hij in de toppen van bomen met vogels, en lag met de dieren op het naakte gras­veld. Doorn­en rukten aan zijn vlees en deden het rode bloed vloei­en, steke­lige klit­ten raakten ver­ward in zijn gol­vende haar, scherpe stenen klief­den zijn zachte voeten. Waar hij ging, werd de aarde over­dekt met zijn bloed. Hij kon niet spreken, anders dan de waar­heid die hij had ge­leerd: dat de mens zal sterven, en...


  Ook ik ben een mens.


  



  De waarheid viel gemakkelijker te verdragen. De last werd lichter. Maar hij kon het niet ver­dragen, in Tir na nOc te zijn. Hij wierp hoop, voor­zich­tig­heid en ver­stand van zich af en zwom terug over het maan­pad van de oceaan. De kust die hij achter zich had ge­laten werd helder­der, en zijn voeten vonden steun. Terwijl hij op het strand stapte, ver­ander­de hij in as, zoals de vriend van Bran die in een ogen­blik weg­smolt en op de wind naar de vier verre uit­hoeken van de wereld werd ge­blazen.


  Toen, op het laatste ogenblik, begreep hij dat het eens sid was, waar de tijd ver­anderd werd en één dag duizend jaar kon duren. Zonder mond om zijn kreten te vormen, schreeuw­de hij de droef­heid en jammer­lijk­heid van dit alles uit, en niemand hoorde het.


  Niemand hoorde het.


  Niemand hoorde het...


  



  ‘Geen nieuws van Dennis?’ vroeg Parvati fluisterend aan Hassan, toen ze hun plaatsen tegenover de kolonisten innamen.


  Hassan schudde zijn hoofd zonder haar aan te kijken, ‘Ik heb de hele avond iemand bij de moni­tor gezet,’ mompel­de hij. ‘Het bevalt me hele­maal niet, Parvati! Er kan hem van alles over­komen zijn!’


  ‘We zullen er een speurgroep op uit moeten sturen,’ zei ze. ‘We weten onge­veer waar hij geweest moet zijn op het ogen­blik waarop hij ons had zullen op­roepen.’


  ‘Ja, maar niet meteen, vrees ik. We moeten hem nog één dag geven. Kan dat?’


  ‘De zaken staan er al slecht genoeg voor zonder aan te kon­digen, dat hij ziek of dood is,’ zei Parvati knik­kend. ‘En zelfs als je dat niet ronduit zou zeggen, is de fantasie van de mensen op het ogen­blik in staat het aller­ergste te bedenken.’ Ze beet op haar lip. Dennis’ on­ver­klaar­bare radio­stilte had haar bang gemaakt; ze voelde haar zelf­be­heer­sing af­brokkel­en als een rivier­oever bij hoog water.


  ‘Het is best mogelijk, dat er iets mis is gegaan met zijn communi­ca­tie-appa­ra­tuur,’ zei ze op ge­for­ceerd opge­wekte toon, en leunde achter­over in haar stoel, toen Hassan opstond om de ver­gader­ing toe te spreken.


  De sfeer was bepaald verschillend van hun vorige algemene bij­een­kom­sten. In de eerste plaats vond deze ver­gader­ing op een ongewoon tijd­stip plaats, midden in een maand. In de tweede plaats was het de eerste bij­een­komst, waarop de sporen van de ziekte zicht­baar waren. Op min­stens de helft van de ge­zichten tegen­over haar zag Parvati de kleine donkere vlekken die op scheur­buik­kneu­zing­en wezen, en die zich zo snel voor­deden en zo lang­zaam ge­nazen. En een vrij groot aantal kolo­nisten had zich, toen ze hun plaatsen in­namen, bewogen als oude mensen, omdat ze al op­ge­zwollen, pijn­lijke led­ematen hadden.


  Maar het ergste was de lethargie die ze kon bespeuren. Niemand zei iets. De mensen hadden nauwe­lijks gereag­eerd toen Hassan opstond. Soldaten die geen aan­dacht be­steed­den aan de nader­ing van de vijand...


  Ze onderdrukte de gedachte, en dwong zichzelf zich te con­cen­treren.


  ‘Jullie weten al dat het nieuws niet gunstig is,’ zei Hassan botweg. ‘Tai, wil jij ons de de­tails ver­tel­len?’


  De bioloog, die er uiterst vermoeid uitzag, stond op. Zijn stem was rustiger dan ge­woon­lijk, en een aantal mensen die ver van hem af zaten, moest zich in­span­nen om te ver­staan wat hij zei. 'Ja, we zitten in de puree,’ mompel­de hij. ‘Sinds ik voor het eerst iets heb gezegd over het uit­breken van de scheur­buik, en heb uitge­legd waar het aan te wijten was, hebben we vrijwel geen succes gehad in het ont­wikkel­en van de af­weer­middel­en, waarop we hadden gehoopt. In­tussen is die ver­vloek­te bac­terie, waar wij gastheer voor spelen, niet langer alleen maar bezig onze inname van as­cor­bine­zuur te ver­zwelgen - bij sommigen van ons voor­komt hij hele­maal dat we het opnemen. Als de bac­terie klaar is, is er niets meer over.


  ‘We hebben geprobeerd een middel tegen de bac­terie te vinden, dat de ver­sprei­ding zou tegen­gaan. We ge­loven dat we er eindelijk iets op hebben ge­vonden - in elk geval is een kweek er van in ons biolab sinds gister­avond ge­sta­bi­li­seerd door een plaatse­lijk anti­bio­ti­cum, dat ont­trok­ken is aan een soort schimmel, die we op een dode vis hebben ge­vonden. We moeten zo snel moge­lijk zien, meer van die schimmel te vinden, maar zelfs dan is het pro­bleem nog lang niet opge­lost. Zonder de appa­ra­tuur die we nodig hebben om in­ge­wik­kel­de orga­nis­men te syn­the­ti­seren, moeten we ons ver­laten op ont­trek­king aan een na­tuur­lijke bron, en we hebben onze grote frac­tio­neur niet eens, die het karwei zou kunnen doen op de schaal, die nodig is.


  ‘Toch, het is een straaltje hoop. En er is nog een kleine troost voor ons. De bac­terieën die we in ons mee­dragen, ver­menig­vul­digen zich niet einde­loos; er is een stabiel be­vol­kings­niveau voor de om­stan­dig­heden in een mense­lijk darm­stelsel, en dat hebben we nu bereikt. Het zal niet erger worden. Of liever gezegd, de enige manier waarop het erger voor ons kan worden, is via ont­hou­ding van as­cor­bine­zuur. Als we onze inname laten stijgen tot boven het niveau dat de bac­terie ver­eist, zal hij ons niet verder lastig vallen.


  'Het punt is echter dat het er nog net zo voorstaat als in het begin. De enige bron waar we extra as­cor­bine­zuur aan kunnen ont­lenen, zijn de bladeren en vruchten van onze hier ge­kweekte ge­wassen. Er zijn nog geen dieren ziek van geworden, wat ge­rust­stel­lend is, maar ik ben bang dat we mense­lijke proeven zullen moeten nemen eer we er zeker van kunnen zijn, dat het voedsel veilig is. Onze stof­wisse­ling is veel ge­voe­liger dan die van de proef­dieren. Parvati, wil jij mijn idee alsje­blieft aan de ver­ga­der­ing voor­leggen?’


  Hij ging zitten en Parvati stond op. Zij hoopte dat haar stem vast zou klinken. Ze zei: ‘Als we ons tot de winter aan ons schema willen kunnen houden, moeten we meer ener­gie hebben dan nu het geval is. Ik weet zeker dat jullie de on­gun­stige uit­werking van het tekort al voelen. Ik in elk geval wel. Tai heeft aan­be­volen, en Abdoel en ik zijn het er met tegen­zin mee eens, dat we zes proef­personen moeten kiezen, volslagen wille­keurig, en wel op de volgende manier.’


  Ze legde haar hand op een computerpaneel voor zich. ‘De com­puters zullen naar wille­keur een reeks van zes nummers tussen de 1 en 180 kiezen. We tossen met een munt om te zien of we aan het begin of het eind van het alfabet de alfa­betische lijst van onze namen zullen afgaan. De zes namen die met de wille­keurige nummers cor­res­pon­deren, zijn die van de proef­personen. Is dat een rede­lijk voor­stel?’


  Ze wachtte. Ze kon de trage hersens van haar toe­hoor­ders bijna bezig zien, de alter­na­tieven te be­kijken en ver­werpen: Vrij­wil­lig­ers beter, zodat ik me kan drukken? Maar zou ik me niet be­schaamd voelen? Dan moeten ze toch nog uit de vrij­wil­lig­ers kiezen, en als ik er bij was, zou ik weten dat ik had kunnen kiezen om er buiten te blijven, en op deze manier zijn de kansen dertig tegen één dat ik er bij ben, en op meer kan ik niet hopen...


  Er werd geknikt en geen enkele stem verhief zich in protest. Hassan spreidde de lijst van de over­leven­den uit, haalde een munt te voor­schijn - kenne­lijk een souve­nir van iemand, want het zou lang duren eer geld zin zou hebben op Asgard - en gooide hem op, zodat Parvati het resul­taat kon zien.


  ‘Kop voor het begin!’ zei ze. De munt kwam neer met de keer­zijde omhoog, en Hassan drukte de com­pu­ter­knop­pen in. Binnen de seconde kwamen de nummers te­voor­schijn en op droge toon begon hij de namen op te noemen.


  ‘Tai Men. Dan Sakky.’


  Ze zag dat de lange Afrikaan zonder zich te schamen een gezicht trok, maar even later haalde hij zijn schou­ders op en leunde achter­over op zijn stoel.


  ‘Kitty Minakis. Abdoel Hassan.’


  Heeft die verdomde computer een complot tegen ons in de zin? Het zijn alle­maal namen van sleu­tel­fi­gu­ren, af­delings­hoof­den, geen as­si­sten­ten! En Abdoel zelf. Spaar ons, spaar ons!


  ‘Parvati Chandra. Ulla Berzelius. En dat zijn de zes.’ Hassan vouwde de lijst op en ging weer zitten,


  ‘Ik?’ vroeg Parvati hem mat.


  Hij knikte, bleef uiterlijk kalm, maar kon de tril­ling in zijn stem niet onder­druk­ken toen hij ant­woord­de: ‘Ja, jij, Parvati. En ik.’
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  Het was alsof hij zijn lichaam stukje bij beetje weer terug­vond: hij had zijn linker­hand in het hol van een in het zand levend wezen ge­stoken en terug­ge­trok­ken met een lelijk gezicht en een gegrom van afkeer; het holle vat van zijn maag gaf iets over dat in een smerige, slijme­rige vloei­stof was ver­anderd; zijn ogen hingen af­zonder­lijk maar beide als heet prik­ken­de bollen in hun kassen en waren gericht op de wrij­ving in het on­tast­bare zand; de droge buis die vroeger een mond en keel was geweest, werd bewoond door een vrese­lijke, on­af­hanke­lijke worm die hij tussen duim en vinger moest pakken om te zien dat het een tong was.


  Maar er waren hiaten. Niets van pols tot schouder, niets van heup tot knie.


  Tot hij, volkomen zonder waarschuwing, als een im­plo­sie van een melk­weg, weer uit alle ver­sprei­de rich­ting­en waarheen hij ge­slingerd was, werd samen­ge­voegd en - hier was.


  Hij keek onbegrijpend naar de stortvloed van glin­ster­en­de juwelen die langs zijn ogen trok, en begon zijn harte­klop te tellen om te zien, hoe lang ze zouden blijven vloeien. Lang­zaam maar zeker verdween de gedachte aan dia­manten, en hij was in staat ze voor iets anders aan te zien.


  Scherfjes zonlicht die op water gebroken werden.


  Hij zat met over elkaar geslagen benen tot aan zijn heupen in een smalle stroom en voelde zich van het middel af naar beneden koel, maar zijn rug en schou­ders waren warm in de zon. Hij had een vage her­inner­ing aan dorst, maar toen hij zijn mond con­tro­leer­de om te zien of deze droog was, ont­dek­te hij dat hij fris en voch­tig was, en zowel van buiten als van binnen voelde hij koelte.


  Ik heb ongezuiverd water gedronken!


  Zijn gezonde verstand keerde terug waar het ook vandaan ge­dreven mocht zijn, en on­mid­del­lijk wenste hij dat het niet was gebeurd. Ontzet sprong hij over­eind en ver­loor bijna zijn even­wicht, toen een grote, ronde steen onder zijn gewicht kantel­de, en hij keek naar zijn lichaam. Op zijn kuit, waar hij toen hij zwom langs het water­dier had ge­streken, bevond zich een ver­vagen­de rode plek met drie even­wijdig lopende, ge­spik­kel­de korst­jes. On­wille­keurig be­tast­te hij ze met zijn vinger­top­pen alsof hij een on­ver­draag­lijke jeuk wilde weg­krab­ben, en voelde de jeuk meteen.


  Maar afgezien daarvan voelde hij zich, tot zijn ver­ba­zing, goed. Hier en daar had hij zich ge­schramd of ge­sne­den; onder zijn rechter­voet vooral zat een snee die ge­voelig was en hem enigs­zins deed hinken, maar even­als alle andere ver­won­ding­en, was deze vol­maakt schoon en normaal aan het genezen. Zijn linker­schou­der deed een beetje pijn, door een zich her­stel­len­de ver­stui­king, meende hij. Het be­zorg­de hem geen over­last meer. Hij zwaaide als proef op de som met zijn arm.


  Vervloekt nog aan toe... Moet ik niet dood zijn?


  Nou - misschien ben ik dat wel.


  De twee gedachten kwamen tegelijk in zijn hoofd op: de ene ratio­neel, door het besef van de ver­schrik­ke­lijke risico’s die hij moest hebben gelopen, ter­wijl hij zijn ver­stand kwijt was, de andere zonder meer absurd en toch waar­heids­ge­trouw, omdat hij zich ergens in zijn vage, op een droom lijkende ge­heu­gen her­inner­de, dat een soort­gelijk idee vol­komen rede­lijk had ge­leken.


  Afwezig tastte hij naar zijn nek en schrok op. Zijn haar was merk­baar ge­groeid.


  Hoe lang ben ik... weg geweest?


  Hij keek om zich heen naar bakens, en zag een van de merken die hij had uit­ge­sne­den op het pad dat van de dia­mant­vind­plaats naar het strand liep, waar hij zijn boot had achter­ge­laten. Met grote con­cen­tra­tie, terwijl hij pro­beerde niet in paniek te raken, zocht hij zijn weg in de aan­ge­geven rich­ting. Na enkele minuten zag hij het strand waar hij van zijn korte en ramp­zalige bad had genoten.


  De boot lag er nog, onbeschadigd, hoewel tal­loze kleine wezen­tjes er in waren binnen­ge­drongen: een kle­ve­rige massa eiers­chalen zat op het in­stru­men­ten­paneel en hij moest het met een stok schoon­schra­pen eer hij de wijzer­platen kon zien.


  Tien dagen!


  Wat zouden ze op het basiseiland denken? Ver­knoei­den ze kost­bare tijd en ener­gie aan een speur­tocht naar hem? Maar dat had geen zin. Ze hadden een schema van zijn route, en hij had zoals ge­woon­lijk radio­con­tact gehad op de avond vóór hij de dia­manten vond, dus hadden ze in staat moeten zijn, hem binnen een straal van onge­veer honderd vijf­tig kilo­meter te vinden - ze hadden hem op zijn hoogst na drie dagen moeten vinden en naar de zieken­ boeg van de Santa Maria brengen. Waarom hadden ze dat niet gedaan?


  Hij werd nu werkelijk bang, zette de radio aan en drukte op de op­roep­knop. Er ge­beur­de niets. Maar hij wist dat zijn fre­quen­tie perma­nent werd af­ge­luis­terd; hij had on­mid­del­lijk het hoge, ge­rust­stel­len­de gezoem van de nood­opname-appa­ra­tuur moeten horen. Hij was een ogen­blik ver­baasd en staarde leeg naar het toestel. Opeens besefte hij wat er gebeurd kon zijn, schroef­de het voor­paneel los en zag ter­neer­ge­slagen dat een van de in­heemse wezens zich ook daar had ge­nes­teld. Het was een schepsel van onge­veer vijf­tien centi­meter lang met vreet­armen die ge­kromd waren als de schraap­tong van een slak en het had een lege plek midden­in het me­cha­nis­me ge­vonden.


  Hij rukte het los en wierp het in een uitbarsting van futiele woede naar de zee. Hij kal­meer­de vrij­wel meteen, draaide zich om, zocht zijn pak en zag dat het ge­deel­te­lijk bedekt was door op­ge­stoven zand. Hij schudde alle diertjes eruit en over­tuigde zich er van, dat zijn ver­zegel­de pistool en medi­tas niet aan­ge­tast waren. Uit de tas pakte hij een stuk diag­nos­ti­cerend kauwgum en stopte het in zijn mond. Hij telde de ver­eiste der­tig secon­den af, terwijl zijn kaken mecha­nisch op en neer gingen, toen haalde hij het uit zijn mond en duwde het in de juiste gleuf in de klep van de tas.


  Na nog een halve minuut klonk er een klik en de meter wees aan dat hij kenne­lijk in goede gezond­heid ver­keerde, met één voor­be­houd. Maar het draag­bare appa­raat was niet ge­voelig genoeg om hem te kunnen ver­tellen, wat dat was.


  Enigszins opgewekter, omdat de diagnose im­pli­ceerde dat wat er verder ook ge­beurd mocht zijn tijdens zijn aanval van waan­zin, het prin­cipe dat aardse wezens geen Asgardse ziekten op­deden nog steeds klopte, legde hij de medi­tas, zijn pak en pistool op de passa­giers­stoel van de boot en ging zelf op de be­stuur­ders­plaats zitten. Daar het beest de radio kapot had gemaakt, kon een van zijn neefjes een ander en be­lang­rijker onder­deel hebben ver­nield, en daarom con­tro­leerde hij voor­zich­tig het mecha­nisme. De motor liet een normaal kloppend geraas horen, en alle in­stru­men­ten func­tio­neer­den naar behoren.


  Hij stond op het punt gas te geven en koers naar de basis te zetten, toen hij zijn hand twee centi­meter boven de voor­naam­ste con­trole­hen­del liet hangen.


  Voedsel?


  Hij draaide zich om en keek over zijn schouder naar de plank met in kar­ton­nen dozen ver­pakte maal­tijden. Ze zagen er uit zoals hij ze zich her­inner­de en zoals ze er uit moesten zien, nadat hij er ge­duren­de der­tien dagen van had gegeten. Een van de dozen was onder­zocht door een plaatse­lijk dier, en een hoek was er af­ge­scheurd, maar de dief had de inhoud kenne­lijk oneet­baar ge­vonden en de doos na een paar happen met rust gelaten.


  Ik zou honger moeten hebben.


  Hij zette de motor af en rilde toen een levendige, stui­ten­de her­inner­ing duide­lijk boven­kwam. Hij had over­ge­geven en een enorme golf vloei­stof over zich­zelf gespogen. Wat had hij in zich gehad, dat zijn maag zo kracht­dadig had af­ge­wezen? En wat nog angst­aan­jagend­er was: wat had hij nu in zich dat hij geen honger had, ook niet nu hij ge­duren­de tien sterfe­lijke dagen zijn ver­pakte voedsel niet had aan­ge­raakt...?


  Hij kneep een ogenblik zijn ogen dicht, omdat de wereld dui­ze­ling­wek­kend rond­tolde. Hij greep zich vast aan de ge­rust­stel­len­de hard­heid van de con­trole­hendel tot zijn ge­dach­ten kalmer werden en hij in staat was het be­lang­rijke punt onder ogen te zien: dat als hij kans had gezien, in leven te blijven door voedsel van Asgard te eten, hij moest zien uit te vinden wat het voor voedsel was. Voor zover hij wist was Tai Men zelfs niet be­gonnen met een pro­gra­mma om te be­palen of in­heemse planten voed­zaam waren. Mis­schien had hij zelfs bij toeval - blinde­lings, waan­zinnig - een op­los­sing gevonden voor het scheur­buik­pro­bleem dat de kolo­nie nog steeds kwelde, toen hij de laatste keer radio­contact had gehad.


  Hij wilde dolgraag naar het basiseiland varen om een mense­lijk gezicht te zien, een stem te horen en weer onder een dak te slapen. Maar hij onder­drukte de impuls om meteen te ver­trek­ken. Hij pakte een camera en een bio­lo­gische monster­tas en stapte uit de boot.


  Bijna drie uur lang liep hij heen en weer over het eiland en pro­beerde zijn be­weging­en te re­con­stru­eren. Hij nam een monster water uit de stroom waarin hij zich had be­vonden, toen hij bijkwam. Hij had er kenne­lijk van ge­dronken, zonder het te zuiveren en was niet ziek ge­worden. Dat was van belang. Evenals de tand­af­druk­ken in de kool­achtige stengel van een van de struiken, die hij aan­vanke­lijk had aan­ge­zien voor een merk dat hij had ge­sneden om het pad aan te geven. Maar het waren wel degelijk tand­af­druk­ken, niet de sporen van een machete.


  Hij verzamelde monsters van zijn uitwerpselen die hij overal waar de be­hoef­te hem had over­val­len had achter­ge­laten, en stopte ze in lucht­dichte zakken. Ze waren niet aan­ge­raakt door de plaatse­lijke aas­kevers - een van de redenen, waarom de ver­werk­ing van afval waar­schijn­lijk een groot probleem op Asgard zou worden, dat zonder hulp van bac­te­rieën en geheel langs che­mische weg zou moeten worden opge­lost - en hij zag er vezels van een taaie, op schors lijken­de stof in, kleine ronde voor­werpen die op tomate­pitten leken, en andere sub­stan­ties die kenne­lijk on­ver­anderd door zijn darm­kanaal gegaan waren. Niette­min was dit on­waar­schijn­lijke dieet kenne­lijk voed­zaam geweest. Hij was fit en sterk, alsof hij onder de hoede van een des­kun­dige diëtist had gestaan.


  Zijn hoofd schuddend liep hij met zijn lading monsters terug naar de boot. Nadat hij ze had op­ge­borgen, start­te hij de motor nog­maals, liet zijn vaar­tuig op het lucht­kussen omhoog komen en schakel­de de auto­ma­tische piloot in om hem, onge­acht de ver­spil­ling van brand­stof, met maxi­male snel­heid naar de basis terug te brengen.


  



  Tijdens de verschrikkelijke anderhalve dag van spanning, die hij moest door­staan terwijl de boot hem voort­droeg, pro­beerde hij lijn te zien in de ervaring die hij had onder­gaan. De tien ont­breken­de dagen van zijn leven waren niet geheel on­be­schreven, al zou dat angst­aan­jagend genoeg zijn geweest. Wat hem bang maakte was dat de meeste, als dromen zo vage her­inner­ing­en die hij kon op­roepen, niet pasten bij de ob­jec­tieve sporen van zijn ac­ti­vi­teiten die hij had ge­vonden, toen hij was terug­gegaan om de monsters te ver­zamelen.


  Hij had gelopen en was gaan liggen, had gegeten en ge­slapen - dat was duide­lijk. Maar de enkele ratio­neel lijkende beelden die hij aan zijn de­duc­ties kon aan­passen, zoals dat van het over­geven, gingen schuil in een dool­hof van ver­war­ring. Hij kon be­grijpen dat er iets was ge­beurd, dat op zijn manier even ver­vuld moest zijn van on­uit­spreke­lijke bete­ke­nis als de aanval van waanzin die hem er toe had gebracht, Sigrid naakt op een on­be­kend strand te werpen. Maar zijn bewuste besef scheen te zijn uit­ge­scha­keld. Frag­men­ten van legenden doken geïso­leerd op, als reac­tie op de geeste­lijke aan­wijzing­en, die te­voren on­ver­ander­lijk ver­stan­dige her­inner­ing­en hadden op­ge­roepen, alsof zijn er­va­ring zo ver­schrik­ke­lijk was geweest dat hij ge­dwongen was, deze voor zich­zelf in para­bels te inter­pre­teren, ont­leend aan de oude fol­klore waarmee hij thuis op aarde was groot­ge­bracht: ver­halen over de grote helden zoals Finn en Cú Chu­lainn.


  Was hij nu weer ingestort onder de druk van een vreemde wereld? Om de ver­ge­lijking te ge­bruiken, die hij had toege­past toen hij met Parvati had gepraat, had Asgard een nieuwe val­strik voor hem opge­zet? Of was er een licha­me­lijke oorzaak, mis­schien een of ander gif dat het zeedier in zijn bloed­baan had ge­spoten?


  Hij kwam tot de conclusie dat het zinloos was te pro­beren, er naar te raden. Hij zou moeten wachten, tot Tai en Parvati hem vol­ledig konden onder­zoeken.


  In het koele, bleke licht van de dage­raad ont­waakte hij uit een on­be­haag­lijke sluime­ring, achter­volgd door wille­keurige beelden uit zijn vreemde er­varing, zag dat hij bijna bij het basis­eiland was en hoorde dat de auto­ma­tische piloot zoemde om hem te waar­schuwen. Hij wreef in zijn ogen en tuurde in het vage ochtend­licht.


  Geschrokken besefte hij, dat er iets mis was. Zijn boot lag ten zuiden van de kleine haven, en er was niets aan ver­anderd. De boten­loodsen van Dan Sakky zouden nu gereed moeten zijn. Het hele uiter­lijk van de haven had ver­anderd moeten zijn. Maar er was niets nieuws - herstel: er was slechts een lijn fun­dering­en met niets erop.


  En daar achter, op de heuvel bij de Santa Maria, was alles enigs­zins ver­keerd. Een so­laire ont­vanger was omver ge­worpen en lag over een hout­plant ge­dra­peerd. Iemand had een elek­tri­ci­teits­kabel met ge­knoop­te lappen ge­deco­reerd, als de pa­pier­snip­pers aan de staart van een vlieger.


  Hij ging in de boot staan, toen deze de haven binnenvoer en de angst nam bezit van hem toen hij luidkeels riep. Uit een schuilplaats tussen de rotsen kwam een figuur overeind die een pistool richtte, en hij herkende Saul Carpender.


  ‘Saul! Ik ben het - Dennis!’ riep hij. ‘Wat is er? Er is iets mis, is het niet?’


  Saul, die ongeschoren was, rode ogen had en de kneu­zing­en van scheur­buik ver­toonde, keek op hem neer alsof hij zijn best moest doen zich­zelf er van te over­tuigen, dat de man die net was aan­ge­komen, inder­daad een vriend was. Ten­slotte liet hij het pistool zakken en wreef met de rug van zijn hand over zijn stop­pe­lige kin.


  ‘Oh, ben jij het,’ mompelde hij. ‘We hadden je min of meer op­ge­geven... Nou, kom aan land en help ons de rot­zooi op te knappen waar we in zitten, hm? Abdoel is gek ge­worden, en Parvati, en Dan en Tai en Ulla en Kitty - de hele troep is stapel­krank­zinnig!’
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  Terwijl ze wachtte tot het moment der waarheid haar zou raken, voelde Parvati zich nerveus: haar hand­palmen waren vochtig, haar buik stond strak van span­ning. Niet­te­min was de on­ge­rust­heid on­per­soon­lijk. Het had weinig te maken met de ge­dachte, dat ze mis­schien op het punt stond, een gif­tige drank te drinken, hoewel ze ver­stan­de­lijk reke­ning hield met die moge­lijk­heid. Wat haar veel erns­tig­er ver­ont­rust­te, was dat indien de com­puters met opzet pro­beer­den de kolonie te sabo­teren, ze moei­lijk een meer on­mis­bare groep proef­per­sonen hadden kunnen kiezen.


  We zouden het zonder Kitty kunnen stellen; het grootste deel van haar werk is gebeurd. En, zonder klei­ne­rend te zijn, ook zonder Dan Sakky. We zouden hutten kunnen bouwen zonder Dans talent om on­ge­bouw­de struc­turen te visua­li­seren, al zou het langer duren en meer in­span­ning vergen. Maar hoe zouden we het zonder Ulla kunnen stellen om ons naar mine­rale voor­raden te leiden als een wiche­laar die water be­speurt, of Tai om onze eerste kinderen van embryo tot be­val­ling te bege­lei­den, of Abdoel om ons ver­deelde team te leiden, dat rebel­leert tegen het juk, of - of mij?


  Had deze kritieke gebeurtenis een plechtige gelegen­heid moeten zijn, die door alle kolo­nisten werd gade­ge­slagen? Die moge­lijk­heid kwam pas bij haar op, toen de proef­ploeg zich in het biolab van de Santa Maria had ver­zameld, tussen ex­peri­men­tele tanks en klimop­achtige guir­lan­des van door­zich­tige plas­tic­buizen waar voed­zame op­los­sing­en luid­ruch­tig doorheen borrel­den. Het was te wijten aan de op­merke­lijke ge­woon­heid van de om­stan­dig­heden.


  Verbijsterd besefte ze: Ik heb nog nooit eerder bewust mijn leven en ge­zond­heid ge­ris­keerd! Zelfs toen ik voor het eerst op het opper­vlak van Asgard stapte, wist ik dat het door de eerste be­zoekers in eerste aan­leg veilig was ver­klaard. Hoe voelde Dennis zich, die de eerste was om de on­ge­fil­ter­de lucht van Asgard in te ademen?


  Maar ze kon het hem niet vragen. Hij was niet hier, en niemand wist wat er met hem ge­beurd was, behalve dat hij zich op een plek moest be­vinden die ze, op zijn laatst morgen, op een kaart konden vinden om daarna naar hem op zoek te gaan. In­tus­sen had ze dit ob­scure, erger­lijke gevoel, dat er een soort cere­monie zou moeten plaats­vinden om de ver­plich­ting te markeren, die ze op zich nam. Het leven was een kost­baar en on­ver­vang­baar bezit. Als ze er mee gokte, moest er dan niet een spe­ciaal ritu­eel plaats­vinden om het tijd­stip voor altijd te mar­keren?


  Maar ze hield het voor zich, want toen ze naar haar met­ge­zellen keek, zag ze dat ze alle­maal - al­thans uiter­lijk - kalm waren. Ze waren, even­als zij, ge­span­nen, maar dat werd door niet meer duide­lijk ge­maakt dan, bij­voor­beeld de on­karak­te­ris­tieke zwijg­zaam­heid van Kitty, een frons op Dans ebo­niet­kleurige, brede voor­hoofd.


  Goed of slecht, het zou een bijzonder onopvallende ge­beur­te­nis worden, deze proef waar de toe­komst van de kolo­nie op Asgard van kon af­hangen. Ze waren hier allen tal­loze malen ge­weest, in precies de­zelf­de om­geving, die eerste maanden na de landing. Toen had Tai dage­lijks proeven genomen op leden van de groep; hij had urine- en stoel­gang­monsters be­stu­deerd, even­als bloed- en serum­monsters, nagel­knip­sels, haar­lokken, re­flexen, alles wat op gevaar voor hun ge­zond­heid kon wijzen. Tijdens de epi­demie van acute diarree die hen allen had aan­ge­tast, had ze, een week­lang, de indruk gehad dat dit biolab het centrum van de hele onder­neming was, maar die vrees was on­ge­grond ge­bleken en ze hadden zich opge­wekt aan­ge­past aan hun vreemde in­ge­wands­flora.


  Dat dachten we tenminste allemaal...


  Maar alles was zo vertrouwd en gewoon! Op aanwijzingen van Tai waren een paar van zijn assi­sten­ten bezig ronde, goud­gele sinaas­appelen in een gewone fruit­pers te stoppen, ge­volgd door spi­na­zie­blaadjes en snip­pers wortel die in een grote mixer uit de keuken gingen, en ze voegden suiker aan de ene, en zout aan de andere toe om er smaak aan te geven! Het leek absurd! Zelfs de on­ge­bruike­lijke aan­wezig­heid van Tibor Gyorgy, die de me­dische proef­appa­ra­tuur in het oog hield in zijn func­tie van hoofd elek­tro­nische dienst, was niet vol­doende om de symbo­liek aan te brengen, die ze wenste en die haar werke­lijk het gevoel zou hebben gegeven dat ze iets op zich nam. Ze zou het door­staan zonder zich be­trok­ken te voelen, los­ge­maakt, ont­daan van de werke­lijk­heid.


  En nu hief Tai zelf een glas op met het eerste vruchte­sap uit de fruit­pers en dronk het leeg. Hij zei: ‘Smaakt goed, dat in elk geval! Goed, schrijf de juiste tijd op, wil je? Urine­proeven na één en drie uur, bloed­proeven om de één, twee en vier uur, zonder man­keren. Na de vol­gen­de hoe­veel­heid zal ik mijn maag laten uit­pompen, maar dat hoeven we niet ieder­een aan te doen. Wie volgt - jij, Parvati? Vruchte- of groente­sap?’


  En ze hoorde zichzelf het tweede kiezen, en kon geen ver­schil proeven toen de koele, don­kere vloei­stof langs haar tanden en on­her­roepe­lijk in de duis­ter­nis van haar ge­heim­zinnige stof­wisse­ling gleed.


  



  Ze kon niet zeggen, wat iedereen precies had verwacht als resul­taat te zien. Het werd duide­lijk uit de be­dekte blik­ken die haar met­ge­zel­len, die de inheems ge­kweekte sappen niet hadden ge­proefd, op haar wierpen als ze dachten dat ze het niet zou merken, dat ze onbe­wust wacht­ten op een aan­wij­zing van wat er was gebeurd. Uiter­lijk of inner­lijk, per­soon­lijk kon ze niets ont­dekken, behalve dat ze op de tweede dag van de proef­neming een grauwe de­pres­sie scheen te zijn kwijt­ge­raakt die zó subtiel was, dat ze zich er nauwe­lijks bewust van was ge­weest er onder geleden te hebben - kenne­lijk een neven­effect van de scheur­buik. Ze kneep zich opzette­lijk zo hard ze kon in haar arm en keek na een half uur nog­maals. Er was geen spoor te zien van de donkere plek die zou volgen op het breken van door scheur­buik ver­zwak­te ader­tjes.


  We redden het, besloot ze met voorbarig optimisme. En terwijl ze haar ronden over het basis­eiland maakte, zag ze niets om haar van het tegen­deel te over­tuigen. Alle proef­per­sonen waren tot dusver even fit als zij, en dat bevteken­de iets beter dan vele van hun met­ge­zel­len. Haar taak voerde haar min­stens een keer per dag naar alle uit­hoeken van hun micro­kosmos van de mense­lijke wereld, en ter­wijl ze van de oven, waar ze hun eigen klei­borden bakten, naar de minia­tuur smelt­oven liep waar beton­ijzer voor Dan werd ver­vaar­digd, en van de zagerij waar planken werden gezaagd naar de sloop­ploeg ging, die de Niña uit elkaar haalde, merkte ze overal de ver­rader­lijke le­thar­gie en de nauwe­lijks be­heer­ste ge­prik­keld­heid op, waar­tegen Tai had ge­waar­schuwd.


  Er was echter een extra probleem dat haar bezig hield. Hoe ging het met Dennis Malone?


  De avond waarop hij voor het eerst tijdens deze trip, hoewel niet voor het eerst sinds ze hier waren, geen radio­contact had ge­maakt, was ze be­gon­nen zich onge­rust te maken, maar tijdens zijn laatste trip had hij inder­daad een keer een oproep over­ge­slagen en de volgende dag volgens plan rapport uit­ge­bracht zonder zich te ver­ont­schul­digen. Boven­dien moest hij zich, volgens Ulla, nu in het gebied be­vinden, waar de meeste kans was om dia­man­ten te vinden. Het was best moge­lijk dat hij ver van zijn boot met de radio was gegaan en door de avond was over­vallen in de buurt van een plek, die hij bij dag­licht wilde onder­zoeken, en had be­slo­ten daar te kam­peren.


  Toen hij de volgende dag evenmin een oproep plaatste, werd ze echt bang, maar tegen die tijd spanden de nood­zaak om de stof­wisse­lings­proeven van Tai te onder­gaan - een totaal van acht­tien in elke periode van vier­en­twin­tig uur - en de ver­plich­ting­en van haar rou­tine­werk, dat ten koste van alles moest door­gaan, samen om haar en Abdoel er van te weer­houden voor de vol­gen­de dag een speur­ploeg uit te sturen, hoewel ze het er beiden over eens waren, dat het be­lang­rijk was. Het kost­te boven­dien tijd om een ploeg te vormen van mensen die gemist konden worden. Maar uit­einde­lijk werd een lid van elke ploeg van Ulla, Dan en Yoko gekozen en geïn­stru­eerd. De tweede lucht­kussen­boot van de kolo­nie werd door Saul ge­con­tro­leerd en ver­vol­gens uit­ge­rust voor de reis, die slechts kort hoefde te duren, omdat men alleen maar regel­recht heen en terug hoefde te gaan.


  Dus de volgende ochtend vroeg zou de reddings­ploeg op pad gaan. En wat ze zouden vinden...


  Ze lag rusteloos op haar bed en luisterde naar de geluiden van hun dorp, dat zich gereed maakte voor de nacht; deuren die dicht gingen, mensen die elkaar wel­te­rus­ten wensten, het ge­knerp van de voeten van de twee kolo­nis­ten die de nachtwacht aan boord van het schip hadden en op weg waren om het avond­paar af te lossen. Van zons­onder­gang tot midder­nacht en van midder­nacht tot dage­raad waren er steeds twee mensen aan boord van de Santa Maria om te waken tegen even­tua­li­tei­ten die zich niet hadden voor­ge­daan.


  De nachten waren nog steeds warm, hoewel de eerste toet­sen van de herfst al te be­speu­ren waren. Na een her­ziening van de wind­ver­wach­ting­en had Kitty aan Dan ge­vraagd er op toe te zien, dat de huizen voor, in plaats van na, de bouw van zijn boot­huizen ver­ankerd zouden worden met storm­lijnen, en dat had een golf van be­zorgd­heid ver­oor­zaakt. Maar over het alge­meen ging alles, zoals voor­heen goed. Zij en de vijf andere proef­per­sonen ver­toon­den in elk geval alleen maar goede resul­taten van hun aan­ge­vulde proef­dieet.


  Ze lag te woelen en was op onverklaarbare wijze niet in staat zich te ont­span­nen en in slaap te vallen, hoewel ze gezond moe was na opnieuw een lange dag. Saul had ge­vraagd, of hij de nacht met haar kon door­brengen, maar Tai had voor­ge­steld dat geen van de proef­per­sonen een ander zou kussen tot de re­sul­taten bekend waren - de over­dracht van speek­sel zou de uit­slagen van zijn in­stru­men­ten kunnen beïn­vloe­den.


  Was dat de reden, waarom ze zo rusteloos was? Ze mocht Saul graag; zijn droge per­soon­lijk­heid trok haar aan, mis­schien omdat hij door zijn achter­grond meer dan de meeste andere kolo­nis­ten thuis was in deze wereld van wijd ver­sprei­de ei­lan­den.


  Omdat hij gewend was aan een omgeving, die op deze leek, was hij ont­span­nen.


  Ze lag op haar rug, keek naar de plafond­balken en elkaar over­lap­pen­de planken van haar kamer - het soort ding dat ze thuis op aarde nooit had gezien, waar niemand op lette tenzij ze, zoals Dan, be­trok­ken waren bij de feite­lijke con­struc­tie van een gebouw, voordat er de laatste hand aan gelegd werd - en ze begon zich afwezig af te vragen, waarom de plan­ners van de kolo­nie op Asgard er zo op hadden ge­staan, in­ge­wik­kel­de, be­trekke­lijk in­effi­ciënte ont­werpen als dit toe te passen, met het platte dak en het vier­kante grond­vlak. De rechte hoek was een intel­lec­tu­ele ver­worven­heid, die de tussen­komst van de mens sym­bo­li­seerde. Maar zou het niet beter zijn geweest om, zeg, Dyma­xioon koepels toe te passen, die even­eens uit plaatse­lijke mate­ri­alen op­ge­trok­ken konden worden, meer privacy boden, tijdens de aan­staan­de winter meer iso­latie zouden geven, plus meer ruimte om zich tijdens een gegeven hoe­veel­heid krachts­in­span­ning in te be­wegen?


  Ja, dat dak zou stellig koepelvormig moeten zijn. Ze liet het in haar ver­beel­ding opbollen, en het ver­wijder­de zich van haar. Passief zag ze dat het uit­dijde, merkte tevens op:


  Ik voel me erg duizelig.


  Inderdaad tolde haar hoofd plotseling. Het dak kwam weer omlaag, steeg op, kwam omlaag, als het kloppen van een groot hart. Bij de laatste daling leek ze ver­plet­terd te worden. Ge­schrok­ken rolde ze van het bed en zat op handen en kniëen in elkaar ge­doken en keek met open mond omhoog.


  Er is iets met me aan het gebeuren. Wat?


  Ze krabbelde overeind, greep zich vast aan de rand van het bed. De vloer ging onder haar op en neer als een storm­ach­tige zee. Ze slaakte een flauwe kreet, zette de ene voet voor de andere, tot ze bij de deur was en hem open kon krijgen. Over de drempel: de aa­nblik en ge­luiden en geuren van een vreemde wereld.


  De gedachte aan de dood was heel reëel voor haar, en ze pro­beer­de er, vol­komen naakt, voor weg te rennen in de vreemde nacht.
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  Moge de god Soma, hij die de maan genoemd wordt, me bevrijden!


  Knekelhuismaan, de voorbode van de dood, waar vermorzelde lijken vermengd liggen met scher­ven metaal, plastic, glas, kera­miek, been...


  Indra is Svargapatie: zie de koepel van de hemel, verlicht door de edel­stenen die uit de mond van Bali stroom­den, die ze geveld had. Dat wat zijn been­der­en waren, zijn dia­man­ten en zijn merg werd sma­rag­den; uit zijn bloed ont­spro­ten ro­bijnen, druppel voor druppel; zijn tanden waren parels, zijn blauwe ogen braken in saf­fieren zonder tal, zijn vlees zelve werd door­zich­tig als kristal. Indra is Megha­vahana, en de wolken stapelen zich op in het westen, ge­reed­staan­de paarden om door hem be­reden te worden. Indra is Vajri, de donder­god.


  En het onweer zal losbreken.


  Moge de god Soma, hij die de maan genoemd wordt, me vrijlaten!


  De eerste die stierf: Yama, koning der doden, heer van het gebied der ver­getel­heid. Ge­sierd met schedels, de stengels van leliën in de lege oog­kas­sen, zijn mond een be­spot­ting van een mense­lijke lach - die grote, gapen­de grijns, zo breed als een poort waar alle schep­sels door­heen gaan...


  Het ogenblik van Agni: het slaan van vuur. ‘Snijdt eerst het hout van de Sami­boom, maakt dan een staf van het hout van de boom As­vat­tha. Door de een tegen de ander te wrijven maakt ge vuur.’ Aldus de Gan­dhar­vas. Dit ge­beurd zijnde, volgde de sche­pping van Agni, die ge­doemd was alle dingen te eten na de waar­heid ge­spro­ken te hebben.


  Moge de god Soma, hij die de maan genoemd wordt, me vrij maken!


  Door een eed gebonden dat hij niet met wapens van hout of steen of ijzer, noch met iets dat nat of droog was zou aan­vallen, ver­sloeg Indra niet­te­min de demon Vritra. Vishnu ge­boren in een wolk van schuim was zijn knuppel, op het moment waarop de zon de hori­zon sneed. Aldus ver­ander­de hij behoud in ver­nie­tig­ing. Over­weegt dit, O Ge­boren­en uit de Vrouw, en leert dat alles een is.


  Vervuld van goddelijke woede velde Moeder Kali haar echt­ge­noot, ver­trapte hem te­midden van de op­ge­stapel­de lijken. Dit maakte haar be­schaamd, maar niets ver­ander­de. De moeder die het leven schenkt, zal ook on­her­roepe­lijk ver­nietig­en; Vishnu de be­hoeder zal tot een moordend in­stru­ment gemaakt worden; de maan die de heilige schaal van soma is, zal ge­le­digd worden, en Kali-Durga zal re­geren, even­als Yama, in de tijd van Shiva, die alle dingen ver­nie­tigt. Want alle dingen zijn maya. Het wiel draait. Op elk di­men­sie­loos punt van het heelal vindt men wel­licht een Ver­lich­te.


  Hulpeloos van verwondering onder de af­zwakken­de maan, bekeek Parvati Chandra zich­zelf. Ze raakte haar borsten aan en maakte een gebaar om onder een van de twee een snee aan te brengen, terwijl ze de andere be­dekte, omdat het op de een of andere manier ver­keerd leek te weten, dat er twee waren. ‘Durga, mijn zuster,’ mom­pel­de ze, en dacht na over de dood die uit haar baar­moeder moest voort­komen. Het bloed stroom­de donker van haar vinger­top omdat ze de scherpe nagel had ge­bruikt om zich­zelf te merken.


  



  Ook...


  De duizeligheid overviel Tai Men terwijl hij lag te slapen, zodat zijn ge­oefen­de besef een ver­geef­se strijd aanbond omhoog van de tril­len­de tunnels van on­be­wust­heid naar de top van waak­zaam­heid. Op één punt waren kennis en er­va­ring in vol­maakt even­wicht, maar hij had nog niet de be­heer­sing over zijn ver­mogens; hij wist, maar kon niet handelen. Toen hij er een­maal toe in staat was, wankel­de hij slechts van zijn bed, door de deur van zijn kamer en naar buiten onder de paleis­vloer van de Ver­heven Per­soon van Jade.


  De Hemelse Meester van de Eerste Oorsprong had zich reeds lang ver­diend terug­ge­trok­ken, en hij liet zo goed ze konden voor zich­zelf zorgen de on­han­dige, lompe schep­sels die zijn op­volger van klei had gemaakt en die hij zorge­loos in de regen had laten staan, zodat toen de levens­adem over hen ge­bla­zen werd, sommige niet konden lopen, sommige blind waren, sommige lelijk en mis­maakt. Dit was een kwestie waar­voor aan het eind van het godde­lijke jaar ver­ant­woor­ding moest worden af­ge­legd; in­tus­sen keek, vanaf een on­meet­bare af­stand, de Hemelse Meester van de Dage­raad van Jade van de Gouden Poort wel­wil­lend toe, wenste hun het goede in hun korte spanne tijds voor de aan­vang van zijn re­ge­ring.


  Verder dan dat had hij geen belangstelling voor hen. Ze konden doen wat ze ver­kozen.


  Aan de maan zoals duidelijk is voorgeschreven, op de vijf­tien­de dag van de achtste maand van elk jaar: een offer in de vorm van vruchten. Wel­licht is het dat wat de Godde­lijke Haas aan­vaardt, daar in het paleis van de maan, om er het elixer der on­sterfe­lijk­heid van te maken. Doch lang te leven zonder wijs­heid, be­tekent geen geluk. Getuige de be­duusd­heid van Mij, de Voor­tref­fe­lijke Boog­schut­ter, die eens, zeer lang ge­leden, de wereld redde, wiens echt­genote de mooiste aller vrouwen is onder de be­scher­ming van de Haas, de patroon van die mannen, welke geen ver­keer met vrouwen willen hebben. Hij kreeg dit elixer als eerste, na de negen vlam­men­de zonnen te hebben ge­schoten, die dreig­den de wereld te ver­branden, en had hier­door zijn vrouw ver­loren.


  Dertig en drie zijn de niveaus van de Hemel. Men kan stijgen door de deugd en er naar streven zelf een god te worden, maar een god te worden is geen ver­zeker­ing van eeuwige ge­luk­zalig­heid. Er is een af­reke­ning. Er is een oproep tot ver­ant­woor­ding. Faalt niet. De wetten zijn streng. Er bestaat geen hemelse wroe­ging over het heen­zenden van degenen, die be­wijzen tekort te schieten. Er bestaat slechts het heil­zame gezag van de Ver­heven Per­soon van Jade, die on­par­tij­dig geeft en neemt in over­een­stem­ming met wat men ver­diend heeft.


  De Tweede Heer kan tot u komen in enigerlei van tweëen­zeven­tig ge­stal­ten, vurig in de arbeid voor zijn keizer. Zijn hond kan u ver­scheuren als een kwade geest. Doet wat ge moet doen zonder wrevel; daar ligt de vrij­heid, en geen angst.


  In het paleis van de maan verblijft de schoon­ste aller vrouwen, Tsjang-O die eens de vrouw van de Voor­tref­fe­lijke Boog­schut­ter was. Er wordt niet ver­meld, dat zij en haar echt­ge­noot kinderen hadden. Ze zit en drinkt het elixer der on­sterfe­lijk­heid met de Haas. Het is on­waar­schijn­lijk dat haar nieuwe be­scher­mer de vader van haar kinderen zal worden. Dis­creet achter ge­lakte schermen in koele gangen van marmer, waar der­ge­lijke be­lang­rijke onder­werpen be­spro­ken mogen worden, wordt gezegd dat de Haas geen drang in die rich­ting heeft. Er wordt gezegd dat dit de reden is waarom mannen tijdens de herfst­stormen geen deel hebben aan het offer van vruchten aan de volle maan. Zij vrezen voor hun manne­lijk­heid. Ze riskeren niet de zeker­heid van plichts­ge­trouwe kinderen tegen­over de hypo­these van het eeuwige leven.


  Tai Men, die het offer van het fruit aan de maan had ge­bracht, zat te huilen op een rots naast de weg, en kon niet ge­troost worden in het verlies dat hij niet had ver­moed, eer het te laat was.


  



  Ook...


  In zijn slaap waarin hij prachtige imagi­naire steden bouwde, or­ga­nisch ont­worpen als het dicht­ste natuur­lijke oer­woud, maar toch sub­stan­ti­eel en effi­ciënt als één enkele enorme machine, daar lag Daniël Sakky, de grote, donkere man wiens spieren de indruk wekten, dat hij zelf de hoge torens had op­ge­sta­peld waar hij van droom­de, in plaats van ze in deli­cate scha­duw­ach­tige lijnen te tekenen op het paneel van een computer, ten­einde ze door on­ver­stoor­bare metalen ma­chines vorm en soli­di­teit te laten geven.


  Nog voor driekwart ondergedompeld in zijn visioenen, liep hij over de on­be­werkte nieuwe grond van Asgard, aan­vanke­lijk ver­ward, dan steeds banger.


  Maskers van stro en hout, bepleisterd met ge­kleur­de modder waar­door ze een af­stote­lijk ontzag in­boezem­end uiter­lijk kregen, en achter de maskers zaten de oude wijze mannen en ver­klaar­den het heelal. Onder het strooi­en dak van de hut, die geen buiten­staan­der mocht betreden op straffe van ma­gische ziekte, spraken de trom­men met boven­na­tuur­lijke stem.


  Op een speer het bloed van een luipaard, nog niet op­ge­droogd, glin­ster­end in de zwakke vlam van een mys­tiek vuur; de huid van het dier over de magere benen van de oudste en wijste van hen allen die sprak, om te sym­bo­li­seren wat de naakte, zwakke mens kon doen met de macht van ge­dach­te en magie. Maar de stemmen uit­ten waar­schu­wing­en tegen hoog­moed.


  Op een keer wilden de mensen weten: ‘Wat is de maan?’ En een van hen zei: ‘We zullen er naar toe klimmen om te zien.’ Hij pakte een paal en een paal en een paal en bond de een aan de ander en liet ze in een gat in de grond zakken. Toen nam hij een paal en een paal en een paal en klom omhoog om de nieuwe palen aan de eerste vast te maken. Na hem kwamen anderen, nieuws­gierig, be­gerig, onder­zoekend. Paal na paal, vast­ge­bon­den met stro­ken wingerd, leren banden van de huid van het nijl­paard, ge­vloch­ten banden van het haar van de manen van een leeuw, zeer sterke, zeer krach­tige magie.


  Ze klommen en klommen en ze hadden de maan nog niet be­reikt, en op een dag braken de palen en ze werden allen om­laag geworpen en velen werden ge­dood. En zo kwamen ze nooit te weten wat de maan was, en vele vrouwen ween­den.


  Een gerimpelde hand tastte in een medicijn­zak en spren­kel­de spook­kruiden op het vuur. De rook, indien geïnha­leerd, ver­oor­zaak­te visi­oenen.


  Mensen sterven, maar de mensen van de maan niet. Waarom niet? Dat zal ver­teld worden. Op een keer riep Li­ban­za allen bijeen om voor hem te ver­schijnen; hij, de zeer mach­tige, de tove­naar van boven de hemel wiens haard­vuur­rook de on­weers­wolk is, wiens sprekende trommen de donder ver­kon­digen wanneer hij er op slaat, wiens mes het weer­licht laat flitsen als hij het om en om draait. Hij zei: ‘Komt! Haast u! Luistert naar me!’ On­middel­lijk kwamen de mensen van de maan aan­draven, en Li­ban­za was te­vreden. Maar de mensen van de aarde kwamen traag lopend en klaag­den tegen elkaar, en Li­ban­za was ver­toornd.


  Hij zei tegen de mensen van de maan: ‘Gij zult niet sterven! Ge zult twee dagen per maand rusten, en niet langer.’


  Hij zei tegen de mensen van de aarde: ‘Gij zult elke dag rusten, en ge zult voor al­tijd sterven, en het weten, want ge hebt gezien dat de mensen van de maan slechts twee dagen rusten en dan weer ver­rijzen.’


  Inhaleert diep de rook die de ruimte onder het dak vult. Wonderen en ge­heimen zullen ver­klaard worden: de waar­heid om­trent het leven, de waar­heid om­trent de dood.


  Bij de rivieren en op de bospaden, daar zult ge Mokadi ontmoeten: op de hoge plekken in de heuvels, wanneer ge duize­lig wordt van de ijl­heid van de lucht, zult ge weten dat de geesten van de voor­ouders nabij zijn. Op alle plekken waar uw voor­ouders hebben ge­lopen, daar zijn ze ge­storven en daar zijn ze be­graven. Soms zijn ze ver­toornd, want het is hard een geest te zijn. Maar stemt hen gunstig, offert aan hen, maakt muziek en danst om hun vreugde te ver­schaf­fen, want zij waren het die u dit ver­schaf­ten, goede grond, grote kudden, veel buit om uw speer mee te be­voch­tig­en. Dankzij hen slaapt u met uw vrouwen en kinderen onder een goed, stevig dak, draagt u een mantel van veel­kleurige stof en als het een feest­dag is, drinkt u veel palm­wijn tot u lacht en lacht.


  Gedenkt hen die geesten werden, opdat wij dit dorp konden bouwen.


  De stemmen stierven weg. De rook werd weg­ge­blazen door de spleten onder de dakrand. De handen van de tromme­laar kwamen tot rust, en het bloed van de lui­paard was op­ge­droogd.


  Daniël Sakky, erfgenaam van dit alles, zette zich met ge­kruiste benen aan de oever van de stroom, waar zich in grote hoe­veel­heden zware, taaie klei voor­deed, en hij begon fi­guren van mannen en vrouwen te vormen, alsof hij evenals Mas­saim-Biambe, de tchi in hun sub­stan­tie kon blazen. Af en toe boog hij voor het duivels­masker van de maan, want ook dat was hem ver­schaft door degenen die geesten waren ge­worden.


  



  Eveneens...


  Dromen als uit de halfschaduw van de Ragna Riikkr, die nacht waaruit de goden zelf niet zullen ont­waken, ver­stoor­den de slaap van Ulla Berze­lius. Haar lenige, ge­bruin­de lede­maten waren naar de vier hoeken van haar bed uit­ge­spreid, een dikke tres blond haar lag over haar mond en stroom­de over haar borst, en ze droom­de dat ze ge­wurgd werd. Toen ze wakker werd, zag ze door het raam dat de maan voor drie­kwart was ver­dwenen in de muil van Fenris Wolf.


  Hart es i heimi, hordomr mikkil,


  Skeggi-aold, skalm-aold, skildir klofnir.


  Vind-aold, varg-aold, adhr vearold steipisk!


  Op de dag dat kwade dromen de slaap van de Aesir komen ver­storen, zal het de aarde slecht ver­gaan:


  Zwaar in het huis dan, bloeit het hoerendom,


  Zwaard-tijd, bijl-tijd, de schilden gekliefd.


  Wind-tijd, wolf-tijd, eer de wereld zal vergaan!


  Alle sluwheid die Vader Odin, wijste van de Aesir, ver­gaard had, mocht niet baten. De zwarte kraaien Huginn en Munin, ge­dachte en her­inner­ing brach­ten hem nieuws van alles wat zich in alle werel­den voor­deed: Nifl­heim, Muspel­heim, Jotun­heim, Utgard, Mid­gard, Azgard... Voor de prijs van een oog kocht hij de geheimen van Mimir, die bij zijn bron zat onder de middel­ste wortel van Ygg­dra­sil, en bij de dood van Mimir bezwoer hij het hoofd van de reus, hem toch nog te doen spreken en al zijn vragen te be­ant­woorden.


  Het mocht niet baten.


  Austr byr in aldnar i larnvidli


  Okfoedhir thar Fenris kindir.


  Verdhr aftheim aollom ei nar nokkar


  Tungls tiugari, i trollz hami!


  Door list stal hij het bloed van Kvasir van de reus Sut­tung, dat door de dwergen ver­mengd was met honing en in de ketel Odre­rir gedaan was. Wie er van dronk, zou een dichter en een skald worden, zou alle dingen be­grijpen en er van spreken tot vreugde en ver­ba­zing van de werel­den. Zo fel was de jacht, toen hij vlucht­te in de ge­daante van een adelaar, dat Sut­tungs hart uit­een barst­te, en hem volgde.


  Maar deze diefstal mocht niet meer baten.


  Oost van Yzerwoud waakt de oude heks


  En voedt daar het broed van Fenris.


  Een van hen zal geboren worden


  In de vorm van een duivel die de maan omlaag zal slingeren!


  Negen dagen, negen nachten, gewond door zijn eigen speer, hing Odin aan de stam van Ygg­dra­sil en niemand kwam in ant­woord op zijn roepen. Ver­honger­end en uit­ge­droogd van dorst, zag hij op de negende dag runen op de grond, en hij las ze hardop en werd weer gezond en jong.


  Maar ook dit bevrijdde hem niet van het noodlot van de dood. Zowel ge­fasci­neerd als be­vreesd liep Ulla over het eiland, zonder acht te slaan op waar haar voeten haar droegen, haar ogen op de maan ge­ves­tigd, ter­wijl deze in de muil van de wolf gleed.


  



  Eveneens...


  Kitty Minakis, haar hoofd tollend als een centri­fuge, trok haar slanke armen en benen stijf tegen haar lichaam en haar ogen staar­den wijd open in het niets. Ze was aan­ge­raakt door een vorm van weten­schap; ze diende op te staan en deze weten­schap te delen, omdat het veel te groot voor een enkel brein was om te be­vat­ten. Tril­lend ging ze naar buiten en vond niemand. Alleen, in het donker, op dit kleine plekje grond om­sloten door de on­be­grens­de water­en.


  Omsloten door rivieren - Acheron, Cocytus, Phlege­thon, Lethe, Styx - was het een duister land, vol boze voor­ge­voelens. Hier groei­den geen bloemen, maar sombere, zwarte popu­lieren, en wilgen die nimmer vrucht droegen. Hier was de grond over­dekt met affo­dil, de plant van ver­vallen kerk­hoven, lang ver­geten door de kinderen van hen die er be­graven lagen. Hier scheen slechts het bleke licht van de maan en er zongen geen vogels. Daar in het Bos van Perse­phonus kwam de veel­kop­pige hond Cer­be­rus pluim­strijken en de voeten van nieuw aan­ge­komen­en likken, ter­wijl hij met zijn af­zichte­lijke staart kwis­pel­de. Maar laat hem een­maal de reuk van de dood van een voor­bij­ganger op­snuiven, en vanaf dat ogen­blik moet die persoon niet meer langs komen. De schrik­wekken­de hond ziende, die de terug­weg naar de zoet­heid en ver­ruk­king­en van de aarde ver­sperde, dronk de dode vreugde­vol van de wateren van Lethe, en vergat.


  Er diende betaald te worden om de andere wereld te be­treden. Men moest onder alle om­stan­dig­heden betalen. Indien men geen obo­lus had om de veer­boot te be­talen, dan spuug­de de oude veerman Charon op u en schold u uit, en hij voer zijn boot weg van de kust, boomde zuch­tend en grom­mend, om de rivier Acheron over te steken. Ver­laten, hope­loos, moest men voor altijd rouwen en zwerven langs de rivier­oever, halver­wege ergens en ner­gens, tot aan het einde der tijd.


  Hij die regeert over dat duistere land Tartarus wordt Plou­tos, ‘de rijke’ ge­noemd, want er is geen einde aan de toe­name van zijn rijkdom. Spreekt niet van de ver­geten schat­ten die in de aarde ver­borgen zijn, en die hij on­zicht­baar komt stelen; spreekt liever van het aantal zijner onder­danen, waar dag na dag en zonder op­houden tien­tallen, dui­zen­den, mil­joenen aan worden toe­ge­voegd!


  Zo groot is zijn macht, dat hij elke nacht zijn rent­meester Hyp­nos, die de mens als slaap kent, uit­stuurt en hij geeft hun een voor­proef­je van wat te wachten staat. Deze Heer is de koning aan wie men niet kan ont­snap­pen; vroeg of laat is het niet de zachte Hyp­nos, die on­wil­lig is om de mense­lijke geest te kluis­ter­en en die met een zucht toe­geeft aan de komst van de vriende­lijke nimf Auro­ra als ze de dage­raad aan­voert, maar Thana­tos die komt, de Dood die harde handen op de on­wil­ligen legt en hen gil­lend en jammer­end naar de Onder­wereld sleurt.


  Waar zal de veerboot ons brengen? Naar de naar­gees­tige bossen van Tarta­rus, daar waar de affo­dil glin­stert als de fos­forus op een rot­ten­de vis, het zoetste licht dat we ooit weer zullen zien, of naar de velden van Ely­sium, van welker gra­cieuze, witte popu­lieren Hera­cles zijn triomf­kroon maakte, toen hij Cerbe­rus had ver­slagen? Niet wetend, laat ons vreugde­vol drinken uit Lethe, opdat we alle redenen tot beklag over het lot dit we moeten ver­dragen zullen ver­geten. Laat niemand zeggen: Ik kwijn hier in Tarta­rus, en zou daar moeten zijn, want ik was niet slecht tij­dens mijn leven op aarde. Laat allen ve­geten.


  Laat allen vergeten...


  Kitty Minakis ging, toen ze de veerboot van Charon zag, pas­sief op een rots zitten, ten­einde de komst af te wach­ten van de veer­man die haar pas­sage zou op­eisen. Ze had plichts­ge­trouw van het Lethe­water gedronken. Alle vroegere ijdele hoop had haar ver­laten.


  



  Eveneens...


  Abdoel Hassan was dankbaar voor de erfe­lijk­heids­gril, die hem in staat stelde toe te komen met veel minder dan het ge­middel­de aantal uren slaap. Op aarde was vijf, soms zes uur, vol­doende voor hem geweest. Hier, waar de dagen der­tig uur duurden, sliep hij vaker dan thuis zes uur, maar te midder­nacht zat hij ge­woon­lijk, zoals deze avond, alleen en over­dacht de pro­blemen die hij moest op­los­sen, terwijl alle anderen, behalve de twee wach­ters in de Santa Maria, sliepen en droom­den.


  Maar hij was vermoeid op een manier, die de slaap niet kon ver­drijven. Ergens drij­vend op het opper­vlak van Asgard was hun on­ge­lukkige ont­dek­kings­reiziger Dennis Malone, die had zullen uit­kijken naar zijn terug­keer naar aarde in de volgende lente, maar in plaats daarvan nu hier ge­vangen zat. Alsof hij het brood en water van Ament, De Weste­lijke, had ge­accep­teerd, en vriend van de goden was ge­worden.


  Abdoel spande zich. De stoel waar hij op zat was opeens be­gon­nen te zwaaien, alsof hij op een zachte deining heen en weer werd ge­schom­meld. De muren om hen heen schenen zich te openen. Hij draaide zich om en keek naar de deur, die hij op een kier had laten staan om de koele bries op te vangen, en zag achter de deur een soort gang. Op het­zelf­de ogen­blik werd hij over­vallen door de midder­nachte­lijke avond­klok en de lich­ten gingen uit.


  Uit zijn laatste gedachtengang, eer deze merk­waar­dige toe­stand was be­gonnen had hij een op zich­zelf ge­richte vraag over­ge­houden: Hoe zal ik beoordeeld worden? Want van hem, de spil van hun onder­neming, hing het succes of de mis­luk­king van de kolo­nie op Asgard af. Een grote ver­moeid­heid over­viel hem, een gevoel dat het nu te laat was om beter­schap te be­loven voor eniger­lei fout die hij had begaan. Rustig stond hij op en ging voor­waarts om het vonnis onder ogen te zien.


  Ze wachtten op hem in de Hal der Dubbele Ge­rech­tig­heid, en hij zag hen, toen hij over­eind kwam na de drempel van dit aller­heilig­ste gekust te hebben. Hij had het land tussen de wereld der levenden en de wereld der doden door­kruist. Nu hij aan­ge­komen was, be­stond er geen hoop, terug te keren. Het zij zo. Laat het dus zijn.


  Aan de grens van zijn gehoor scheen hij de spotten­de lach te be­speuren van de dame van het Westen, wier brood hij had ge­geten en wier water hij had ge­dronken. Hij her­inner­de zich haar hoge veren­pluim, sym­bool van het land van de zons­onder­gang. Maar haar taak was ver­vuld. Uit­ge­nodigd - verlokt - hoe men het ook wilde noemen, het feit was: hij stond in de Hal.


  Er stond een reusachtige weegschaal onder het be­schilder­de dak: de weeg­schaal der ge­rech­tig­heid, en in een van de schalen lag het hart dat be­smeurd was met alle zonden van de smeke­ling. De schaal hing zwaar af, want de last was groot, en die schaal schraap­te over de bont be­schil­der­de vloer.


  Ernaast stond Maat, de godin van de waar­heid en ge­rech­tig­heid, ver­schrik­ke­lijk van uiter­lijk, met ogen die door elke sluier van huiche­la­rij konden dringen, waarmee de nieuwe dode pro­beerde zijn ge­voelens te maskeren. Ook bevond zich hier Ame­mait, de ver­slin­der, het vraat­zuch­tige dier, ge­vormd uit kroko­dil en nijl­paard en leeuw, begerig om de ziel van de mens te snaaien en op te slokken. Zacht jammerend, op de tegels kwij­lend, fixeer­de hij de smeke­ling met zijn af­stote­lijke blik.


  Onder een naos, de Heer Osiris persoonlijk, de recht­vaar­dige rechter. Op zijn hoofd de atef, ge­flan­keerd door struis­vogel­veren, armen be­zadigd over zijn borst ge­vouwen; in de ene hand de zweep, in de andere de krom­staf, sym­bolen van opper­ste macht. Rond zijn lichaam, onder het gezicht dat getint was met het sug­ges­tieve groen van ver­rot­ting - want ook hij stierf, werd in stukken ge­sneden en naar de hoeken van het konink­rijk ver­spreid - waren de wikkel­doeken van de doden ge­wonden. Maar zijn armen zijn vrij. Er is hoop en toch is er geen hoop. Ver­getel­heid is niet on­ver­mijde­lijk, maar wat gedaan is, is gedaan.


  Aan beide zijden tweëenveertig rechters, elk met een scherp zwaard. Roept elk bij naam en zij zullen buigen, maar denkt niet, hen te kunnen om­kopen. Zij zijn voorbij om­koop­baar­heid naar on­om­koop­baar­heid gegaan.


  Er klinkt ceremoniële muziek: gezongen gebeden, het ge­tingel van sistra. Er hangt de geur van kost­baar hout, op heilige vuren ver­brand om de lucht te ver­aan­ge­namen voor de neus­gaten van de rech­ters. Maar er is nog iets meer dan deze pracht en praal. Er wordt een man voor het tribu­naal ge­bracht om be­oor­deeld te worden.


  De schalen van de weegschaal moeten in evenwicht ge­bracht worden door de veer der waar­heid.


  Aan gene zijde van hoop of angst, aan gene zijde van schrik of onrust, wacht­te Abdoel kalm tot Anu­bis, de god met de jak­hals­kop, de veer in de schaal zou leggen om te zien, naar welke kant hij zou door­slaan met zijn mon­ster­ach­tige last aan de andere kant.
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  Aanvankelijk was Dennis volkomen versuft door het on­ge­loof­lijke nieuws dat Saul Car­pender hem had ver­teld. Hij kon er niet op rea­geren - kon alleen maar mecha­nisch de be­weging­en afmaken waar hij mee bezig was; zijn boot op de helling leggen die Dan Sakky uit de rotsen had ge­houwen. Het geraas van de motor nam toe, terwijl hij de boot op het lucht­kussen omhoog liet komen, stierf weg toen hij de motor af­zette. Tegen die tijd hadden zich, aan­ge­trokken door het lawaai, twee anderen bij Saul gevoegd, en beiden zagen er ver­moeid, vuil en ont­moedigd uit. En beiden hadden, even­als Saul, hun pistool in de hand. De eerste was Yoko, haar pak groeze­lig op een manier, die hij nooit van haar had ver­wacht. Hij had haar altijd ge­kend als kies­keurig wat haar uiter­lijk betrof, sjiek als een van die oude Japanse poppen, waar ze zoveel op leek. Rond haar linker­pols was een ver­band ge­wik­keld.


  Even later werd Tibor Gyorgi zichtbaar. De forse Hon­gaarse elek­tro­nische des­kun­dige ver­keerde in de­zelfde staat - ver­warde haren, stoppel­baard, kleren die in geen dagen ge­wassen waren, en ge­wapend. Hij hinkte enigs­zins, alsof hij een reuma­tische knie had. Met doffe ge­zich­ten keken de drie toe, terwijl Dennis uit de boot stapte en naar hen toe kwam.


  ‘Wat is er in godsnaam gebeurd, terwijl ik weg was?’ vroeg hij.


  ‘Heb ik je al gezegd,’ zei Saul zuchtend. ‘Gek geworden, alle zes.’


  ‘Ja, maar...’


  Dat ben ik ook geweest. Dennis wijzig­de, wat hij van plan was ge­weest te zeggen. Er was straks tijd genoeg om het mys­terie te ver­klaren, hoe hij kans had gezien in leven te blijven en in goede gezond­heid terug te keren, na tien dagen blijk­baar als een zin­loos dier ge­leefd te hebben. Hij vroeg: ‘Maar wat hebben ze dan gedaan? Waarom zien jullie er zo uit? Waarom hebben jullie je pistool voort­durend in de aanslag? Hoe kunnen zes mensen op een totaal van honderd­tachtig maken, dat jullie er zo - tja, zo rond­uit bang uitzien?’


  De drie wisselden blikken uit, alsof ze zich gegeneerd voelden. Ten­slot­te zei Tibor: ‘Ik denk niet dat het door hen komt. Hoewel ik wel bang ben, dat is waar. Ik word gek van on­ge­rust­heid. Het komt door wat deze af­schuwel­ijke planeet ons aand­oet. Kijk!’


  Hij stroopte de pijp van zijn pak op en liet zijn op­ge­zwol­len rechter­knie zien. Ter­wijl het dag­licht sterker werd, zag Dennis de ver­rader­lijke scheur­buik­tekens, en hij be­sef­te dat ze allen hun uit­druk­king van hope­loze frus­tra­tie aan de­zelf­de oor­zaak te danken hadden.


  ‘Jou mankeert niets,’ zei Yoko. 'Tai had jou een voor­raad vita­mine­pil­len ge­geven toen je op reis ging.’


  ‘Maar ik heb ze niet opgebruikt,’ zei Dennis.


  ‘Maak ons wat wijs!’ Sauls stem klonk dik van verachting.


  ‘Je ziet het al als je maar naar je kijkt - jij hebt geen defi­ciëntie-ziekte!’


  ik heb bijna de hele pot nog,’ hield Dennis vol. ‘Alsje­blieft!’ Hij draaide zich om, boog zich over de boot en kwam met de pot als bewijs­stuk te voor­schijn. ‘Hoe dan ook, voor ik weg­ging zei Tai dat hij een hoeveel­heid van het ge­fabri­ceerde spul in voor­raad had - dat hij het alleen niet wilde op­maken, eer het in de winter abso­luut nodig was.’


  ‘Oh, jawel, er is nog een voorraadje. Maar niet veel. Niet nadat Tai het te pakken kreeg en begon weg te gooien.’


  ‘Wat?’


  ‘Het is zo. Kom, geef ons een paar van die pillen!’ Saul stak heb­zuch­tig zijn hand uit.


  ‘Eh - tja, natuurlijk.’ Dennis schroefde de pot open en over­handigde hem. Alle drie slik­ten ze een cap­sule en ze zouden er meer hebben genomen, als ze el­kaar niet be­schul­dig­end hadden aan­ge­keken als schip­breuke­ling­en, die het laatste rant­soen drink­water op een vlot ver­delen.


  Voordat hij verder iets kon zeggen, kwam er nog iemand uit de rich­ting van het dorp: een slanke, donkere jonge­man met een agres­sieve ge­zichts­uit­druk­king, een van Ulla’s jonge mine­ra­logen, wiens naam hij zich op dit ogen­blik niet kon her­inner­en.


  ‘Ah, Steve!’ zei Yoko opgelucht, en hij herinnerde het zich: Steven High­wood, dat was het.


  ‘De verloren zoon is thuisgekomen, hm?’ De neger klauter­de over de rotsen. Ook hij hield zijn pistool in de aan­slag. ‘Nou, dat is mis­schien einde­lijk goed nieuws. Nu hebben we ten­minste een van de boten terug.’


  ‘Een van de boten terug?’ echode Dennis, nog steeds in de war. ‘Ja. Waarom dacht je dat we af­wis­sel­end de wacht hielden?’ Tibor klonk een tikje ver­baasd. ‘Of dacht je soms, dat we hier ’s nachts voor de lol bij de haven zitten? Kitty is met een van de twee hover­boten ver­dwenen, de boot die we hadden uit­ge­rust om jou te gaan zoeken.’


  ‘Zo is het,’ voegde Yoko eraan toe. ‘Ik zou gaan, met Steve, en Hal Bengts­son van Dan Sakky’s af­deling. En toen ik hier ’s morgens vroeg met Saul kwam voor een laatste con­trole, was ze er mee verdwenen.’


  ‘Kitty?’


  ‘Oh, stik! Ik had nooit gedacht dat iemand zo suf kon worden als hij een paar dagen niet in de buurt is geweest.’ Saul draaide zich om naar het dorp. ‘Laten we gaan ont­bijten, dan kunnen we je de rest ver­tel­len. Er is ver­domme te veel ge­beurd om nu te be­praten. Hoe is het voer van­ochtend trouwens, Steve?’


  De jonge neger, die zich op een gemakkelijk stuk rots zette om de haven te kunnen over­zien, haalde on­ver­schil­lig zijn schou­ders op.


  ‘Afwaswater - zoals gewoonlijk. Maar het stilt de honger. Maar schiet een beetje op. Anders is er mis­schien niets meer. De varkens waren bijna uit de trog aan het slob­beren toen ik wegging.'


  



  Nadat hij de heuvel had beklommen en voor het eerst sinds zijn terug­keer het dorp zag, bleef Dennis roer­loos staan. Aan een kant van de als een barak ge­bouwde kantine zat een groot, ge­kar­teld gat in de muur en daar­uit stegen zwarte vegen roet kron­kel­end op.


  Hij zei: ‘Wat is...? Is er brand ge­weest?'


  ‘Wat dacht je?’ mompelde Tibor. ‘Aan wie hebben we dat ook weer te danken, Saul? Was het Dan niet?’


  ‘Nee, Ulla. Dan heeft de dam doorgeprikt, zodat het reser­voir is droog­ge­lopen.’


  ‘Wat?' riep Dennis uit.


  ‘Ik zei het toch - ze zijn gek geworden! Snap je het niet?’ Saul keek hem woedend met rood om­rande ogen aan.


  ‘Saul, het moet een verschrikkelijke schok voor Dennis zijn om dit alles in een keer te zien,’ suste Yoko. ‘Wij hebben het in af­zon­der­lijke fasen mee­ge­maakt en dat was erg genoeg. Het is als volgt ge­beurd, Dennis. Onge­veer de tweede och­tend nadat jij geen radio­con­tact meer had gemaakt, toen we op het punt stonden naar jou op zoek te gaan, ont­dek­ten we bij het op­staan dat alle zes de proef­per­sonen door het dorp zwier­ven - als in een deli­rium. Ze waren letter­lijk aan het raas­kallen, hadden het over goden en duivels, en god weet wat nog meer. Toen pro­beer­den we na­tuur­lijk, hen te kal­meren, en op den duur schenen ze weer ratio­neel te worden, dat was na een paar uur, be­halve dan dat ze aan een ob­ses­sie leden. Ze pro­beer­den ieder­een over te halen, regel­recht naar de ex­peri­men­tele tuinen te gaan en de vruch­ten en groenten te eten. Wat natuurlijk een vol­komen krank­zinnig idee was.


  Ze waren buiten zinnen. We betrapten eentje er op - ik geloof dat het Dan was, niet?’ onder­brak ze zich­zelf met een blik op Tibor, ‘die on­ge­zui­verd water dronk, en hij pro­beer­de ons te ver­tel­len dat we het ook moesten doen. Ten­slotte kwamen we tot de con­clu­sie, dat we hen voor hun eigen best­wil moesten op­sluiten, maar ik vermoed dat er iets is uit­ge­lekt. We waren van plan hen in hun eigen kamers te ver­ras­sen, waar ze ’s avonds normaal naar toe hingen - behalve dan dat ze bleven aan­dringen dat we inheems ge­kweekt voedsel moesten eten, ge­droegen ze zich ver­stan­dig genoeg in de meeste op­zich­ten - maar eer we hen te pakken konden krijgen...’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, ik denk dat het onze eigen schuld was, omdat we niet iedereen hadden ge­waar­schuwd. Alleen de mensen die die dag met hen ge­sproken hadden, be­sef­ten dat ze gek waren. We waren bang voor wat er kon ge­beuren als het nieuws zich ver­spreid­de. En zo hebben ze, terwijl ze net deden alsof ze bij hun ver­stand waren, kans gezien sabo­tage­daden te plegen. Tai ging naar het bio­lab, sloeg alles kapot wat hij in zijn handen kon krijgen, spoelde medi­cijnen en vita­mines door de goot­steen. Dan ging naar buiten en maakte alle zuive­rings­fil­ters in de water­buizen kapot en joeg daarna een tractor midden door de dam. Hij brak, en het lijkt ons niet dat we hem voor het storm­seizoen nog kunnen repa­reren. Kitty ver­dween met die boot en we weten niet, wat er met haar is gebeurd.’


  Dennis luisterde in ijzige misère, alsof zijn hart door een bevroren steen was ver­vangen.


  ‘En Parvati?’ vroeg hij. ‘Heeft zij...?’


  ‘Stuk voor stuk. Ik weet niet, of ze het samen voor­be­reid hadden. Maar zij was niet de vol­gen­de die we be­trapten. Dat was Ulla. Ze was bezig, inheems ge­kweekt voedsel door de voor­raden te mengen die voor het ont­bijt waren klaar­gezet.


  Toen ze probeerden haar tegen te houden, duwde ze een van de ver­warmers om, waar­door de brand begon waar je de sporen nog van kunt zien. Toen ging Abdoel naar de Niha en maakte kort­slui­ting in een hoog­span­nings­kabel die door het ijzeren geraamte liep, zodat dat op­lichtte als de draad­jes in een ouder­wetse lamp - kijk!’


  Ze hief haar arm op en Dennis zag dat de vorm van de Niña ver­wrongen was, het oor­spron­ke­lijke, gladde, ei­vormige sil­houet ver­bogen, alsof een reus er kra­kend zijn voet op had gezet.


  ‘Drie generatoren opgeblazen!’ zei Yoko. ‘Hij had de stroom door de stroom­kring kort­ge­sloten. Een ervan is ont­ploft, en Tibor weet niet zeker of hij de andere kan repa­reren.’


  Tibor uitte een geluid dat een Hongaarse vloek had kunnen zijn. Ver­suft door de stroom van rampen die Yoko had be­schre­ven, zocht Dennis naar een vol­gen­de vraag. Maar eer hij hem had kunnen stel­len, werden ze gezien door mensen die uit de kantine kwamen en hem her­kenden en rond hem op­drong­en om te vragen wat er was gebeurd, dat hij zo lang was weg­ge­bleven.


  Kortaf zei hij: ik heb een ontmoeting met een soort vis gehad. Ik denk dat dat beest me heeft ver­gif­tigd. Ik moet een poosje deli­rium hebben gehad.’ En toen ze auto­matisch, bang voor be­smet­ting, terug­deins­den, voegde hij er aan toe: ‘Maar mijn medi­tas zegt, dat ik nu weer in orde ben.’


  Dat veroorzaakte geknik en schouderophalen en bijna even snel als ze zich ver­zameld hadden, stroom­den de mensen weer weg. Het scheen dat hun apa­thie hen er van weer­hield, ergens lang in geïnte­res­seerd te blijven. Dennis zag de sporen van scheur­buik op hen en huiver­de.


  Betekent dit, dat we zullen moeten evacueren? Kunnen we eva­cu­eren? Of zou ieder­een eer we de aarde be­reikten zo ziek en onder­voed zijn, dat de poging geen zin zou hebben?


  ‘Nou ja - eh - we hebben de Santa Maria toch nog?’ zei hij. ‘In het ergste geval kunnen we al­tijd...’


  ‘Het ergste geval hebben we al gehad,’ zei Yoko zacht. ‘Ik vermoed dat je er over dacht om Asgard te ver­laten en te pro­beren naar huis terug te gaan? Maar dat kunnen we niet. Dank zij Par­vati. Ze heeft kans gezien, de com­puter­kamer binnen te gaan en de com­puters op­dracht te geven hun ge­heu­gens uit te wissen. Alle navi­gatie­gegevens, alle ver­trek- en aan­komst­gegevens, alle gegevens die we nodig hebben om in leven te blijven... Na wat ze heeft gedaan, is dat grote glan­zende schip daar ongeveer net zo veel waard als een homp klei. Het zou langer dan een mensen­leven duren om de ge­heu­gen­banken weer te voor­zien van de gegevens die ze be­vat­ten, toen we van de aarde ver­trok­ken.’


  Ze wrong haar handen en haar kleine mond was vertrokken. Even later drup­ten er tranen uit de hoeken van haar scheef­staan­de ogen.


  ‘We zullen hier doodgaan!’ zei ze moeizaam. ‘We gaan hier alle­maal dood! En ik - wil - niet - dood!’
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  Steve had gelijk gehad: het eten was afwaswater. Met zure gezichten en vuile handen lepel­den de diëtis­ten de por­ties zo slor­dig op de borden dat er af en toe een plens op de toog spatte, waar de kolo­nisten hun maal­tijd haal­den.


  Het was een of ander opgewarmd basismaal, een zoute stamp­pot. Dat was alles. Als reac­tie op Dennis’ ont­moedig­de blik, zei een van de op­schep­pers kortaf: ‘Kijk mij niet zo aan! Dit is het enige wat we hebben dat nog eet­baar is!’


  ‘Het is niet eetbaar,’ riep iemand aan een nabije tafel.


  ‘Veilig, dan! Veilig!’ snauwde de opschepper. ‘Je weet ver­domd goed wat ik bedoel!’


  Achter de toog met de zacht dampende schalen stond het be­roete wrak van het voedsel­be­rei­dings­appa­raat. De res­tant­en waren kenne­lijk ter zijde ge­scho­ven en daar ge­laten. Had niemand dan ge­pro­beerd het te repa­reren?


  Het was niet alleen het eten dat de opscheppers hem toe­wierpen, waar­door Dennis ont­moe­digd werd. Het was de onder­liggen­de houding, aange­duid door hun be­reid­heid, het er mee te stellen. In zijn achter­hoofd nestel­de zich een ver­schrik­ke­lijk ver­moeden. Hij be­speur­de de ge­prik­keld­heid die, naar hij wist, even­als de kneu­zing­en en Tibors op­ge­zwol­len knie, door de scheur­buik ver­oor­zaakt werd. De lethar­gie die even­eens een gevolg van de ziekte was, was duide­lijk zicht­baar op alle ge­zichten die hij zag. Terwijl de kolo­nie in een wan­hopige situa­tie verkeerde, hing een groot aantal mensen - onge­veer dertig, veer­tig - nadat ze hun ont­bijt al lang hadden ge­geten nog aan de tafels: ze spraken niet, ze zaten maar en staar­den Dennis af en toe aan.


  Maar ze namen niet eens de moeite, naar hem toe te komen en te vragen wat er met hem was ge­beurd!


  Als de bloedzuigende uitwerking van hun aan­doening al zo diep in de geest van de kolo­nisten had ge­vreten, moest het ge­ruime tijd voor de laatste vor­de­rings­bij­een­komst be­gonnen zijn. Het op­wek­ken­de nieuws van hun succes­sen moest de inertie ge­mas­keerd hebben; een staat van free­wheelen, waarin de mensen zich op de been konden houden, zo lang ze een routine­patroon volg­den. In het aange­zicht van de dringen­de nood­zaak om voor zich­zelf te denken, om van het stan­daard­plan af te wijken en te impro­vi­seren, waren ze hulpe­loos. Al deze mensen zouden aan het werk geweest moeten zijn, zodra ze de laatste lepel stamp­pot hadden gegeten. In plaats daarvan...


  Maar hij was nog maar kort geleden midden in deze vol­slagen nieuwe situa­tie gestapt. Voor­lopig moest hij voor­zich­tig zijn, besloot Dennis. De plotse­linge on­ge­gronde woede die in de ogen van de diëtist was op­ge­flak­kerd, kon in de ogen van Saul of Tibor op­stijgen.


  Maar deze twee schenen tenminste bereid, redelijk te praten. ‘God, we zijn vuil en on­ge­schoren, omdat die schoft van een Dan de water­filters ver­mor­zeld en het reser­voir ver­ziekt heeft!’ gromde Saul. ‘We krijgen net genoeg ge­zuiverd water van de over­ge­bleven zuiver­aars om te koken en te drinken. We hebben niets over om te wassen of te scheren.’


  Maar waarom zou je je niet met het water van de rivier wassen? Het is zuiver, natuurlijk bronwater, zoals je het ook op aarde krijgt!


  ‘We gaan hard achteruit,’ mopperde Tibor. ‘Die gele duivel Tai was er niet te­vre­den mee om het bio­lab te ruïneren. Het ziet er naar uit, dat hij met opzet pro­beert, ons alle­maal ziek te maken. Hij moet de medi­cijnen en vita­mines gewoon door de goot­steen ge­spoeld hebben!’


  Maar ik heb tien dagen zonder gedaan, en kijk eens aan, ik ben er beter aan toe dan deze twee!


  Hij keek onbehaaglijk door de ruimte naar Yoko die na haar uit­barst­ing van ellen­de in haar eentje in een hoek was gaan zitten, en her­inner­de zich dat hij onder­weg had ge­dacht, dat zij een levens­lange be­lang­stel­ling voor haar spe­cia­li­teit had, die haar en­thou­sias­me voor haar studie zou stimu­leren, zonder dat er enig risico van ver­veling zou ont­staan.


  Tibor zei dat hij bang was. Ik ook - ik ook.


  ‘Maar wat hebben jullie gedaan sinds al deze - al deze sabo­tage is ge­pleegd?’ vroeg hij. ‘Waarom ligt die hoop oud roest daar nog steeds achter de toog? Waar­om heeft niemand dat gat in de muur ge­dicht, dat door de brand ont­staan is?’


  Saul en Tibor wisselden een blik uit.


  ‘Ja, iemand had daar naar moeten kijken,’ gaf Saul na een korte stilte toe.


  ‘Iemand!’ Dennis sloeg met zijn vuist op tafel. De pistolen die de andere twee naast hun bord hadden gelegd, sprongen op en klet­ter­den; zijn eigen pistool zat, zoals altijd, in zijn zak. ‘Wie is die iemand wel als jij het niet bent?’


  ‘Praat niet zo tegen me!’ viel Tibor uit. ‘Alsof ik al niet genoeg kop­zorgen heb, sinds die schoft van een Abdoel al die gene­ra­toren kort­ge­sloten heeft! Een is er in de lucht ge­vlo­gen, zoals Yoko je ver­teld heeft - de onder­delen liggen overal in het rond en de meeste zou je niet eens meer kunnen ge­bruiken, ook al zou je ze vinden.’


  ‘Hoeveel elektriciteit heb je nodig om een stapel planken uit de zage­rij te halen en een paar dozijn spijkers in te slaan?’ snauwde Dennis. En ge­trof­fen door wat Tibor zojuist had gezegd, ver­volg­de hij: ‘Je wilt toch niet zeggen dat je echt je tijd ver­knoeit door over het hele eiland op zoek te gaan naar de stukjes en beetjes van die op­ge­blazen gene­ra­tor?’


  ‘Nou - waarom niet?’


  ‘Waarom niet? Jij hebt me net verteld waarom niet! Je zei dat je de onder­delen toch niet meer zou kunnen ge­bruiken! Abdoel heeft de solaire ont­vangers niet ver­nield, wel? Er komt nog steeds elek­tri­ci­teit door de kabels!’


  ‘Maar als de zomer afgelopen is niet meer,’ zei Tibor in de ver­dedig­ing.


  ‘Verdomme, dat wisten we toch van tevoren? Dat wisten we van het begin af! Hoe zit het met de ge­tijden­gene­ra­toren, die je zou in­stal­leren?’


  ‘Die wilden we bouwen uit het gesloopte materiaal van de Niña, en...’


  ‘En Abdoel heeft die hele brik half laten smelten,’ Dennis haalde diep adem. ‘Waarom zijn jullie dan niet bezig om een - een water­rad te bouwen? Op aarde hadden ze hon­derd jaar voordat ze atomen konden splij­ten of fuseren, al elek­tri­ci­teit. Of niet soms?’


  ‘Dennis, jaag hem niet op stang,’ zei Saul. ‘De informatie die je daar­voor nodig zou hebben, is met de rest van de com­puter­ge­heu­gens ver­dwenen, toen Par­vati ze uit­wiste. Het heeft weinig zin, er over te kankeren. Het is ge­beurd, en dat is dat.’


  ‘Vergeet het maar! Ik ben geen deskundige in dit soort problemen, maar ik heb foto’s gezien. Ik zou een water­rad kunnen bouwen, zonder dat een com­puter me hoeft te ver­tel­len hoe!’


  ‘Sodemieter dan op en doe het eer ik je er uit­smijt!’ riep Tibor, terwijl hij over­eind sprong.


  Gedurende een ogenblik was het tafereel als bevroren. Zelfs de apa­thi­sche ge­zich­ten om hen heen ver­toon­den een spran­kel­tje be­lang­stel­ling bij het voor­uit­zicht van een ge­vecht. Maar Tibors woede zakte, en hij liet zich, zijn hoofd schud­dend, weer op zijn stoel vallen.


  ‘Je bent nog maar net terug,’ zei hij op jammer­toon. ‘We mogen niet ver­wach­ten dat je be­grijpt, wat er werke­lijk aan de hand is.’


  ‘Dat is waar,’ gromde Dennis. ‘Voor zover ik het kan bekijken zijn er zes dingen gebeurd, en al die dingen hadden door natuur­lijke oor­zaken in plaats van sabo­tage kunnen ge­beuren. Zoals water dat niet te voor­schijn komt als je de kraan open­zet. Jezus, we hebben toch emmers! De mensen hoeven niet stinkend rond te lopen zolang ze een emmer water uit de rivier kunnen halen. En de dam is een keer ge­bouwd - waarom niet een tweede keer?’


  ‘We hebben Dan niet meer,’ zei Saul overdreven ge­dul­dig.


  ‘Maar...’ zei Dennis scherp. ‘Hoe meer je me vertelt, hoe mal­ler het lijkt. Hebben jullie, toen dit ge­beur­de, geen vor­derings­bij­een­komst ge­houden om de situa­tie te be­kijken, nieuwe prio­ri­teiten vast te stellen, re­pa­ra­tie­ploegen aan niet-urgente taken te ont­trek­ken?’


  Saul trok zich verdedigend terug. ‘Nou - eh - het was nogal duide­lijk wat er mis was, en het was niet nodig om ieder­een te depri­meren door ze bij elkaar te roepen en er over te praten.’


  ‘En wat zou het trouwens verdomme voor een vor­de­rings­bij­een­komst ge­weest zijn als we prak­tisch weer op­nieuw moeten be­gin­nen?’ merkte Tibor op.


  Dennis schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Dit is belache­lijk,' mompel­de hij. ‘Als we het zo be­kijken, ver­dienen we het niet, het te over­leven. Wat zouden we bij­voor­beeld bij een aard­beving hebben gedaan...’


  ‘Schei uit met dat geklets!’ beval Tibor. ‘We zullen het sowieso niet over­leven, dus wat heeft het voor zin?’


  ‘Zoals jullie de zaken laten lopen, heb je gelijk,’ gaf Dennis toe. ‘Maar ik mag dood­vallen, als ik het zonder meer op­geef! Wie heeft nu de leiding van de kolo­nie? Wie doet de ad­mini­stra­tie?’


  ‘Nou, zonder Abdoel en Parvati...’ begon Saul. Dennis onder­brak hem door zijn hand op te steken.


  ‘Bedankt, meer hoef je niet te zeggen. En dat is een ding, dat we om te be­gin­nen gaan ver­ander­en.’ Hij lepel­de het laatste beetje, koude en smake­loze voedsel op en duwde het bord weg. ‘Ik ga een kijkje op het eiland nemen om te zien, hoe be­roerd de zaken er werke­lijk voor­staan. Dit soort defai­tis­me is onzin!’


  Hij stond op en draaide zich om teneinde met kwaad gezicht te ver­trek­ken. Hij aarzel­de toen hem op­eens een ge­dach­te over­viel. ‘Wat hebben jullie overig­ens met ze gedaan - de proef­per­so­nen?’


  ‘Ik heb bevel gegeven, ze op te sluiten,’ zei Saul schouder­op­halend. ‘Dat was het beste wat we konden doen. Kom, ik zal het je laten zien.’ Hij stond even­eens op, en iemand aan de aan­gren­zen­de tafel werd lang genoeg wakker uit zijn apa­thie om te vragen, waar hij naar toe ging.


  ‘We gaan naar ze kijken,’ zei Saul.


  Met het eerste vertoon van levendigheid dat Dennis sinds zijn terug­keer had gezien, kwamen de anderen in de kan­tine met ge­klet­ter van stoelen over­eind. Ze gingen in een orde­loze stroom naar buiten en liepen door de slinge­ren­de dorps­straat in de rich­ting van de Santa Maria. Toen Dennis met de anderen meeliep, merkte hij nog meer angst­aan­jagen­de zaken op: een van de assi­sten­ten van Tai zat ge­hurkt op een drempel met open mond te slapen; een emmer uit­werp­sel­en zonder deksel stond voor een andere deur, daar het kenne­lijke gebrek aan water om de toi­let­ten door te spoelen...


  Maar dit is waanzin! Het is letterlijk en vol­sla­gen waan­zin!


  Bovendien had iemand, zoals hij kon zien, toen de straat hen hoger­op voerde, in een van Tai’s ex­pe­ri­men­tele tuinen alle planten omge­kapt, zodat alleen de stengels waren over­ge­bleven om in de zon te rotten. Dat kon geen sabo­tage zijn ge­weest. Dan zou Yoko het gezegd hebben. Welke idioot had, terwijl de kolo­nie aan de rand van ver­honger­ing stond, poten­tieel eet­bare ge­was­sen ver­nield?


  Hij was zo in gedachten verzonken, dat Tibor hem moest aan­stoten om zijn aan­dacht te trekken. Hij be­sefte dat de groep mensen in wier midden hij naar deze plek was gekomen, zich hadden ver­spreid en met on­ver­klaar­baar ent­hou­sias­me riepen en jouw­den in een melange van geluid, waaruit hij alleen de toon kon dis­til­leren: spot­lust en woede.


  Ze keken naar een kooi, gemaakt van staven beton­ijzer, die Dan ge­bruik­te om be­ton­nen ge­bouwen op te trekken. In de kooi, op de kale vloer, zaten de proef­per­so­nen.


  Ze waren allen naakt en daar er geen faciliteiten waren, was de vloer be­spik­keld met hun uit­werp­sel­en, maar ze zaten recht­op en alert, al waren ze mager door ont­bering. Ver­ge­leken bij degenen die hen be­spot­ten, waren ze toon­beel­den van mense­lijke waar­dig­heid.


  ‘Niks veranderd, sinds we ze daar in gestopt hebben,’ zei Saul. ‘We hadden ge­hoopt, dat de ef­fec­ten zouden ver­dwijnen - wat die ook waren - maar ik ben hier gister­en nog geweest om te pro­beren Tai zover te krijgen, dat hij ons zou ver­tel­len wat we moesten doen tegen die op­ge­zwol­len ge­wrich­ten die ieder­een krijgt. Hij zei net het­zelfde als daarvoor, dat we die ver­domde gif­tige planten van hem moesten eten, dus heb ik er iemand op uit­ge­stuurd om die te kappen en...’


  De stem ging door. Dennis luisterde niet meer. Hij keek naar de figuren in de kooi: Dan Sakky bevond zich het dichtst bij hem, als een ebo­nieten Boeddha; in het midden Abdoel, recht­op als een oude Farao; naast hem Par­vati, gra­cieus en breek­baar als een anti­lope, en de blik van ge­laten­heid gleed een ogen­blik van haar gezicht, toen ze hem zag en her­kende. Ze maakte een gebaar naar de mensen rondom, hief een hand op naar haar slaap, be­schreef daar een cirkel en knip­oogde onver­wacht tegen hem, alsof ze wilde zeggen: Wat denken die domme mensjes, dat ze aan het doen zijn?


  Dennis werd opeens overspoeld door een golf van wit­gloeien­de woede. Hij stapte naar voren, klauwde naar de zak waar zijn pistool zat dat hij nooit anders te­voor­schijn had gehaald dan om het te be­proeven. ‘Hee!’ riep iemand. ‘Wat ben je...?’


  ‘Uit de weg of ik braad je en ik zal er geen traan om laten,’ zei Dennis tussen bleke, stijve lippen. Hij schakel­de de loop van zijn pistool in op een platte, waaier­vormige straal.


  ‘Dennis!’ zei Saul die hem snel achterna kwam. ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Jij hebt bevel gegeven, die mensen op te sluiten?’


  ‘Tja - wat konden we anders doen? We...’


  ‘Je had het om te beginnen, met een beetje mede­lijden, een beetje fat­soen kunnen pro­beren.’


  ‘Na wat ze ons hadden aangedaan? Jezus, we konden niet het risico nemen, dat ze zouden uit­breken en nog meer schade aan­rich­ten, nog meer ver­nielen van wat we ge­bouwd hebben!’


  Saul brabbelde bijna.


  Dennis richtte het pistool. Aan alle kanten deinsden de mensen hui­ver­end en fluis­ter­end achter­uit. Toen ze zich niet langer in zijn vuur­lijn be­vonden, richtte hij het pistool even­wijdig op de dichtst­bij­zijn­de zijde van de kooi. De zes mensen in de kooi stapten zover moge­lijk buiten bereik van de straal.


  Hij haalde de trekker over en het metaal smolt weg als kwik. Onder de span­ning knap­ten de staven één voor één af met een zingend geluid als van een bari­ton. Een tweede straal en er was een opening die wijd genoeg was om door te klimmen. Dennis richtte de loop van het pistool op de kijken­den. Achter hem klau­ter­den de ge­vangen­en één voor één de vrij­heid tege­moet. De laatste die ver­trok, was Par­vati. Hij voelde de zachte aan­raking van haar hand in zijn nek, maar durfde zijn hoofd niet af te draaien van de groep, die de on­ge­luk­kig­en had op­ge­sloten.


  ‘Dank je,’ zei ze zacht. ‘Jij moet de waarheid ook gezien hebben - al weet ik niet hoe. Wij zijn er niet in ge­slaagd, ze die waar­heid te laten zien. Pro­beer jij het. We zullen in de buurt zijn om je zoveel we kunnen te helpen.’


  En ze draafde haar metgezellen achterna, die al de kortst moge­lijke weg uit het dorp hadden ge­kozen, in de rich­ting van het woeste land op de hogere hel­ling­en van de cen­trale heuvel van het eiland.


  ‘Mooi zo!’ zei Dennis, toen hij er zeker van was dat ze een kans hadden te ont­snap­pen. ‘Saul, ga naar het ad­mini­stra­tie­bureau en laat de sirene loeien voor een alge­mene bij­een­komst. Ik weet niet, hoeveel langer je nog van plan was op deze roetsj­baan naar de onder­gang te blijven zitten, maar ik stap er hier van af en ik neem de mensen die het lef hebben met me mee. De rest kan, wat mij of de pla­neet Asgard be­treft, dood­vallen. Schiet op!’
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  Korzelig, maar toch met een merkwaardig air van op­luch­ting, alsof ze in stilte hadden ge­hoopt op iemand die hen zou leiden, ver­zamel­den de kolo­nisten zich voor de bij­een­komst. Aan­vanke­lijk bleven de eersten rond­hangen op de straat. Bij alle vorige ge­legen­heden waren ze vrij­wil­lig de kantine binnen­ge­gaan om stoelen te pakken. Ditmaal was de zweep van Dennis’ ver­ach­ting nodig om hen er toe te brengen.


  ‘Nou? Willen jullie de hele vergadering blijven staan? Het wordt een lange bij­een­komst, maar jullie moeten het zelf weten!’


  Beschaamd gingen ze naar binnen om de stoelen en banken te halen. Onder veel ge­prik­keld ge­vloek zetten ze het meubi­lair ten­slotte op de ge­bruike­lijke plaats. In­tus­sen hadden Saul en Tibor, alsof ze deze ener­gieke demon die in hun midden was ver­schenen, gunstig wilden stemmen, de voor­zit­ters­tafel uit het ad­mi­ni­stra­tie­bureau gehaald en er, tegen­over de kolo­nisten, drie stoelen achter gezet. Blijk­baar had Saul, zonder er open­lijk voor uit te komen en recht­streeks aan­spraak te maken, geheime ambi­ties ge­koes­terd om gezag uit te oefenen - gezien zijn bewering de op­slui­ting van de proef­per­sonen te hebben bevolen. Maar hij bleef achter de tafel staan, alsof hij bang was dat Dennis hem, als hij de middel­ste stoel, de ere­plaats, zou nemen, zou wegj­agen.


  Dennis van zijn kant negeerde hem. Hij was evenzeer op Saul ge­steld geweest als op alle andere mensen tussen wie het toeval hem ge­bracht had. Maar de ont­dek­king dat hij tot een zo on­mense­lijke daad in staat was als het schep­pen van een open­baar gekken­huis voor een groep onge­luk­kig­en, die tijde­lijk niet bij zinnen waren, zodat zijn met­ge­zel­len hen konden komen be­spot­ten, had hem tijde­lijk vervuld van een misse­lijk­makend wan­trouwen jegens ieder mense­lijk wezen.


  En na die tien ontbrekende dagen ben ik er niet eens zeker van, of ik me­zelf wel kan ver­trouwen...


  Maar vers in zijn geheugen lag het geheimzinnige ge­fluis­ter van Par­vati, toen ze uit de kooi was ge­klom­men. Wat be­doelde ze met ‘de waar­heid’? Toch scheen ze hoop te koes­ter­en, dat hij in staat zou zijn de kolo­nie te redden, en ze had hulp be­loofd, en de waanzin die de proef­per­sonen over­val­len had, was kenne­lijk ver­dwenen.


  Elke belofte van steun in een benarde toestand zoals deze was welkom. Hij be­sloot het te aan­vaar­den voor wat het waard was, en zijn eigen weg te kiezen.


  De kolonisten kozen hun plaatsen, maar ze spraken nauwe­lijks met elkaar: zonder uit­zonder­ing waren ze vuil, velen zelfs have­loos, omdat ze hun kleren hadden ge­scheurd en niet de moeite hadden genomen ze te her­stel­len. De scheur­buik had hun huid ge­tekend. Maar des­on­danks hadden, in een ver ver­leden, mannen die zo ver­zwakt waren door scheur­buik dat ze nauwe­lijks konden staan, met vier­masts­zeil­schepen geknokt om ze midden in een winter­storm rond Kaap Hoorn te zeilen, en dat waren on­wetende straat­jongens geweest, niet de crème de la crème van de best ge­trainde geesten der aarde. Het zou mis­schien niet langer moge­lijk zijn, de kolonie op Asgard in stand te houden, maar als ze naar huis moesten gaan, dan hoefden ze ten­minste niet als jankende honden te ver­trek­ken!


  Hij telde de aanwezigen snel. Tien minuten geleden had de sirene ge­loeid, en ruim der­tig mensen waren nog niet present. Hij zag dat Saul naar hem keek en draaide vra­gend zijn hoofd om. ‘Zal ik ze tot de orde roepen?’ stelde Saul voor.


  ‘Om de bliksem niet! Waar zijn de anderen?’


  ‘Wil je op hen wachten? Zal ik de sirene nog een keer laten loeien?’


  ‘Nee!’ Dennis haalde diep adem. Hij liet zijn blik over de menigte glijden op zoek naar iemand, die minder apa­thisch was dan de meer­der­heid, en hij zag Steven High­wood. ‘Hee, Steve! Weet jij ergens verf te vinden?’


  ‘Tja - ik denk van wel.’


  ‘Goed zo. We gaan iets doen dat ze in het oude Grieken­land ook deden. Haal die verf en pak een stuk touw. Zoek elke luie schooier op die niet van zijn krent wil komen en zeg, dat we deze ge­meen­schap moeten redden, en ransel de verf over zijn stinken­de lijf. En nie­mand met verf komt de kantine binnen eer het af­ge­sleten is. Is dat duide­lijk? Al moet ik per­soon­lijk bij de deur gaan staan om ze tegen te houden. Ga je gang!’


  Steve trok verrast een wenkbrauw op. ‘Lijkt me een idee, man,’ stemde hij in en liep de straat uit.


  Er gingen vijf minuten voorbij. Er klonk gerucht, en ze keken om en zagen de ont­breken­de kolo­nisten strui­kel­end komen aan­draven, ge­volgd door de grin­nik­en­de Steve, die met zijn in de verf ge­doopte touw zwaaide. ‘Dat zijn ze, behalve Sil­vana Bo­rel­li - ze heeft iets aan haar enkel en kan niet lopen. Ik heb ge­zegd dat ik haar na afloop zal ver­tel­len, wat er ge­beurd is. Okay?’


  ‘Okay,’ bevestigde Dennis, en liep naar de tafel. Eén lang ogen­blik aar­zel­de hij. Toen pakte hij twee van de drie stoelen op, een in elke hand, en stak ze op arms­lengte naar Saul en Tibor uit.


  Mis­schien maak ik doods­vijan­den, maar dit kunnen we niet laten door­gaan!


  ‘Hier - pak aan en ga daar bij de anderen zitten!’ beval hij. ‘Jullie schijnen de zaken de laatste tijd min of meer gerund te hebben en het resul­taat is rond­uit schan­de­lijk.’


  Verbijsterd staarden de twee mannen hem alleen maar aan en maakten geen aan­stal­ten, de stoelen aan te pakken.


  ‘Zijn jullie het er niet mee eens?’ beet Dennis de ver­gader­ing toe. ‘Kijk eens naar jezelf! Jullie zijn smerig! Jullie stinken! Jullie hebben je eerder als primi­tieve mensen uit de Middel­eeuwen dan als be­schaaf­de mensen ge­dragen - om krank­zin­nig­en uit te jouwen bij wijze van zon­dags­pret­je!’


  ‘Juist!’ riep Steve Highwood, en na een gespannen stilte klonk er een ge­mompel van ge­geneer­de in­stem­ming. Lijkwit, en zonder de stoelen te pakken, liepen Saul en Tibor naar de banken tussen de anderen.


  ‘Okay, dan blijven de stoelen hier,’ zei Dennis schouder­op­halend en zette ze neer. ‘Het staat ieder­een vrij hier te komen en te gaan zitten, maar op één voor­waarde - dat ze be­wijzen in staat te zijn, de ver­ant­woor­de­lijk­heid op zich te nemen die er aan ver­bonden is. Dat is de­zelf­de voor­waarde, waarop ik hier ben! Laten we dat meteen af­spreken, ja? Bij­voor­beeld’ - hij trok de voor­zit­ters­stoel naar de tafel en ging op normalere ge­spreks­toon verder - ‘ik heb net gezegd, dat jullie smerig zijn. Dat is zo. Waarom?’


  ‘Nou, toen Dan de dam vernielde...’ begon Tibor in de ver­dedig­ing.


  ‘Schei onmiddellijk uit met dat geklets,’ onder­brak Dennis hem, en hij had er een boos­aar­dig ple­zier in, Tibor met zijn eigen woorden van repliek te dienen. ‘Hoe­veel dam­men heeft Dan op andere eilanden gebouwd? Ik ben bijna vier weken lang niet in buurt van ge­zuiverd lei­ding­water geweest. Ik had niet eens emmers en tanks - ik ge­bruik­te de op­blaas­bare rubber­boot van de hover­boot als badkuip! Het eerste wat we na deze ver­gader­ing doen, is dat we met ons allen naar de rivier gaan met zeep en des­in­fec­terings­middel. Steve, hou dat verf­touw bij de hand - en let vooral op de kan­tine­staf! Ik had niet ge­dacht, ooit iemand eten te zien op­schep­pen met rouw­randjes!’


  Verschillende mensen schoven heen en weer, alsof ze pro­beer­den op hun handen te gaan zitten om ze te ver­bergen.


  Dennis onderdrukte een grijns.


  ‘Goed! Nu moeten we het nog over één ding eens worden, voordat we echt aan het werk kunnen. We hebben een tekort aan elek­tri­ci­teit, maar we zitten niet zonder - we hebben een tekort aan schroot, maar we zitten niet zonder - we hebben een tekort aan water, maar we zitten niet zonder - enzo­voorts, enzo­voorts. Elk van deze dingen of alle te­zamen hadden ook door natuur­lijke rampen kunnen ge­beuren. Waar of niet? Dit is een tec­tonisch ac­tieve wereld; we schijnen er in een rustig tijd­perk aan­ge­komen te zijn, maar het proces is nog niet af­ge­lopen. We hadden een aard­beving kunnen hebben, waardoor de Santa Maria daar van die berg was af­ge­gooid, zodat zij als een bal op een kegel­baan door het dorp was komen rollen. Hebben jullie daar ooit bij stil gestaan? Ik wel! Ik ben hier al eens eerder geweest, weten jullie nog, en we waren met precies vier mensen, en als er met de Argo was ge­beurd wat er met de Pinta is gebeurd, zou er niemand meer geweest zijn om de brok­stuk­ken op te rapen en de op­offer­ing­en de moeite waard te maken. Jullie zijn een ver­domde be­spot­ting van datgene, waar die mensen daar op de maan hun leven voor hebben gegeven - vinden jullie niet?’


  Er volgde een doodse stilte.


  Opeens sprong Yoko overeind en balde haar kleine vuisten. ‘Wat doet het er toe?’ zei ze moei­zaam. ‘Wat doet het er toe? We zullen nooit in staat zijn, hier te leven - het beste waar we op kunnen hopen, is dood te gaan!’


  ‘En waren jouw voorouders geen Samoerai’s?’ vroeg Dennis snij­dend. ‘Of waren ze in de modder woelen­de boeren en niets meer?’


  De belediging sneed door Yoko’s hysterie als een mes door de boter. Ze her­stel­de zich weer, als een op­ruk­kend leger, liet haar handen rustig langs haar zijden vallen.


  ‘Ja,’ mompelde ze. ‘Ja, ik had het moeten begrijpen.’ En ze ging weer zitten.


  ‘Voor het geval deze waarheid nog niet tot jullie is door­ge­drongen,’ zei Dennis na een korte stilte, ‘en voor het geval er nog iemand is, die zijn hoop er op heeft ge­ves­tigd, in de Santa Maria naar de aarde terug te keren, moet ik er mis­schien op wijzen dat ik de enige ben, die ooit ge­pro­beerd heeft, een qua-ruimte­schip met de hand te be­sturen.


  Toen ik de aarde verliet, was ik recordhouder - het is niet iets waar ik vaak over op­schep, maar het is een feit, wat het ook waard mag zijn. En weten jullie wat dat record in­hield?’


  Hij wachtte.


  



  ‘Aarde-baan tot Mars-baan met een foutieve marge van minder dan acht procent. Op dat punt hielden we er mee op. Je kunt een qua-ruimte­schip niet op mense­lijke re­flexen be­sturen. Er bestaan geen in­stru­men­ten die qua-ruimte-infor­matie kunnen om­zetten in vormen die wij kunnen han­teren. Je hebt de nano­seconde-re­flexen van auto­ma­tische toe­stel­len nodig. En we hebben die auto­ma­tische appa­ra­tuur niet meer. De ge­heugen­banken zijn uit­gewist. En hoe dan ook, daar we niet genoeg ascor­bine­zuur hadden om ons door een winter hier te helpen, hebben we ook niet genoeg om ons door een reis terug naar de aarde te helpen. We zijn niet langer aard­mensen. We zijn burgers van Asgard. En dat wilden jullie toch? Of hebben jullie me voor de gek ge­houden?’


  Opnieuw wachtte hij, terwijl hij zich afvroeg, of het alleen de door de scheur­buik ver­oor­zaakte apathie was, waar­door het publiek hem scheen te ver­tel­len dat hij naar de hel kon lopen, of dat hij werke­lijk hun zelf­respect had geraakt.


  ‘Ik neem aan, dat jullie het met mij eens zijn,’ zei hij ten­slot­te. ‘De vol­gende stap is dus uit te vinden, hoe slecht we er werke­lijk voor­staan, in plaats van onze handen te wringen en te jammeren. Wie heeft in de plaats van Tai Men de bio­lo­gische af­deling over­ge­nomen?’


  Er kwam beweging onder de biologen, maar geen ant­woord.


  ‘Niemand hier met genoeg lef om de zaak over te nemen en plannen te maken?’ Dennis sloeg met zijn hand tegen zijn voor­hoofd. ‘Zoek dan iemand, en snel wat! En het­zelfde geldt voor alle andere af­deling­en, die hun baas zijn kwijt­ge­raakt. Morgen om deze tijd wil ik een com­pleet over­zicht hebben van onze voor­raden, onze meest ur­gente taken, de nood­zake­lijke re­pa­ra­tie­kar­weien, onze bekende na­tuur­lijke hulp­bronnen en onze se­cun­daire be­kwaam­heden. Ook al is het maar kleren her­stel­len, ik wil weten wie wat kan en het anderen kan leren!’


  ‘Natuurlijk!’ zei Saul knorrig. ‘En wij repa­reren de boel en wat ge­beurt er? Die ver­dom­de gekken die jij los­ge­laten hebt, komen terug en sabo­teren alles weer!’


  Dennis keek hem recht in de ogen. ‘Zoals ik het mijn hele leven ge­hoord heb,’ zei hij, ‘is ach­ter­vol­gings­waan­zin het symp­toom van een erns­tiger soort waan­zin dan waar die arme duivels die jij had op­ge­sloten aan leden. Zij zijn met hun zessen en wij honderd vijfen­zeven­tig man. Als zij aan de winnen­de kant staan, dan - ver­domme! - ben ik ge­neigd me bij hen te voegen! Goed, ver­gader­ing ge­schorst tot de­zelf­de tijd morgen. En laten we dan eens ver­stan­dig praten, ja?’
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  ‘Nou zullen we dit eerst eens gaan opknappen! Die brand kan niet veel schade aan­ge­richt hebben - breng dit ding naar buiten en zoek de boel uit. Haal een emmer water om het roet eraf te wassen.’


  ‘Maar al dat vet...’


  ‘We hebben toch nog zeep? Haal anders een schop met zand van het strand! Moet ik jullie alles ver­tel­len?’


  



  ‘Hier komt van de winter een hoop tocht door­heen! Dek het af. Geeft niet, hoe het er uit­ziet - als het maar dicht is.’


  ‘Maar...’


  ‘Er liggen toch planken in de zage­rij?’


  ‘Maar spijkers!’


  ‘Verdomme, de planken die verbrand zijn waren toch met spij­kers be­ves­tigd, niet? Haal ze eruit en ge­bruik ze nog een keer!’


  ‘Maar die zijn krom!’


  ‘Oh, mijn...! Luister, idioot, je pakt een plat stuk steen en dan sla je die spij­kers erop tot ze weer recht zijn. Moet ik jullie alles voor­doen?’


  



  ‘Het wordt hier van de winter niet ijskoud, maar rond de jaar­wisse­ling is het kil. Die kamers van ons zijn slecht geïso­leerd. Ga takken van die struiken ver­zamel­en. Neem een van de hover­boten om een paar ladingen van andere eilan­den te halen. Leg ze in de zon en de wind om te drogen.’


  ‘Maar ik zie niet...’


  ‘Luister, je bindt ze samen tot een soort mat, ge­snapt? Dan bevestig je het aan de binnen­muur en het pla­fond en dan houdt het de warmte vast, net als kleren. Heb je het nu ge­snapt, of moet ik eerst een model voor je maken?’


  



  ‘Staaldraad? Waarvoor? Oh - ja, ik herinner me dat Kitty ons voor de herfst­stormen had ge­waar­schuwd. En Dan zei, dat we storm­lijnen nodig hadden. En die hebben we niet, hm? Laten we daar dan eens even over na­denken... Ik heb het! Ge­wich­ten. Daar redden we het voor­lopig wel mee. Bij de zee liggen genoeg zware rots­blokken. Leg ze in de dak­randen recht boven de muren zodat het ge­wicht recht­streeks naar beneden drukt en het dak niet door­buigt. Ge­luk­kig hebben we be­hoor­lijk dikke balken ge­bruikt.’


  



  ‘Ja, ik weet dat we de lagers van dat apparaat moeten bij­stel­len en dat ze niet meer sporen! En? Kun je geen op een voet­pe­daal werken­de draai­bank maken en ze weer recht zetten? In elk geval zo, dat ze in een laag smeer kunnen draaien?’


  ‘Maar je kunt hard staal niet op een houten draai­bank be­werken! Wat voor ge­reed­schap zou je moeten ge­brui­ken?’


  ‘Lieve God! Haal een van de rotsboren uit elkaar. Een diamant is toch wel hard genoeg?’


  



  ‘We mogen er van uitgaan, dat dit kleine bassin door de winter­vloed ge­vuld zal worden. Als we de af­water­ing er van langs een water­rad voeren...’


  ‘Maar er is geen kanaal waar het water door kan!’


  ‘Maak er dan een! Luister, je laat het over die rand lopen - gesnapt? Dan instal­leer je een rad met emmers onder de rand, zodat de stroom het con­stant in be­weging houdt.’


  ‘Maar daar krijgen we niet het vol­tage van dat we...’


  ‘Christus, natuurlijk niet! Dit is bedoeld voor onze reserve-elek­tri­ci­teits­voor­raad. Het is niet ont­worpen om het hele dorp te voor­zien, alleen maar om de accu’s te laden. En met de accu’s kunnen we, als we ze niet op een be­paal­de dag voor nood­ge­vallen uit­putten, water splijten - het elek­tro­ly­seren - en de hydrox-brand­stof­cellen op dingen als de trac­toren en de hover­boten vullen, zodat ze steeds ge­bruikt kunnen worden. En we hoeven toch niet in onze kamers te be­vriezen! Of midden in de winter koud eten slikken! Ver­domme, we hebben het beste aan aardse tech­nische be­kwaam­heden, om de mate­ria­len die we hebben te ge­bruiken!’


  



  ‘Brandt het?’


  'Wat?’


  'Ik vroeg of het brandt? Oxydeert het onder con­tro­leer­bare om­stan­dig­heden? Wil je de hele winter alleen maar koud voedsel eten? Ik ook niet. Dus brandt het en komt er een warme vlam van af? De keuken­uit­rus­ting wordt niet op de elek­tri­ci­teit aan­ge­sloten, eer we goed iso­la­tie­materi­aal voor de kabels vinden, die in de brand allemaal ge­schroeid zijn. Maar dat appa­raat was zo on­tworpen dat het, als het nodig was, op hout gestookt kon worden.’


  ‘Hoe weet je dat? Dergelijke in­for­ma­tie...’


  ‘Nee, ik heb niet in de geheugenbanken van de com­puters ge­gras­duind, eer Par­vati ze uit­wiste! Ik heb alleen maar naar de appa­ra­tuur gekeken, dat is alles. De ver­warm­ings­staven kunnen als rooster dienst doen, met ruimte er tussen waar de as door kan vallen in een pan er­onder; trek de on­bruik­bare metalen stukken van de kabels er uit en je hebt vlam­pijpen die langs de flanken van de kook­potten lopen. Het enige wat je dan nog moet doen is, ze met de schoor­steen te ver­binden. Je weet toch wat een schoor­steen is, of moet ik het voor je uit­tekenen?’


  



  Dennis, die vermoeider was dan hij ooit had gedacht te kunnen zijn, zag toch kans door te gaan, hoewel zijn ogen diep in hun kassen ver­zon­ken en rood om­rand waren. Maar ze vlamden met het vuur van een ge­rich­te toe­wijding. Hij wierp ant­woorden naar ieder­een, die hem iets kwam vragen.


  Sommige antwoorden waren verkeerd - de as van de in­heem­se planten rea­geer­de niet op de juiste manier op smeer om zeep te maken, dus moest hij er mensen op uit­sturen om sub­sti­tuten te vinden, zoals puim­steen - maar de meeste waren juist, en ter­wijl de dagen voor­bij­gingen, werd hij steeds ver­baas­der over wat hij uit zijn onder­be­wust­zijn naar boven wist te halen.


  Alle afdelingen die hun leider waren kwijt­ge­raakt, hadden gedaan wat hij had gezegd, en plaats­ver­vang­ers aan­ge­wezen: Steve High­wood had bij­voor­beeld de taak van Ulla Berze­lius over­ge­nomen: een gez­ette, opge­wekte vrouw, Ellen Shika­lezi uit Beet­sjoeana­land, had kans gezien de bio­medi­sche af­deling weer op poten te krijgen; de meteo­ro­lo­gische af­deling had toch al op een routine­basis gewerkt, en Kitty’s voor­malige eerste assi­stent, Hugh Lauris­ton, was bereid de storm­waar­schuwing­en - het enige kri­tieke punt - alleen af te doen, zodat hij zijn twee colle­ga's voor andere taken kon vrij­maken; terwijl het meisje dat Dan Sakky’s archi­tec­to­nische pro­gram­ma­trice was geweest, Zante Ionescu, kalm haar gang ging met ont­werpen van de geïm­pro­vi­seerde ge­bouwen, waar Dennis om had ge­vraagd, en na onge­veer een week had ze de­fac­to de leiding van het bouwen.


  Hij had persoonlijk, uiteraard, bij toeval de ge­com­bi­neer­de func­ties van Abdoel en Par­vati op zich genomen, en er was niemand, die hem kon ver­vangen.


  Maar wat hem meer dwarszat dan eenvoudige ver­moeid­heid, was de merk­waar­dige situ­atie die zich steeds weer voor­deed, als hij de mensen door el­kaar schudde en aan het werk zette.


  Hoewel hij, dank zij de maandenlange training voor zijn eerste be­zoek met de vier­mans­expe­di­tie van de Argo, waar­schijn­lijk een ruimere col­lec­tie over­levings­gegevens bezat dan wie ook op Asgard, had hij nooit gedacht in staat te zullen zijn, spe­cia­listen dingen over hun eigen werk te ver­tel­len die ze zelf kenden, maar waar ze in het huidige verband een­vou­dig niet aan hadden gedacht. Ty­perend was, dat hij bij­voor­beeld naar een zoge­naamd on­op­los­baar probleem luister­de, een paar ogen­blik­ken nadacht en dan zei: ‘Maar als we nu eens...?’


  Waarop de specialist zich voor zijn of haar voor­hoofd sloeg en zei: ‘Waarom heb ik daar niet aan ge­dacht?’


  Juist, waarom niet? Toegegeven, de kolonisten werden door scheur­buik ge­plaagd, zodat hun brein on­her­roepe­lijk af­ge­stompt moest raken, maar na diep­gaand overleg had hij een com­pro­mis met Ellen ge­sloten: ieder­een, wiens ge­wrich­ten be­gon­nen op te zwellen zou een rant­soen ascor­bine­zuur krijgen om hem op de been te houden. Vrij­wel de helft van de kolo­nisten had nu al een nood­dosis gehad, en velen ver­keer­den onder wat neerk­wam op onder­steunen­de thera­pie, waar­bij ze om de dag een grote dosis kregen ten­einde hen über­haupt te laten func­tio­neren.


  Toch was het niet het belangrijkste punt, dat de breinen van deze bril­jante spe­cia­lis­ten traag waren. Dennis was tot die slot­som gekomen, nadat hij een dozijn of meer van hen had kunnen laten zien, hoe ze hun eigen kennis het beste konden toe­pas­sen.


  Het lijkt er meer op, alsof ik Asgard vanuit een ander stand­punt bekijk.


  Hij wenste vurig, dat Parvati er had kunnen zijn om dit pro­bleem met hem te be­spreken. Hij begon een ver­kla­ring te for­mu­leren, maar hij miste de achter­grond om iets zo fun­da­men­teels als een cul­tuur­ver­ander­ing te be­oor­delen.


  Hij kon slechts van de hypothese uitgaan, dat ter­wijl in de de­fi­ni­tieve ana­lyse de kolo­nisten een vaag visioen hadden om een kopie van de aarde die ze achter zich hadden ge­laten, op te bouwen, hij met de men­ta­li­teit van de ont­dek­kings­rei­zig­er de nete­lige toe­stand waarin hij zich bevond, meer kon be­kijken als een kwestie van over­leving, onge­acht het doel waar­voor hij in leven diende te blijven. Hij scheen het poten­tieel van Asgard te be­schouw­en als een geheel nieuwe pla­neet; zij schenen de punten te be­kijken waarop Asgard bij het aardse ideaal achter­bleef. Maar over­weging­en van ab­strac­te zaken zoals deze zouden moeten wachten. Er waren nog veel meer con­crete pro­ble­men, waar hij nog veel minder een op­los­sing voor had.


  Bijvoorbeeld: er was één uitzondering op de regel dat de kolo­nisten ver­zwakt en le­thar­gisch waren, en tot actie opge­pord en met zware doses ascor­bine­zuur op gang ge­hou­den moesten worden. Die uit­zonder­ing was hij­zelf.


  Als hij ’s nachts alleen in zijn kamer lag, dacht hij einde­loos over dit mys­terie na. Steeds op­nieuw werd hij tot de on­ont­koom­bare con­clu­sie ge­dreven, dat de sleutel moest liggen in de tien verloren dagen die hij alleen op dat verre eiland had door­ge­bracht. De logi­ca zei, dat hij blin­de­lings een of andere in de natuur voor­komen­de sub­stan­tie had ge­geten of ge­dronken die een com­pen­satie vormde voor de uit­werk­ing van de ver­zwak­ken­de bac­terie die hen allen had geïn­fec­teerd. Hij at het­zelfde dieet als alle anderen hier, en toch was hij de enige die het aan­bod van aan­vullen­de syn­the­tische vita­mines had kunnen af­slaan.


  Hij probeerde zich gerust te stellen met een over­weging van zijn posi­tieve pres­ta­ties. De mensen er­kenden deze, en zeiden soms ver­legen dat ze hem dank­baar waren. Het eten werd weer goed ge­kookt, en een van de diëtis­tes had haar talent als kokkin ont­dekt, zodat het be­paald smake­lijk was.


  De mensen waren schoon en hoewel hij nog geen kans had gezien, de tijd of de man­kracht vrij te maken om het reser­voir te her­stel­len, zodat ze weer stro­mend water zouden hebben, was hij in staat geweest een toe­voer­sys­teem te or­ga­ni­seren door een metalen tank uit de Niña achter­op een tractor te mon­teren, en de was kon gedaan worden en de toi­let­ten konden weer met een ont­smet­tings­middel worden door­ge­spoeld, zij het met de hand.


  Toch werd hij in zijn dromen achtervolgd door een gif­tige weten­schap, die hem vaak zwetend en bevend deed ont­waken. Hij, en niemand anders in het dorp had op de een of andere manier ont­dekt, hoe men aan de plaag van de scheur­buik kon ont­komen. En ten­zij hij in staat zou zijn, dit geheim met de anderen te delen, zou hij hulpe­loos moeten toe­kijken, hoe ze zouden ster­ven. Hij zou een Adam zonder een Eva worden. Tenzij...
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  Gedurende enige tijd was alleen zijn energie vol­doen­de om zijn gezag over de anderen te hand­haven. Zelfs Saul, die in het open­baar veel dieper be­ledigd was dan Tibor, be­sloot - omdat ieder­een het er over eens was dat zaken als elek­tro­ni­ca na zulke essen­tiële dingen als voed­sel en onder­dak moesten komen - tegen wil en dank mee te werken, en liet zijn spe­cia­li­teit varen om een handje te helpen, waar hij maar nodig was, op de­zelf­de manier als Dennis na hun aan­komst had gedaan.


  Maar hij begon een groeiende onrust te be­speuren als zijn over­pein­zing­en met be­trek­king tot het mys­terie van zijn eigen goede ge­zond­heid hem tot de vraag brach­ten, wat er van de proef­per­sonen was ge­worden.


  Gedurende korte tijd was hij, nadat hij op het diamant­eiland - zoals hij het nu noemde - weer bij zinnen was ge­komen, kwaad ge­weest bij het besef dat nie­mand hem was komen zoeken. Nu, ge­vang­en in een einde­loze dool­hof van on­mid­del­lijke pro­ble­men, was hij ge­dwong­en toe te geven, dat hij tot de­zelf­de ver­on­acht­zaming in staat was. Hij had niets van hen gezien of gehoord, sinds hij ze uit hun kooi had ge­laten. Hij had zich­zelf be­loofd, dat hij maat­regel­en voor hun wel­zijn zou tref­fen; ze moesten ge­von­den en gevoed worden, en indien mense­lijk moge­lijk ge­holpen om hun plaats in de gemeen­schap weer in te nemen.


  Toen viel alles bovenop hem, alsof de maan uit de hemel omlaag was ge­sling­erd, en hij kon nooit de tijd vinden om te be­slui­ten, hoe hij deze kwes­tie moest aan­pakken, even­min als de figuur die gemist kon worden om de op­dracht uit te voeren.


  A propos: Ik voelde me altijd opgejaagd door de maan, waar mijn hoop om naar de aarde terug te gaan, in puin is ge­val­len. Ik heb er in geen dagen aan ge­dacht. Ik weet niet eens, in welk kwar­tier de maan nu is!


  Misschien was dat symbolisch voor de manier, waarop de ver­ander­ing die hij op­zette­lijk aan de andere kolo­nisten had op­ge­drongen - hij zag zich­zelf niet langer als apart van hen - in zijn eigen geest werkte. Hij pro­beer­de zich te ont­doen van iedere asso­cia­tie met de vei­lig­heid van de aarde, de laatste schuil­plaats en uit­wijk­route. Het leek lo­gisch, de onder­be­wuste aan­vaar­ding van de waar­heid aan te moedigen, die hij tijdens de eerste vor­der­ings­bij­een­komst welke hij had ge­houden, had ge­pro­beerd duide­lijk te maken: dat ze geen aard­mensen meer waren, maar burgers van Asgard. Hij had de nacht­wacht in de Santa Maria af­ge­schaft, hoewel hij uit voor­zich­tig­heid niet had ge­opperd de Santa Maria te slopen in plaats van de Niña die dank zij Abdoel niet veel meer dan een hoop schroot was. Boven­dien hield hij nu weke­lijks in plaats van maande­lijks een bij­een­komst. Asgards maan volgde een cyclus van zes­en­dertig dagen, niet de cyclus van negen­en­twintig van een aardse maand; de maand als een­heid van tijd was daar­door ir­rele­vant. Het was, in één woord, vreemd.


  Maar dat was niet zijn voornaamste overweging geweest, toen hij de ver­ander­ing in­stel­de. Hij had meer het ge­voel, dat de kolo­nisten be­hoef­te aan aan­moe­dig­ing hadden. Dat ze ge­sterkt moesten worden in hun be­sluiten door nieuws over succes­sen van andere af­deling­en: dat was een onder­deel van de fun­da­men­tele aanpak, waarop het hele be­stuur van de kolo­nie steeds ge­ba­seerd was geweest. Niet­te­min werd het hem naar­mate de tijd ver­streek steeds duide­lijker, dat dit loon van de aan­moe­dig­ing leek op de aan­vul­lende doses ascor­bine­zuur die ze in­namen. Het was op zijn gun­stigst, een kruk, die de manke ge­meen­schap in staat stelde om nog een halve pas voor­waarts te doen, maar de volgen­de keer zou het wel de helft van een halve pas zijn, en dan...


  Zeno, vervloekt! Kom hier en verzeker ons dat Achil­les de schild­pad uit­einde­lijk ver­sloeg.


  En tenslotte kwam de dag die, naar hij diep in zijn hart wist, moest komen - de dag waarop Ellen Shika­lezi het ad­mi­ni­stra­tie­bureau, dat nu zijn hoofd­kwar­tier was, zonder omhaal binnen­kwam, en hem ver­tel­de dat de voor­raad ascor­bine­zuur op was. Hij duwde zijn stoel achter­uit en keek lange tijd door het glas­loze raam van zijn bureau. Ven­ster­glas was een van de dingen die ze als luxe ge­clas­si­fi­ceerd hadden; als de ergste winter­koude kwam, zouden ze de ramen moeten dicht­spijker­en. Er zou in elk geval vol­doende elek­tri­ci­teit voor één fluo­res­ceren­de lamp per kamer zijn.


  Als we de winter halen...


  Door de opening in de muur zag hij de wolken, die door de lucht zeil­den. Naar het oosten toe was een aantal wolken uit­een­ge­rafeld in een amorfe massa. Volgens de voor­spel­ling­en zouden ze binnen de komen­de zestig uur hun eerste regen­bui krijgen.


  Ik ben bijna vergeten hoe regen op een dak klinkt!


  En ook hier was een aanwijzing van wat gedaan moest worden, maar even­als alle andere aan­wij­zing­en ont­snap­te deze aan hem. Zuch­tend keek hij Ellen weer aan. Ze was een mollige, bij­zonder donkere vrouw met wat nor­ma­liter een moeder­lijke houding zou moeten zijn, maar nu meer groot­moeder­lijk was. Daar de scheur­buik haar tand­vlees ver­zwakt had, had ze een tand ver­loren en ze was, door de pijn in haar op­ge­zwol­len ge­wrich­ten, stijf op haar stoel gaan zitten.


  ‘Ik neem aan dat we alle alternatieven hebben bekeken,’ zei hij na enige tijd.


  ‘Er is één alternatief,’ zei Ellen. ‘Dat we de hier ge­kweek­te ge­was­sen eten. Sinds jij Saul zo enorm op zijn donder hebt ge­geven, omdat hij op­dracht had gegeven de ge­was­sen om te kappen, zijn we er mee door­ge­gaan - maar meer als een soort ritueel dan uit prak­tisch oog­punt.’


  Ritueel? Het woord leek zwanger van onuitgesproken be­teke­nis­sen. Op­nieuw slaag­de hij er niet in, de ge­dachte waar hij naar tastte te iden­ti­fi­ceren, en hij zette het gesprek voort.


  ‘Kunnen die verschaffen wat we nodig hebben?’


  ‘Tai zei van wel.’ Ellen haalde haar schouders op. ik heb het nogal druk gehad. Ik heb zijn be­vin­ding­en niet nog eens ge­con­tro­leerd. Kon niet, na de troep die hij van het bio­lab had gemaakt.’


  Dennis aarzelde. Opeens zei hij: ‘Zal ik je eens iets vreemds ver­tel­len? Ik heb er nooit eerder aan gedacht. Maar ik ver­moed dat je had kunnen voor­spel­len, wie dat het waar­schijn­lijkst als plaats­ver­vang­end af­de­lings­hoofd zouden over­nemen, zoals jij zelf. Het bleken de mensen te zijn, die niet on­mid­del­lijk alles hadden ver­geten, wat ze ooit hadden ge­leerd van de zes die we zijn kwijt­ge­raakt, alleen maar omdat ze gek werden van - tja, wat dat ook was.’


  ‘Maar je leunt er niet te hard tegenaan,’ zei Ellen wijs. ‘Ik heb het ook op­ge­merkt. De meesten van ons zijn bezig, een enorm geeste­lijk blok te ont­wikkel­en, niet­waar? Saul is er een prijs­voor­beeld van, maar je ziet het tot op zekere hoogte bij ieder­een.’


  ‘Hoe bedoel je - je leunt er niet te hard tegen­aan?’


  Ellen haalde haar schouders op. ‘Ik dacht aan wat er tijdens de ver­gader­ing ge­beurde, toen jij pro­beer­de be­lang­stel­ling bij de mensen op te wekken. Dat ging niet zo best, wel?’


  ‘Neen, niet bepaald,’ gaf Dennis toe, en dacht terug aan dat kri­tieke ogen­blik, toen hij bijna zijn met moeite ver­over­de greep op de geest van de kolo­nisten was kwijt­ge­raakt.


  Was het de tweede of derde bijeenkomst na zijn terug­keer? Of was het...? Deed er niet toe! Tijdens de voor­af­gaan­de nacht was hij, zoals gewoon­lijk, ge­plaagd door de ge­dach­te dat hij de ge­vangen­en uit Sauls kooi-gekken­huis geen dienst had be­wezen, door hen een­vou­dig­weg los te laten. Ze waren nu mis­schien ver­hongerd, ver­dronken, op een van vijftig ver­schil­len­de manieren om­ge­komen. En dat ze hen uit de ge­meen­schap hadden ge­stoten, leek hem te veel op een mis­bruik van zonde­bokken.


  Het was niet fair - dat was de basis van zijn houding. Goed, laten we het meest waar­schijn­lijke aan­nemen: dat iets in de in­heems ge­kweekte groen­ten en vruch­ten, die ze hadden ge­geten, hen gek had gemaakt - zelfs dat hun af­wijking perma­nent zou zijn, zoals Saul ge­loofde - belast­te hen dat on­mid­del­lijk met een soort magisch taboe, waardoor ze de on­aan­raak­baren werden? God, het waren nog altijd mensen! Saul hield vol dat, omdat toen hij had ge­pro­beerd Tai te con­sul­teren over het te­kort waaraan ze leden, de bio­loog zich had ge­houden aan de­zelf­de op­los­sing als hij te­voren had ge­boden, alle vijf, en dus blijk­baar Kitty ook, hope­loos krank­zinnig waren.


  Maar toch heb ik zelf...


  Dat was iets dat hij tegen niemand, zelfs Ellen, had durven zeggen. Hij had er met Par­vati over kunnen praten; hij had voor haar zijn ge­moed kunnen luchten. In plaats van zich te ver­schuil­en achter een hoop draaie­rijen over zijn succes­volle jacht op dia­man­ten en een voor­bij­gaan­de ziekte door een ver­gift, had hij haar kunnen ver­tel­len, dat hij ge­duren­de tien sterfe­lijke dagen gek was ge­weest.


  Maar zijn greep op de geprikkelde, verzwakte, ge­de­pri­meer­de kolo­nisten was te on­zeker om in dat op­zicht eer­lijk te kunnen zijn, Iemand zou de volgen­de keer, als hij zijn geduld ver­loor, kunnen zeggen dat ze door een gek werden geleid en dat ze net zo goed Abdoel hadden kunnen aan­houden. En toen hij tijdens de bij­een­komst het onder­werp van de proef­per­sonen aan­roerde, was dat inder­daad bijna wat Saul zei. Hij hoorde de stemmen schril van woede, in zijn brein. ‘Wat kan het ons schelen wat er van hen wordt?’


  ‘Maar...’


  ‘Laat ze verrotten! Ze hebben maanden hard werk, waarop wij hadden ge­zwoegd, ver­nield! Moeten we ze dan terug­vragen en zeggen: “Kom alsje­blieft hier om nog het een en ander kapot te maken, dat we nodig hebben om in leven te blijven?” Blij dat we ze kwijt zijn, zo denk ik er over!’


  ‘Zo is het! Zo is het!’


  ‘Ja, maar ze waren iets aan het beproeven dat dood of leven had kunnen be­te­ken­en voor...’


  ‘Nou en? Dood gaan is beter dan gek worden, niet­waar? En waar vinden we de extra middelen om het klaar te spelen met gekken, die niet kunnen werken om zichzelf te onderhouden?’


  Gelukkig had hij kans gezien, de discussie van deze po­ten­tiële crisis naar een over­zicht van hun mid­del­en te sturen. Maar hij wist dat het op het nip­per­tje was geweest. Hij had het niet gewaagd, de kwestie nog eens tijdens een alge­mene bij­een­komst aan te snijden, hoewel hij bij ieder­een die hij tijdens zijn ge­regel­de ronden over het eiland ont­moette, dis­creet infor­meerde, of men enig spoor van de ver­miste zes had gezien.


  Niemand had hen gezien - in elk geval gaf niemand het toe. Daarom was het nu rede­lijk, aan te nemen dat Asgard de eerste mensen­levens had geëist, alsof de planeet ja­loers was op zijn kleinere rivaal, de maan, die er zo spoe­dig zoveel geëist had.


  En binnenkort...


  Hij schrok terug van het waarschuwende visioen van lijken op de drem­pels van hun huizen, van het ge­leide­lijke weg­rot­ten van de daken en muren, die ze zo moei­zaam op­ge­trok­ken hadden, van de uit­einde­lijke aard­beving als reac­tie op de ge­boorte van een berg elders op de planeet, waar­door de Santa Maria inder­daad los zou worden geschokt om de souve­nirs van de mens als kegels omver te werpen. Dan zou er een tsunami volgen, die de frag­men­ten naar de diepten van de zee spoelde, en dan, in een on­voor­stel­bare toe­komst, zou een tot nu toe nog niet geëvo­lu­eerde Asgardse ge­leer­de zich on­be­grijpend buigen over stukjes roest­vrij metaal en door zijn eer­bied­waar­dige colle­ga’s worden uit­ge­lachen, omdat hij ze in ver­band bracht met een bezoek vanuit de ruimte...


  ‘Ik moet alleen zijn om na te denken,’ zei hij scherp, en duwde zijn stoel achter­uit. Niet lettend op Ellens po­ging­en hem tegen te houden, beende hij de kamer uit en liep blinde­lings de hel­ling van de dichtst­bij­zijn­de heuvel op.


  



  Urenlang zwierf hij over het eiland, wisselde slechts korte groeten uit met de mensen, die hij tegen­kwam. De middag­sirene klonk voor de maal­tijd, en hij ne­geer­de het geluid, ver­wel­kom­de het extra-iso­le­ment, dat er uit voort­sproot, omdat alle anderen naar het dorp stroom­den.


  Misschien kunnen we de tijd die het kost, naar en van het werk te lopen, uit­sparen als we het voedsel ver­pak­ten en op het werk af­lever­den...? Maar wat doet het er toe? We zullen alle­maal ster­ven! We laten niets anders dan bot­ten achter!


  Tot in zijn merg vermoeid, ging hij op een hout­plant zitten, die uitkeek over vrij­wel alle tekenen van de tijde­lijke aan­wezig­heid van de mens op Asgard. Zou dit alles ver­geefs zijn - zou alles ver­nietigd worden door de toe­val­lige in­vloeden van wind en weer?


  Zijn brein werd evenals de dag, verduisterd door wolken van een somber grijs. Ver­strooid plukte hij met zijn vingers aan de zachte, bijna spons­ach­tige schors van de hout­plant waar hij op zat, scheurde er stukjes af en speelde er mee. Dat een onder­neming, waaraan mensen hun beste krach­ten en diepste hoop hadden ge­spen­deerd, gedoemd zou zijn door een nietige bac­terie... Hal­ver­wege brak zijn ge­dach­ten­gang af. Hij trok zijn hand weg van zijn mond, waar hij heen ge­dwaald was, en keek ont­steld naar wat hij zag. Het stukje schors waar hij op had zitten kauwen, was donker van zijn speek­sel, en er staken splin­ter­tjes tussen zijn tanden, die hij met zijn tong pro­beerde te ver­wijder­en.


  Ben ik gek, dat ik zoiets doe?


  Van afschuw vervuld stond hij op het punt, de schors weg te gooien, toen uit het niets een stem tot hem sprak, met een toets van gnif­fel­en­de goed­keuring.


  ‘Ik dacht het wel! Ik weet niet, hoe je het ontdekt hebt, maar het was duide­lijk, dat je de waar­heid te weten was ge­komen.’


  Hij zwenkte zijn hoofd naar rechts, en zag Parvati, half ver­bor­gen tussen de door elkaar ge­smeten rots­blok­ken, die de rugge­graat van de heuvel vormden: haar ogen fonkel­den, haar ge­zicht glansde van gezond­heid, haar mond was op­ge­kruld in een glim­lach. Hij sprong ver­bijs­terd over­eind, riep naar haar, maar haar enige reac­tie was hem een kus­hand toe te werpen. Daarna dook ze weg tussen de rotsen en toen hij de plek be­reik­te, waar hij haar had gezien, was ze ver­dwenen.
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  Gedurende een oneindige tijd stond hij dom van de naakte grond, waar hij zeker was haar gezien te hebben, naar het stukje schors in zijn hand te kijken, en dan weer terug. Was ze hier werke­lijk geweest, of had zijn over­be­laste geest een waan­voor­stel­ling op­ge­roepen?


  Of...?


  De derde mogelijkheid was zo paradoxaal, dat zijn ge­dach­ten abrupt tot stil­stand kwamen, alsof hij door drijf­zand had ge­ploe­terd en vol­komen uitge­put was ge­raakt. De logica bleef vol­houden, dat de ge­dachte onzin was. Niet­te­min zei zijn in­stinct, dat dit het enige juiste alter­na­tief van de drie was.


  Beide.


  Verbijsterd voelde hij een waanzinnig apropor­tio­neel besef van frus­tra­tie, zoals men heeft wanneer alles moet wachten omdat men moet niezen, maar het niet wil komen. Hij pro­beer­de voor zich­zelf uit te maken, hoe het moge­lijk kon zijn dat een ge­beur­te­nis tege­lijk werke­lijk en on­werke­lijk was, omdat iets onder het niveau van be­wust­zijn hem zei, dat dit ge­wel­dig be­lang­rijk was. Toch kwam hij niet verder dan een zwerm ogen­schijn­lijk wille­keurige asso­cia­ties: zijn voor­ouder­lijke erf­enis, de sid; zijn tech­nische op­lei­ding, de vreemde me­cha­nica van de qua-ruimte; zijn ele­men­taire op­voe­ding, de argu­menten van be­trek­ke­lijk­heid; zijn recente ver­leden, een belofte in Par­vati’s stem, die in­hield dat er op Asgard meer val­strik­ken waren dan iemand nog ingelopen was...


  Zijn hand klemde het stukje schors waar hij afwezig op had ge­kauwd, nog steeds als in een reflex vast. Wat kon de reden zijn voor een zo stomme daad als...?


  Klik!


  Eens, lang geleden, op een strand niet ver vanwaar hij nu stond, had zich een lange, tame­lijk gra­cieuze hoewel niet uit­ge­sproken mooie, en bij­zon­der ver­stan­dige jonge vrouw, Sigrid Kallela, be­vonden samen met een man die een paar jaar ouder, taai en even ver­stan­dig was, Dennis Malone. En er was uit zijn onder­be­wust­zijn iets komen aan­stormen als een helle­hond, dat hem van alle ratio­na­li­teit be­roof­de en tot een staat van fun­da­men­tele dier­lijk­heid bracht.


  Waarom waren er hoge hekken en sterke kooien om de ex­peri­men­tele dieren, die ze hadden, op te sluiten?


  Waarom waren er alleen proefdieren van het land, als de mens op aarde al een eeuw lang zee­dieren ge­teeld en in kudden samen­ge­voegd had?


  Waarom was er als er voorzover men had kunnen vast­stel­len op heel Asgard niets verder was geëvo­lu­eerd dan een ink­tvis of een kabel­jauw - niets dat met een dolfijn of een oli­fant viel te ver­ge­lijken - precies één groep onder de kolo­nis­ten voor­zien van de status van een on­af­hanke­lijke af­deling onder zijn eigen af­delings­hoofd en toch niet direct be­trok­ken bij het tot stand brengen van de over­leving van de kolo­nie: name­lijk de xeno­bio­lo­gische af­deling?


  Waarom zijn we bang voor dieren?


  Heel nadrukkelijk bracht hij het stukje schors weer naar zijn mond en begon te kauwen en proef­de de smaak. Het was in geen enkel op­zicht een vreemde smaak, ondanks het feit, dat het met niets op aarde te ver­ge­lijken was. Het was scherp als noot­mus­kaat, maar het was geen noot­mus­kaat; het was bitter als aman­del­olie, maar het was geen aman­del­olie; het was geurig als sinaas­appel­schil, maar het was geen sinaas­appel­schil...


  Het deed er niet toe. Het smaakte vertrouwd. Het stilde een honger, die te groot voor woorden was.


  Geleidelijk, terwijl hij op de houtschors kauwde en het sap door­slikte, klaar­den zijn ge­dach­ten op. In plaats van de wilde tombola van asso­cia­ties, die een paar minuten te­voren was op­ge­weld, ont­dekte hij nu vol­komen zin­nige ana­lo­gieën met zijn er­varing uit nuchter aan­ge­leerde his­to­rische feiten. Hij spoog een paar vezels uit en keek om zich heen naar een vers stuk­je, en pas nadat hij dat ge­kozen had, be­sefte hij dat hij een be­paal­de waarde­meter had om zijn keuze te be­palen: schors van een zekere kleur en glans was, zoals iets hem ver­telde, beter dan de rest. Was dit de reden, waarom hij in staat was geweest verder te gaan met rede­neren, im­pro­vi­seren, pro­ble­men op­los­sen, terwijl alle anderen ver­dwaald waren in een mist van machte­loos­heid? Het kon - waarom niet? Ten­slot­te be­ston­den er prece­den­ten, en nu her­inner­de hij ze zich even duide­lijk als een leraar, die zijn klas les geeft.


  Bijvoorbeeld: tijdens de voorbereidingen voor de vlucht met de Argo waren hij en zijn met­ge­zellen vol­ge­stopt met in­for­ma­tie om­trent over­levings­pro­ble­men. De ge­gevens kwamen uit alle perio­den van de ge­schie­de­nis en van alle soorten be­scha­ving­en, en in som­mige geval­len van gene zijde van de be­scha­ving. Men had hem ver­teld over de Aus­tra­lische in­boor­lingen en hun ge­bruik van pithuri, men had hem ver­teld over de ge­woonte van de Bedoeïnen om drop­staven in hun drink­water te doen omdat dit het water­ver­lies tegen­hield door het uri­neren te be­perk­en; men had hem ver­teld over de eerste kolo­nisten op de maan, en lange ont­dek­kings­reizen die de mens naar Pluto brachten, en nog veel meer.


  En ergens daartussen had men hem verteld over een van de eerste tochten rond de wereld met een atoom­onder­zeeër, waarna de be­man­ning aan wal kwam met een on­ver­klaar­bare be­hoefte aan meikaas. Na onder­zoek ont­dekte men, dat ze een tekort aan kalk hadden en hun lichaam wist wat zij niet bewust wisten: dat dit de snelste manier was om hun voor­raad aan te vullen.


  Terwijl hij peinzend op de schors van een vreemde plant kauwde, over­woog Dennis de fa­cet­ten, waarin het dier ver­stan­dig­er was dan de mens.


  Ten slotte liep hij in de richting van de kust. Hij koos zijn rich­ting op de­zelf­de on­wille­keu­rige manier als waarop hij het juiste stuk schors had ge­kozen om in zijn mond te stoppen. In die rich­ting lag de kortste weg naar het dichtst­bij­zijn­de van de tal­loze andere eilanden van Asgard. Hij pas­seer­de een aantal van zijn met­ge­zellen, die ver­moeid bezig waren, de ge­wassen te ver­zorgen die ze hadden mee­ge­nomen om hier te planten, maar die ze wei­ger­den te eten, en hij gaf hun niet meer dan een korte hoofd­knik. Van hun kant waren ze te ver­zwakt om zich af te vragen, waarom hij zo deed.


  Ten slotte kwam hij bij de zee, en onderweg trok hij zijn pak uit en gooide het weg toen hij over de vloed­lijn stapte. Hij liep het on­diepe water in. Iemand achter hem scheen te hebben ge­merkt wat hij aan het doen was, want hij hoorde een schril klagen­de stem, die iets zei over hem tegen­houden. Maar hoewel de kreet werd gevolgd door het geluid van dravende voet­stap­pen, was hij, eer de achter­vol­gers op het strand waren, al een hon­derd meter uit de kust en hij zwom verder met sterke slagen. Toen hij omkeek, zag hij een groep van vijf of zes mannen en vrouwen, die op het strand samen­drongen en hem niet durfden te volgen. En toch zouden ze het, vroeg of laat, moeten; anders zou de fictie van de ver­over­ing van Asgard door de mens fictie blij­ven.


  



  Hij keek behoedzaam uit naar waterwezens met rode ten­ta­kels, zoals het beest dat hem had ge­sto­ken, toen hij voor de kust van het diamant­eiland was gaan zwem­men; hoewel hij be­twijfel­de, of een tweede dosis van het gif de­zelf­de spec­ta­cu­laire ge­volgen zou hebben als de eerste, en hij zwom gestaag verder in het heldere water, op weg naar zijn doel. Hij kwam ver­schil­len­de in­heemse water­dieren tegen, maar de meeste ont­weken hem, alsof ze door het ele­ment van vreemd­heid dat ze met hun or­ganen be­speur­den, werden af­ge­schrok­ken. Een lief­lijk groen­achtig beest met een soort zeil dat hem vaag aan een grote kwal deed denken, was te druk met het leggen van de herfst­eieren om hem uit de weg te gaan, daarom bewees hij het de hoffe­lijk­heid van een kleine omweg. Toen hij het strand van het eiland waar­heen hij op de weg was be­reikte, en kon staan, hing de zon nog een stuk boven de hori­zon.


  Laat eens zien...


  Ditmaal verliet hij zich uiteraard niet op zijn instinct; land was de normale habi­tat van de mens, en hij ope­reer­de volgens andere, bij­komen­de fac­toren. Maar het ging bijna auto­ma­tisch om van de in­stinc­tieve in de ratio­nele hou­ding te glippen, en na een wande­ling van tien minuten door een vlak, met struik­gewas be­groeid terrein, kwam hij op een be­schut­te plek in de luwte van een hel­ling, die gelijk was aan die op het basis­eiland.


  Daar zag hij Dan Sakky die, geheel naakt, op zijn hurken zat en met nieuws­gierige vingers in een stuk hout­plant vol gaten tastte, waar para­sieten diep waren binnen­ge­drongen om het sap aan het hout te ont­trekken. Af en toe haalde hij een van de beestjes te voor­schijn, snoof er aan en gooide het weg.


  ‘Dan!’ zei Dennis hardop en liep naar voren. Bij het geluid van zijn stem zwenkte de forse donkere man zijn hoofd achter­doch­tig om, en Dennis keek in een gezicht dat... ver­keerd was. De ogen waren helder en alert, maar op het ge­zicht kwam geen trek van her­ken­ning. Het hele ge­zicht was een paro­die.


  Zijn hart klopte radeloos. Hij was er zo zeker van geweest dat hij goed ge­raden had! Maar nu, ter­wijl Dan over­eind kwam en schijn­baar ver­ward op hem toe kwam, stond hij klaar, zich om te draai­en en te vluch­ten. De Dan Sakky die hij kende, zou een kreet van vreugde hebben ge­slaakt bij het zien van een oude vriend, zou hem op de rug hebben geklopt en ge­vraagd, hoe hij het maakte. Maar dit wezen...


  ‘Het is in orde, Dennis,’ zei een zachte stem naast hem, en hij schrok op. On­ge­merkt was Par­vati nader­bij ge­komen. Ook zij was naakt, maar over haar schouder droeg ze een ruwe mand, die uit soepele planten­stengels was ge­vloch­ten en waarin ze een dozijn ver­schil­len­de monsters van As­gardse vege­tatie had ver­zameld. ‘Dat is de prijs, die be­taald moet worden. Hoewel ik aan­neem, dat ik je dat niet hoef te ver­tel­len, als je al vol­doende achter de waar­heid bent ge­komen om ons hier te komen zoeken.’


  Ze stak haar hand uit, en Dan pakte hem gehoorzaam. Hij hurkte weer en keek nieuws­gierig naar Dennis.


  Dennis scheurde zijn blik los en keek Parvati aan. Zij was ten­minste bij haar ver­stand en in goede gezond­heid, en hij wilde haar om de hals vallen en de af­schuwe­lijke angsten van de laatste weken weg­huilen. Maar het enige wat hij kon uit­brengen - en het kwam hem idioot voor - was: ‘Ik dacht dat ik je daar­net gezien had. Op het basis­eiland.’


  Ze glimlachte en vlocht haar vingers in de zijne. ‘Het is vreemd, hè?’ zei ze. ‘Ik bedoel, de manier waarop het onder­be­wuste bood­schap­pen blijft uit­zenden, die op de meest merk­waar­dige ma­nieren in het besef door­dring­en... Oh, Dennis!’


  Ze trok de hand weg, waarmee ze Dan vasthield, en sloeg opeens haar armen om zijn nek. Toen volgde er een perio­de waarin hij alleen maar wist dat er een reeks wilde kussen werd uit­ge­wis­seld, ge­paard met de aan­raking van haar gladde, door tranen be­voch­tigde gezicht op zijn stoppe­lige kin, en vaag, aan de rand van zijn waar­neming, Dan die weg­liep om een andere plant in de buurt te onder­zoeken, ter­wijl hij af en toe naar hen grijns­de. Ten­slot­te zag hij kans, vlak­bij haar oor te fluis­ter­en: ‘Is het echt in orde met jullie - met jullie alle­maal?’


  ‘Natuurlijk. Min of meer. Ik bedoel, we zijn nog in leven en in goede ge­zond­heid, en we hebben kans gezien, een onder­komen te maken en ge­leide­lijk komen we er achter wat bruik­baar is en wat niet. Daarom heb ik natuur­lijk deze mand bij me. En daarom verkeert Dan in deze toe­stand. Het is zijn beurt.’


  Een verblindend licht brak door in Dennis’ brein. Hij stapte weg van Parvati en wees met een tril­len­de vinger naar Dan. Hij her­haal­de: ‘Zijn beurt? Je be­doelt dat dit op­zette­lijk ge­beurt?’


  ‘Het is de enige manier, Dennis,’ zei Parvati kalm. ‘Dat besef je toch wel?’


  Dennis kneep even zijn ogen dicht, herinnerde zich een perio­de van tien dagen die uit zijn leven ver­dwenen was en waarin hij zich blijk­baar precies zo had ge­dragen als Dan nu deed; ge­dreven door zijn in­stinct over het dia­mant­eiland zwerven, slapen waar hij moe werd, de vege­tatie proeven en ver­teren of weer over­geven.


  ‘Ik - eh - geloof dat ik vergiftigd was,’ zei hij ten­slotte, ik was gaan zwemmen en kwam iets tegen wat een soort steken­de kwal ge­weest moet zijn. En toen volgden er tien dagen, waarvan ik me niets rede­lijks kan her­inner­en. Maar ik ben de enige op het basis­eiland, die niet op het punt staat, door de scheur­buik in te storten. Dat is het toch, niet­waar?’


  Parvati keek geschrokken. ‘Dat moet een afschuwelijke tijd ge­weest zijn!’ riep ze uit. ‘Het moet ont­zet­tend hevig ge­weest zijn! Die perio­de was voor ons ten­minste zacht­aardig, ook al was het angst­aan­jagend, eer we be­sef­ten wat het ons aan­deed.’


  ‘Wat doet het dan?’ vroeg Dennis. ‘Als iemand het me niet gauw duide­lijk maakt, ge­loof ik dat ik ga gillen.’


  ‘Heb je ooit een hond gehad?’ vroeg ze na een ogen­blik na­ge­dacht te hebben. ‘Heb je ooit een hond ge­zien, die zich over de grond voort­sleep­te, terwijl hij zo ziek was dat hij nauwe­lijks op zijn poten kon staan, op zoek naar een speci­aal soort gras dat er voor moest zorgen, dat zijn buik het ver­gift afwees dat hij had in­ge­slikt? Wij moeten als het ware onze eigen honden zijn. Ons lichaam kent zaken, die onze hersens nooit zullen kennen. Dus wat we moeten doen is, onze her­sens uit­scha­kel­en, en stukje bij beetje zijn we aan het ont­dekken, hoe we dat moeten doen.’ Dennis keek ont­daan naar Dan, die nu een soort zwam had ont­dekt op de zij­kant van een hout­plant, en met een kri­tische ge­laats­uit­druk­king een schijf­je proef­de. Even later spoog hij het uit en liep verder.


  ‘Maar als men gek moet worden, teneinde in leven te blijven... begon hij, maar Par­vati onder­brak hem.


  ‘Nee, Dennis! Dat is de hele kwestie! Beschouw wat er met Dan gebeurt, of wat er met jou is ge­beurd, niet als ‘gek worden’. Het is pre­cies het tegen­over­ge­stel­de! Je werd gezond van geest - totaal en vol­slagen gezond van geest!’
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  Hopeloos verbijsterd door de paradox, die Par­vati hem had ver­teld, keek Dennis haar leeg aan. Ze haalde on­ge­dul­dig haar schou­ders op en liet haar mand wat ge­makke­lijker aan het hengsel hangen.


  ‘Het heeft weinig zin, als ik in mijn eentje tegen je praat,’ zei ze. ‘Je moet net zo goed de theo­rie van Tai en Abdoel als de mijne horen, eer het je duide­lijk wordt. Ik zal je nu naar hen toe brengen. Het lijkt me, dat Dan direct wel weer in slaap zal vallen, en ik heb een stuk of vijf, zes dingen in de mand die we nog niet eerder ge­von­den hebben.’


  ‘Bedoel je dat hij...?’ Dennis knikte naar Dan.


  ‘Ja, natuurlijk. Wat dacht je dat we aan het doen zijn? Ieder van ons is op zijn beurt de - hoe noemde Ulla dat ook weer? Oh ja! - de truf­fel­hond. Vóór men had ont­dekt, hoe men truffels op commer­ciële basis kon kweken, ge­bruik­te men ge­train­de honden of varkens om ze op te snuf­fel­en. Zoals ik al zei, hebben wij alleen ons­zelf. Daarom kiezen we op ons in­stinct een aantal in­heemse planten, die we later bewust op waarde kunnen schat­ten. We hebben een sub­stan­tie ge­von­den die, als je er een poosje op kauwt, het­zelf­de doet als wat die gif­tige vis met jou heeft gedaan - tijde­lijk worden de hogere ni­veaus van het brein uit­ge­scha­keld - en van­daag heeft Dan een dosis in­ge­nomen en ik heb mon­sters ge­nomen van alles waar­aan hij zijn goed­keuring hecht.’


  ‘Je - je schakelt je hersens uit?’ vroeg Dennis ont­steld, ter­wijl hij dacht aan de schok die hij zou hebben ge­kre­gen, als hij in plaats van Dan, Par­vati in deze toe­stand had aan­ge­trof­fen.


  ‘Gisteren was het mijn beurt,’ zei ze zakelijk. ‘Daarom heb ik nu de mand­dienst. Morgen gaat Dan er met Kitty op uit. Maar kom mee - laten we niet hier blijven hangen. Jij ook, Dan!’ Volg­zaam als een goed-ge­trainde hond ging Dan achter hen lopen, toen ze zich om­draai­de om hen voor te gaan.


  



  Er was niets van de moderne aarde - die ge­kunstel­de, ge­tem­de planeet - te be­speuren aan de neder­zet­ting, waar ze hem bracht. Er waren geen platte daken, geen on­be­rispe­lijk ge­schaaf­de planken. Niet­te­min was er on­be­twist­baar iets mense­lijks aan, ook al bestond zij slechts uit hutten die tegen een ge­schikte rots leunden en die gemaakt waren van tak­ken en stuk­ken met op­ge­droog­de modder be­streken schors. Ze mochten dan primi­tief zijn, maar deze merk­waar­dige hutjes waren uniek. Be­halve de mens bouwde geen enkel wezen op Asgard iets op het land. Rondom het ‘dorp’, waarvan het cen­trum werd gevormd door een grote stenen haard vol as, bevonden zich stuk­jes be­werkte grond, en hij her­kende planten zoals spina­zie, bonen, aard­appel­en, graan, een dozijn andere variëtei­ten. Elke plant werd om­ringd door een kleine sloot, waar na­tuur­lijk afval in ge­goten was, als hij op de reuk afging. Tai en Kitty zorgden er voor; Abdoel bracht een nieuwe laag adobe op een van de muren aan, en Ulla deed iets met de vezel­ach­tige stengels van een in­heemse plant dat Dennis ergens aan deed her­inner­en. Als kind had hij in een ge­schie­de­nis­boek een foto gezien van de manier, waarop men vlas pleeg­de te ver­zamel­en om het daarna te laten rotten, eer de lange draden waar het linnen van werd ge­weven, er uit­ge­haald konden worden.


  Sommige problemen hebben dezelfde oplossing, waar je je ook bevindt. Maar andere...


  Toen ze hem zagen, lieten ze hun werk in de steek en kwamen aan­draven. Er werden handen ge­schud, men sloeg elkaar op de schou­ders, en er kwam een wilde kus van Kitty, die zó lang duurde dat het duide­lijk werd, dat althans één ka­rak­ter­trek van de kleine Griekse meteo­ro­loge de ver­ba­zing­wek­ken­de ver­ander­ing, die deze mensen hadden onder­gaan, had over­leefd. Ten­slot­te kreeg hij de kans, hen allen te be­kijken, en hij werd on­mid­del­lijk ge­trof­fen door een diep­gaan­de waar­heid.


  Ontdaan van alle hulpmiddelen, die van de aarde waren mee­ge­nomen om de kolo­ni­sa­tie van Asgard te ver­ge­mak­ke­lijken, hadden ze kans gezien het ene on­mis­bare voor­deel te hand­haven, dat de mensen op het goed uit­ge­ruste basis­eiland ver­loren schenen te hebben.


  Ze waren stuk voor stuk gezond.


  Ondervoed tot het punt van magerheid - Abdoel was nu be­paald dun, en zelfs het stevige lichaam van Tai was terug­ge­bracht tot zijn essen­tiële spieren, zonder vet - straal­den ze niet­te­min vita­li­teit uit. Ze waren zo ver­langend, de dingen die ze hadden geleerd met een buiten­staan­der te be­spreken, dat Abdoel zijn voor­malige voor­zitter­schap te hulp moest roepen om hen tot de orde te brengen.


  Ze gingen zitten - met gekruiste benen op de grond, omdat meubi­lair wat deze Asgardse sub­cul­tuur betrof nog een luxe was - af­ge­zien van Dan die tegen de rots­wal ging zitten, waar ze hun hutten hadden ge­bouwd; en even later begon hij zacht te snur­ken. Dennis wierp van tijd tot tijd een on­be­haag­lijke blik op hem, terwijl Par­vati naar een na­tuur­lijke holte in de rots liep die als schaal dienst deed en waar ze koppen donkere vloei­stof uit schepte, die ze rond­deelde. ‘We noemen dit thee,’ zei ze tegen Dennis. ‘Het is een af­trek­sel van in de zon ge­droog­de, ge­sneden planten­blader­en. Misschien vind je het niet lekker, maar het doet iets waar­door je je goed voelt. Pro­beer het maar.’


  Hij nam de kop weifelend aan en Abdoel zei droog: ‘De traditie van gast­vrij­heid ten op­zichte van vreemden begint ten­minste goed op deze planeet. Hoe bevalt het je?’


  Dennis haalde zijn schouders op, omdat hij niet kon zeggen, of hij het brouw­sel smake­lijk vond of niet. Maar even­als de schors die hij te­voren had gekauwd, scheen het een on­be­kend tekort te lenigen. Doch de snel­heid van de ge­beur­te­nis­sen had hem over­vallen en hij voelde zich ver­suft.


  Parvati, die dit merkte, vulde een kort hiaat op, door de anderen te ver­tel­len over het giftige wezen dat hij had ont­moet, en de tien ver­loren dagen.


  ‘Herinner je je iets van die periode?’ vroeg Abdoel.


  Dennis likte zijn lippen. ‘Eh - ja. Maar de her­inner­ing­en passen niet bij de dingen die ik werke­lijk heb gedaan!’


  ‘Ik denk dat je je waarschijnlijk ver­gist,’ ripos­teer­de Abdoel. ‘Als je ons eens, zo ge­de­tail­leerd moge­lijk, ver­telde wat je je kunt her­inner­en.’


  Dennis fronste het voorhoofd en voldeed zo goed moge­lijk aan het verzoek. Tot nu toe, vóór de kenne­lijke be­lang­stel­ling van zijn met­ge­zel­len, had hij het alle­maal af­ge­daan als een soort droom, het resul­taat van deli­rium. Terwijl hij zijn best deed, zijn in­druk­ken op een rij te zetten, be­sef­te hij echter dat het iets anders was dan dromen, die na ver­loop van tijd ver­vagen. Deze beelden waren, zo moge­lijk, duide­lijker dan aan­vanke­lijk. De­tails waar hij de volgen­de dag mis­schien geen ver­band in had gezien, stapel­den zich in zijn verhaal op, tot hij een lange, in­ge­wik­kel­de en ver­bazing­wek­kend samen­hangen­de ge­schie­de­nis had ver­teld. Er was een held, en daar was een eiland in de weste­lijke zee, en daar was een reis erheen, en daar waren rampen...


  Eer hij uitgesproken was, wipten zijn toehoorders op en neer met een vro­lijk­heid, die ze nauwe­lijks konden be­dwingen.


  Zodra hij klaar was, barstte Kitty uit: ‘Maar dat is volmaakt! Het is pre­cies zoals jij zei, Par­vati - is het niet?’


  ‘Hou op met die dubbelzinnigheden!’ schreeuwde Dennis bijna. ‘Vertel me wat me over­komen is!’


  ‘Nou, als ik de redenering van Parvati goed heb begrepen,’ zei Abdoel, ‘heb je on­be­wust een legende be­leefd net zoals wij. Voor de eerste keer in de ge­schie­de­nis van de mens­heid, hebben de mensen wier er­varing­en later de mythen en legen­den zullen worden, die de daar­op­volgen­de cul­tuur moeten vormen, geweten wat ze aan het doen waren, terwijl ze het deden. Dank zij de plannen­makers die ons brein vol­ge­stopt hebben met beelden van de aardse tra­di­ties vóór ze ons hier naar toe stuurden om het op eigen houtje te pro­beren, hebben we het nood­zake­lijke inzicht om onze er­varing­en te ver­werken als indi­vi­duen en als - tja, als half­goden.’


  Verbijsterd schudde Dennis onbegrijpend zijn hoofd.


  ‘Je moet het zo bekijken,’ zei Parvati. ‘Op aarde hebben er, in bijna elk land, ge­beur­te­nis­sen plaats­ge­vonden die in legen­den werden omgezet - waardoor his­to­rische feiten tot boven­na­tuur­lijke af­meting­en worden op­ge­blazen - en in mythen - die feiten als basis ge­bruiken om de zich voort­zet­ten­de waar­heden van het mense­lijk bestaan, zoals ge­boorte en dood, te symbo­li­seren. De Indiase tra­di­tie ver­heer­lijkt de Arische ver­over­aars die met paarden en strijd­wagens kwamen, en met een godde­lijk be­dwel­mings­middel dat ‘soma’ ge­noemd werd. De Ierse tra­di­tie houdt zich wee­moedig bezig met de vroe­gere trotse, on­af­hanke­lijke volker­en die naar het westen werden ver­dreven door beter be­wapen­de bar­baren en ver­vol­gens ver­dwenen. En wat wij nu hebben gedaan, is het mate­ri­aal voor - voor epische ver­halen, niet­waar?’


  ‘Reken maar,’ mompelde Ulla. ‘Mijn Viking­voor­ouders hebben nooit iets ver­ge­lijk­baars gedaan. Zelfs de kolo­nis­ten van Finland zijn uit­ge­storven. En als ze het over­leefd hadden, was het enige wat ze hadden kunnen doen, het ont­ginnen van een nieuw wereld­deel. Wij zijn uniek, Dennis, en daar hoeven we niet be­scheiden over te doen. Wij zijn de enige mensen, die de hele ver­domde planeet onder hun voeten hebben los­ge­scheurd en er een andere planeet voor in de plaats hebben ge­nomen!’


  ‘En je onderbewustzijn weet dat,’ zei Parvati. ‘Dat heeft het je ge­pro­beerd te ver­tel­len, in de enige taal die het tot zijn be­schik­king heeft. Het eiland dat in de zee lag en op de maan leek - bekijk dat eens in ver­band met jouw ob­ses­sie met de maan van Asgard, waar Pjotr is om­ge­komen.


  En denk maar niet dat je voor mij de jaloezie ver­borgen hebt kunnen houden die je voelde, omdat je wilde dat je in zijn plaats ge­stor­ven was! Ver­ge­lijk­ing: maan is gelijk aan het Land der Ge­zegen­den is gelijk aan Asgard, het ge­liefde para­dijs in de lucht, waar de held heen reist.’


  Kitty, die de uitdrukking zag, die zich over het gezicht van Dennis ver­spreid­de, gnif­fel­de, ‘Ik geloof dat de man het begint te begrijpen!’


  ‘Ja!’ Opgewonden boog Dennis zich naar voren. ‘Dat klopt ook met de gaesa. Ik moet het gevoel hebben gehad, dat ik ver­vloekt was toen ik hier was ge­strand. En de ma­gische ketel die ik in een woeden­de bui naar de maan slinger­de - dat is de Pinta met de appa­ra­tuur aan boord, die het leven hier voor ons veilig had kunnen maken.’


  ‘Enzovoorts,’ zei Parvati knikkend. ‘En dat is iets wat de mensen op het basis­eiland nog niet hebben ge­leerd. Hun lichaam bevindt zich op Asgard, en hun lichaam weet dat. Maar hun geest bevindt zich nog half op de aarde. Op den duur kan simpele honger hen mis­schien zover voeren, dat ze de feiten onder ogen zien, maar het af­schuwe­lijke risi­co bestaat, dat ze tegen die tijd door de honger te ver­zwakt zijn om profijt te trek­ken uit wat hun in­stinct hun kan ver­tellen.’


  ‘Dat heb ik de laatste tijd ook min of meer gevoeld,’ zei Dennis fron­send. ‘Ik schijn op zoek te zijn geweest naar het poten­tieel van Asgard, ter wille van dat poten­tieel, zodat ik dingen gedaan kon krijgen. Maar de anderen schijnen alleen de punten te ver­ge­lijken, waarop Asgard zich niet met de aarde kan meten.’


  ‘Ja, de overgang is verschrikkelijk moeilijk,’ zei Abdoel knik­kend. ‘Het is een schok voor de ijdel­heid, zo het niet meer is, om te be­sef­fen dat de Asgard-Mens geen meester van zijn planeet is, een lid van een multi-miljard maat­schap­pij, die het zich kan ver­oor­loven, zijn kennis op stof­fige planken op te slaan met de vage kans, dat iemand het op een goede dag bruik­baar zal vinden voor een disser­tatie. Hij behoort tot een soort die van het begin af moet con­cur­reren met anderen die hier eerder waren, en hij zal zich er naar moeten ge­dragen, anders sterft hij uit.


  ‘Aan de andere kant maakte ik natuurlijk geen grapje toen ik ons met half­goden ver­ge­leek. Als we het hier redden, zullen onze af­stam­me­ling­en over gene­ra­ties terug­kijken en dan zullen ze be­sef­fen dat wij, en alleen wij, de­genen zijn geweest die de grote sprong over de licht­jaren gemaakt hebben. Heeft Par­vati je ver­teld wat er ge­beurd moet zijn, toen je door die gif­tige vis ge­stoken werd?'


  ‘Ze zei,’ antwoordde Dennis langzaam, ‘dat ik er gezond van geest door werd.’


  ‘Zo is het. We hebben de neiging te denken, dat ge­zond ver­stand dat is wat andere mensen accep­tabel vinden. Maar wat trek­ken dieren zich aan van de pu­blieke opinie? Nee, waar ge­zond ver­stand uit bestaat, is dat te doen wat de planeet waar je op woont accep­teert. En juist omdat Asgard niet de aarde is, is wat hier gezond ver­stand heet, volgens aardse be­grip­pen mis­schien gek.’


  ‘Dus wat we moeten doen - wat we wanhopig hebben ge­pro­beerd te be­reiken - is de hele Asgard­kolo­nie Asgards gezond ver­stand bij te brengen.’
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  Er volgde een langdurige stilte. Toen vroeg Dennis voor­zich­tig: ‘Kwam het door ‘Asgards gezond ver­stand’ dat die appa­ra­tuur ge­sab­oteerd werd, of is het in een aanval van blinde woede gebeurd?’


  ‘Het was het beste wat we konden doen,’ zei Parvati. ‘En het heeft niet ge­holpen. Zie je, toen we een kans hadden om samen te praten over de er­varing­en die we geeste­lijk hadden onder­gaan, be­sef­ten we de fatale fout in ons be­staan­de plan. Het is on­moge­lijk te doen wat we pro­beer­den te doen - Asgard uit­slui­tend door de macht van de rede ver­overen. De mens is geen ratio­neel wezen. Hij is een ratio­neel dier, en tenzij onze mense­lijke en dier­lijke delen vol­maakt geïnte­greerd worden, zullen we hier altijd vreemden blijven. Wat absurd zou zijn - dit is een on­ge­loof­lijk gast­vrije wereld voor mensen! Maar toen we pro­beer­den aan mensen als Saul en Tibor uit te leggen wat we ontdekt hadden, merkten we dat ze zó aan de ratio­nele be­nader­ing vast­zaten, dat ze niet wilden luisteren. Ze stelden zelfs voor, ons met het pistool in de rug op te sluiten, omdat we dingen wilden doen, die niet in hun lo­gische hou­ding pasten: on­ge­zuiverd water drinken, inheemse planten eten, en de nood­zake­lijke peri­ode van over­gang tot een Asgards dieet uit­zweten.’


  ‘Toen ik ontdekte dat ik afwezig op een stuk schors van een hout­plant zat te kauwen, dacht ik een ogen­blik dat ik gek ge­worden was,’ zei Dennis. ‘Als ik het bewijs van mijn over­leving op het dia­mant­eiland niet had gehad, zou ik mij recht­streeks medisch hebben laten onder­zoeken.’


  ‘Natuurlijk.’ Dat was Tai. De stevig­ge­bouwde Chinees boog zich ernstig kijkend naar voren, ‘Ieder van ons zou het­zelfde gevoel hebben gehad als we niet - eh - bij ver­ras­sing ge­nomen waren. Luister, laat me uit­leg­gen wat er ge­beurt als je pro­beert, je aan een Asgards dieet aan te passen, goed? Het is in­ge­wik­keld, maar de essen­tiële factor is als volgt: je lichaam is ver­stan­dig­er dan je geest; het loopt al langer mee, en draagt her­inner­ing­en in zijn cellen mee waar we nog maar nauwe­lijks een idee van hebben.’


  ‘Ik heb hem het voorbeeld gegeven van een hond die naar gras met een braak­middel zoekt,’ zei Par­vati.


  ‘En ik had me al iets herinnerd dat er verband mee houdt,’ zei Dennis, en noemde het voor­beeld van de be­man­ning van de eerste atoom­onder­zeeër.


  ‘Dat bewijst dat je inzicht hebt,’ zei Tai goed­keurend. ‘Maar er is nog iets. Weet je iets van schapen­teelt? Nee? Nou, er is een be­lang­rijk soort gras op aarde dat Phalaris tuberosa heet en dat de schapen nor­ma­liter blij van zin eten. Maar soms, als ze van jonge lente­scheuten grazen, krijgen ze een kwaal die draai­ziekte genoemd wordt. Dat komt door een onge­woon sterke con­cen­tra­tie van tryp­ta­mine-alka­loïden. Wat gister­en on­schade­lijk was, over­schrijdt opeens het to­le­ran­tie­niveau en...’ Tai knipte met zijn vingers. ‘En ons to­le­ran­tie­niveau ligt veel lager dan dat van een schaap, omdat ons zenuw­stel­sel veel in­ge­wik­kel­der is. Planten zoals de opium­papaver of de coca­plant kunnen ons met zó veel per­mu­ta­ties van alka­loïden vol­stoppen, dat er in­ge­wik­kel­de com­puters voor nodig zijn om ze te sor­teren, en som­mige daarvan beïn­vloeden ons in zulke minus­cule con­cen­tra­ties dat je een Shlovsky-Har frac­tio­neur nodig zou hebben om ze op te speuren. We zijn de onze kwijt. Daarom wist ik, toen ik om proef­per­so­nen vroeg, dat ik een risico nam. En het risico bleek te bestaan, hoewel er ge­luk­kig...’ Hij aar­zel­de, trok een ge­zicht en keek in het niets.


  ‘Weet je wat een vitamine-voorloper is?’


  ‘Een substantie die het lichaam kan omzetten in de vitamine­vorm,’ zei Dennis prompt.


  ‘Juist. Nou, wat wij uit Asgardgroenten opnemen, of ze nu oor­spron­ke­lijk van de aarde komen of in­heems zijn, bevat een hal­lu­ci­no­geen-voor­loper. En - oh, broer­tje!’ Tai grijns­de wrang ‘LSD is zwak ver­ge­leken bij dit spul! Wat we, geloof ik, doen is dat we een ureum­groep op de mole­cuul hangen, iets wat onze proef­dieren niet konden doen omdat ze geen mensen zijn, en ik ver­moed ook dat het de aminen­oxy­da­tie effi­ciënter blok­keert dan alles waar we op aarde ooit van ge­droomd hebben, zodat de sero­to­ninen­balans naar de hel gaat. Maar dat doet niet ter­zake. Waar het om gaat is het vol­gende: wat doet een hal­lu­ci­no­geen?’


  ‘Het vernietigt de perceptie, is het niet?’


  ‘Dat is de standaard-definitie,’ zei Parvati ‘Maar heb je er ooit over na­gedacht wat die uit­druk­king precies be­tekent? “Tenzij ge als kleine kinderen wordt...!”’


  Als door een magneet getrokken, kleefde Dennis’ blik zich vast aan de slapende ge­stal­te van Dan Sakky.


  ‘Zo is het,’ bevestigde Abdoel. ‘We hebben een manier ge­vonden om ons van alle kunst­matig­heid te ont­doen. Wij kunnen de dingen die op Asgard groeien, be­nader­en met een dier­lijk gebrek aan rem­ming­en en ons cellu­laire ge­heugen laten be­palen wat veilig is en wat niet.’ Hij huiver­de als van ontzag. ‘Het is bijna alsof de hele tendens van de mense­lijke cul­tuur is ge­richt op het kolo­ni­seren van andere werel­den! Daarom heb ik ook ver­trouwen in ons de­fi­ni­tieve succes. Er is zoiets als een zuur­desem in de mense­lijke ge­dach­ten­gang aan het werk geweest, om ons psy­cho­lo­gisch voor te be­reiden op het proces van ster­ven en her­boren worden als een andere soort. Ik ben er zeker van, dat de Asgard-Mens de eerste van vele volgende is.’


  ‘Wat gebeurt er wanneer je deze - deze drug inneemt, die jul­lie hebben ont­dekt?’ vroeg Dennis na een poosje.


  ‘De bewuste geest wordt uitgeschakeld,’ zei Parvati. ‘Net zoals met jou op het dia­mant­eiland is ge­beurd. Het ran­geert de mens van een aards naar een Asgards re­fe­ren­tie­stel­sel.’


  ‘Een soort die niet wordt belemmerd door ge­dach­ten aan wat hij aan het doen is, maar die rea­geert op wat zijn buik en klieren ver­tellen, is in een vreemde wereld in het voor­deel.’ Tai, die ver­ge­noegd keek bij deze op­som­ming, leunde tegen de rots­muur.


  ‘Maar komt men er overheen?’ vroeg Dennis.


  ‘Nee, het is cumulatief,’ zei Parvati. ‘Daarom duurde het de eerste keer bij ons zessen twee tot drie dagen, eer het spul uit­werk­ing had.’


  ‘Maar jullie communiceren nu gewoon goed met me,’ zei Dennis.


  ‘Ah, ik snap wat je bedoelt. Je neemt het spul in, het begint te werken, en dan ge­draag je je ge­duren­de zes tot acht uur als een dier, en je be­houdt alleen het ver­mogen tot het her­ken­nen van soort­ge­noten en be­paal­de andere ge­woon­ten, die we als mense­lijk be­schouwen. Op den duur val je in slaap, zoals Dan nu, en dat geeft het brein de ge­legen­heid de vreemde beel­den die tijdens de er­varing worden op­ge­daan te ab­sor­beren en op te slaan. Je weet waar­schijn­lijk dat de enige be­doeling van slapen is om te dromen? Het mense­lijk lichaam is veel te effi­ciënt om zoveel in­acti­vi­teit nodig te hebben, maar het brein niet.’


  ‘J-ja.’ Dennis fronste geconcentreerd.


  ‘En tijdens de slaap organiseert het brein de in­druk­ken die het op een zo aan­vaard­baar moge­lijke manier heeft op­ge­slagen. Jouw eigen beelden, die aan Ierse legen­den zijn ont­trok­ken, vormen er een voor­beeld van. Op den duur - dat hopen we ten­minste - zullen we ons ont­doen van al onze aardse voor­in­ge­nomen­heden: dit voedsel is goed, dit is slecht, deze plek is veilig, daar is het on­veilig. En dan zullen we er As­gardse ver­vang­ings­mid­del­en voor hebben, die ons in staat stel­len, ons hier rustig en ge­luk­kig te voelen.’


  Parvati boog zich naar voren. ‘Heb je niet opgemerkt dat sinds we hier zijn aan­ge­komen, het enige wat de kolo­nisten ge­luk­kig heeft gemaakt het gevoel was, dat we deze planeet her­schep­pen naar het even­beeld van de aarde? Dat zouden we nooit kunnen! We zijn op spoken­jacht geweest!’


  ‘Dat geloof ik ook,’ gaf Dennis toe. ‘En dat is wat jullie hun onder de neus wilden wrijven, toen jullie alles - eh - sabo­teer­den?’


  ‘We konden hun niet aan het verstand brengen, dat het essentieel was, het­zelfde te doen als wij hadden gedaan,’ zei Abdoel. ‘Hun brein klapte gewoon dicht, pats! Het enige wat ze konden zien was, dat ze ons op een ochtend aan­trof­fen, terwijl we over goden en demo­nen klets­ten, en ze wilden niet toe­geven dat we mis­schien iets van die erva­ring ge­leerd hadden. Dus op staande voet be­sloten we de hulp van honger en dorst in te roepen - de dam kapot te maken, in­heems ge­kweekte groenten tussen de voor­raden te stoppen, de com­puter­ge­heu­gens uit te wissen, om ze terug te brengen tot waar hun lichaam hun kon ver­tellen...’ Hij zuchtte. ‘Het is niet gelukt. Ze werden er vijan­diger dan ooit door.’


  ‘En of,’ mompelde Dennis. Hij aarzelde even. ‘Weet je, hoe meer ik er over nadenk, hoe rede­lijker het lijkt! Alles klopt - zelfs de sid.’


  ‘De wat?’ vroeg Kitty.


  ‘De sid in mijn visioen. Het sprook­jes­land waar een nacht honderd jaar kan duren. Het is kenne­lijk een beeld­spraak met be­trek­king tot de qua-ruimte.’ Dennis’ stem verhief zich op­ge­wonden. ‘En er is nog iets! Ik her­inner me opeens, dat ik me toen ik op mijn speur­tocht naar dia­manten ver­trok, afvroeg of onze be­kwaam­heden niet te groot waren voor wat we pro­beer­den te doen.’


  ‘Dat verbaast me niet,’ zei Parvati. ‘Jij was de enige buiten­staander onder ons, de enige on­vrij­wil­lige kolo­nist. Jij hebt altijd de ob­jec­ti­vi­teit gehad, waar de rest van ons niet aan toe kon komen.’ Ze wierp hem een warme glim­lach toe en legde haar hand even op de zijne. ‘Wat meer zegt, jij was al ge­grepen door wat je een val­strik noemde, die Asgard voor je ge­span­nen had.’


  Dennis knikte, en dacht aan zijn aanval van waanzin met Sigrid die hem wonder­baar­lijk genoeg geen schade had be­rok­kend.


  ‘Hoe hebben jullie de waarheid dan ontdekt? Hoe heeft jullie on­der­be­wust­zijn het geïnter­pre­teerd in termen, die jullie konden be­grijpen en in daden om­zetten?’


  ‘Zoals ik al zei,’ zei Abdoel, ‘dit is de eerste keer dat de hoofd­figuren van een legen­de in staat zijn ge­weest, het op beide niveaus te be­oor­delen. Al onze visi­oenen hadden twee dingen gemeen. In de eerste plaats ont­leen­den ze beel­den aan onze eigen spe­ciale tra­di­ties, en in de tweede plaats legden ze de nadruk op toe­stan­den uit het werke­lijke leven - de maan, waar zovele van onze met­ge­zel­len zijn om­ge­komen, het voedsel­pro­bleem dat ont­stond door het uit­breken van de scheur­buik, enzo­voorts. Ik zag mezelf brood eten en water drinken dat me ge­geven was door Ament, de oude Egyp­tische godin, die “De Dame van het Westen” ge­noemd werd. En dat valt op een boeien­de manier samen met jouw beeld waarin je in weste­lijke rich­ting zeilde voor­bij de zons­onder­gang, nietwaar?’ Hij schudde ver­wonderd zijn hoofd. ‘Kenne­lijk hebben we altijd gedacht dat de avond­hemel, waarin de sterren ver­schijnen, in het westen ligt... Nou ja, dat doet er nu niet toe. De be­doeling hier­van was, dat je een “vriend der goden” zou worden; met andere woorden, je moest de Hal der Dubbele Ge­rech­tig­heid be­treden, waar de zielen der mensen worden be­oor­deeld, en een­maal in de andere wereld, kon je nooit meer naar de aarde terug­keren.’


  Er ging een rilling van ontzag over Dennis’ rugge­graat.


  ‘Het stemt overeen met wat de dichter Graves in de twin­tig­ste eeuw onder­wees,' zei Par­vati. ‘Hij be­weerde dat er twee soorten waar­heid waren, weten­schap­pe­lijk en dich­ter­lijk. Hij noemde ze apol­li­nisch en dio­ny­sisch. Wij hebben een dich­ter­lijke waar­heid ge­leerd. Onge­veer het­zelfde is met mij gebeurd. Ik heb beelden uit een half dozijn ver­schil­len­de takken van de Indiase mytho­lo­gie aan elkaar ge­spij­kerd en kwam te­voor­schijn met iets wat klopte. De maan wordt in sommige ver­halen be­schouwd als de voor­bode van de dood, het konink­rijk van Yama, die de eerste man was die ooit stierf. Maar in andere ver­halen is het het bassin van de godde­lijke be­dwel­men­de drank, “soma”, die de goden ge­regeld uit­drinken - vandaar de fasen van de maan, snap je? Toen ik weer tot mezelf kwam, ont­dekte ik dat ik mijn borsten iden­ti­fi­ceer­de als bronnen van melk, met de af­nemen­de maan als een bron van soma, en ik be­dekte er een omdat het ver­keerd scheen te zijn dat er twee waren!’


  ‘Ik heb ook de maan en het voedselprobleem in mijn vi­si­oen­en gezien,’ zei Tai Men. ‘Ik was be­zeten van de oude cere­monie van het plegen van offers aan de maan, waaraan alleen vrouwen deel­namen, omdat de schuts­pa­troon van de maan - de Haas - tevens wordt be­schouwd als de schuts­patroon van homo­seksu­elen. Ik denk dat mijn onder­be­wust­zijn me iets erg Chinees aan het ver­tel­len was: dat ik, als ik af­stam­me­ling­en wilde hebben om mijn na­ge­dach­te­nis te eren, moest op­hou­den bang te zijn, onder een vreemde zon te sterven, zoals de be­man­ning van de Pinta, en de waar­heid van mijn eigen sterfe­lijk­heid onder ogen moest zien.’


  ‘Dat is precies wat ik me herinner!’ riep Dennis uit. ik - eh - werd wakker en be­sef­te, dat zelfs de grote helden moeten sterven.’


  ‘De meesten van ons schijnen zich daar zorgen over te hebben gemaakt, zei Abdoel. ‘Dan ver­telde ons over zijn vi­si­oen­en, en ze hadden alle­maal be­trek­king op de oude ge­heime sekten van de stammen van zijn voor­ouders, de in­ge­wijden die de stam­fol­klore van gene­ra­tie op gene­ra­tie over­droegen, en zich­zelf in­spi­reer­den door de rook van heilige kruiden te in­ha­leren - lees “plaatse­lijk voedsel eten ter wille van de vi­si­oen­en die ze op­roepen” , als je het zo wilt zien. Hij maakte zich ook on­ge­rust over de maan. Hij ver­tel­de een ver­haal over hoe mensen pro­beer­den een toren te bouwen en daar op te klimmen, om uit te vinden wat de maan was. De toren viel om en de meeste mensen werden ge­dood. Maar de ge­dach­te aan de dood was niet de­pri­merend, zoals hij het uit­legde. De geesten van de voor­ouders, die waren ge­stor­ven opdat hun af­stam­me­ling­en in voor­spoed konden leven, waren een simpel be­staand feit, niet iets waar je je tegen kon ver­zetten.’


  Hij keek naar de neger. ‘Parvati, ik geloof dat hij wakker wordt - wil jij voor hem zorgen?’


  Parvati knikte, kwam overeind en liep naar hem toe. Dennis hoorde haar sus­send mur­mel­en, terwijl Kitty Minakis het verhaal voort­zette.


  ik zag de basiswereld als het hiernamaals,’ zei ze. ‘De plek waar de zon nooit schijnt - en laten we wel zijn, die Ouwe Sol schijnt hier alleen maar als een ster, niet­waar? - om­ringd door de ri­vieren, waarvoor je pas­sa­ge moet be­talen om ze over te mogen steken. En een van die ri­vieren is uiter­aard de Lethe, waarvan je het water drinkt om de aarde te ver­geten.’


  ‘Dat was een gelukje,’ zei Ulla droog, ik ben er van overtuigd, dat het je ob­ses­sie voor de veer­boot van Charon was, waar­door je er met de hover­boot van­door bent gegaan! Het was de boot die voor drie mensen was uit­ge­rust om jou te gaan zoeken,’ ver­duide­lijk­te ze ter wille van Dennis. ‘We hebben hem daar tussen de struiken ver­stopt. Toen je ons los­liet uit de kooi, waar Saul ons in had op­ge­sloten, is zij ge­komen om ons van het basis­eiland te halen. De voor­raden aan boord hebben ons ge­holpen, ter­wijl wij onze nachte­lijke over­val­len deden en de zaden en de rest van de gibber­ellinen pakten, waarmee we onze tuin­tjes hebben kunnen aan­leggen. Niet dat we uit­slui­tend op aardse ge­was­sen aan­ge­wezen zijn geweest, natuur­lijk - nu niet meer. Jij was het toch die een eind aan de nacht­wacht op de Santa Maria hebt gemaakt?’


  Dennis knikte.


  ‘Dan zijn we je een hoop verschuldigd. We waren doods­bang, toen we het eiland op­slopen om de groei­ver­snel­lers te stelen!’


  ‘Niemand heeft me verteld dat die verdwenen waren!’ zei Dennis ver­baasd.


  ‘Ze waren waarschijnlijk te veel in de war.’ Ulla haalde haar schouders op. ‘Mis­schien dachten ze dat Tai ze met het andere spul door de goot­steen had ge­spoeld.’


  ‘Misschien.’ Dennis zuchtte. ‘Wat heb jij overigens voor vi­si­oen­en gehad?’


  ‘Oh, volgens de beste pessimistische tradities van mijn voor­ouders. Ik was be­zeten van de her­rijze­nis­mo­tie­ven uit het verhaal over Odin. De bood­schap daar­van is, dat het niet geeft wat je doet - het hoofd van de al­weten­de Mimir bal­sem­en, dat wil zeggen je ver­laten op de kennis van de com­puters in het schip, of Kvasirs bloed drinken en een skald worden, dat wil zeggen: de plaat­se­lijke ge­was­sen eten - hoe dan ook ga je dood. Dat begreep ik pas toen ik de ge­legen­heid had een ver­ge­lij­king te maken tussen wat ik had onder­gaan en wat mijn onder­be­wust­zijn zei. Zie je, na de Ragna rökkr, de Goden­schemer­ing, vindt er een nieuwe schep­ping plaats. En - nou ja, lieve help, deze planeet zelf is genoemd naar het land achter Bi­frost, de regen­boog­brug.'


  Er daalde een grote rust over Dennis’ gemartelde brein. Hij zei: ‘Dus dat moeten we doen? Al die mensen op het basis­eiland en - tja, ik heb ze de af­ge­lopen paar weken in de gaten ge­houden, - en ik kan met zeker­heid zeggen, dat we er niet op kunnen ver­trouw­en dat ze zullen rea­geren op wat hun buik zegt dat ze moeten doen. Ze zijn ziek van de scheur­buik, ze zijn zich be­wust van wat het is en wat het doet, en ze moeten hebben ge­merkt dat jullie, toen jullie in die kooi zaten op­ge­sloten, zodat ze jullie konden aan­gapen, rede­lijk goed gezond waren. God, ik heb ze ge­knecht en opge­jaagd, en ik ben be­paald niet ziek en apa­thisch! Maar on­danks het be­wijs dat ze met eigen ogen kunnen zien, strom­pel­en ze nog steeds over het­zelf­de starre pad verder.’


  ‘Dan koloniseren ze Asgard met het hoofd in plaats van de buik!’ De uit­roep kwam van Dan Sakky, die nu recht­op zat en, ge­steund door Parvati, met zijn rug tegen de rots­muur leunde.


  ‘Hallo, Dennis,’ voegde hij er aan toe, terwijl hij de slaap uit zijn ogen wreef en een geeuw onder­drukte. ‘Fijn je hier te zien. Par­vati zegt dat jij de­zelf­de con­clu­sie hebt ge­trok­ken als wij, maar dat jij alleen een wat meer dras­tische manier had ge­kozen.’ Hij ver­loor de strijd tegen de geeuw en de woorden ver­dron­ken in een enorme zucht.


  Verbaasd, maar opgelucht door de snel­heid waarmee Dan zich had her­steld van zijn zelf op­ge­legde ver­stand­loos­heid, beant­woord­de Dennis zijn groet en keerde terug tot het pro­bleem, dat hij zojuist onder woorden had ge­bracht.


  ‘Luister, zelfs als we er in slagen iets te doen - zeg, ’s nachts de kan­tine binnen te slui­pen en in­heems ge­kweekt voedsel tussen de voor­raden te smokkel­en - wat ge­beurt er dan met al die mensen?’


  ‘Dan doen ze precies wat de mensheid gedurende de hele ge­schie­de­nis heeft gedaan,’ zei Dan. Hij kwam moei­zaam over­eind en hobbel­de naar hen toe om zijn plaats in de cirkel in te nemen, waar­bij hij zich stijf bewoog alsof hij in zijn diepe slaap kramp had ge­kregen. ‘Ze worden geesten, opdat de kinder­en van hun kinder­en vrucht­bare velden mogen be­werken en hun kinder­en in vrede groot­brengen.’


  Geesten? Was dit iets uit het visioen dat Dans onder­be­wust­zijn had op­ge­roepen tijdens de peri­ode, waarin hij onder in­vloed van de drug was? Dennis keek Abdoel vragend aan en ont­dekte dat deze de be­doe­ling van de op­merk­ing duide­lijk be­grepen scheen te hebben.


  ‘Zo is het,’ zei hij. ‘Ze zullen de sei­zoens­stij­ging­en en -dalingen van de rivieren op­meten, en heen gaan om be­oor­deeld te worden, naar­mate ze de grens­palen eer­lijk hebben ge­plaatst, dan wel in hun eigen voor­deel hebben ge­plaatst door mis­bruik van hun supe­ri­eure kennis.’


  ‘Ze zullen alle wijsheid vergaren,’ zei Ulla. ‘En toch zullen ze sterven. Dat is het lot van alle mensen.’


  ‘Ze zullen werken en sparen en worstelen,’ zei Kitty, ‘en aan het eind is het enige, wat ze uit de wereld zullen mee­nemen, de pas­sage die ze moeten be­talen om naar het land van de doden te gaan.’


  ‘Ze zullen zichzelf ter verantwoording roepen volgens de maat­staf van hun voor­ouders,’ zei Tai Men. ‘Ze zullen zich­zelf be­oor­delen op wijs­heid en genade en recht­vaar­dig­heid door wat wij, hier, nu, als wijs en ge­nadig en recht­vaar­dig aan­merken.’


  Zijn gezicht was plotseling betrokken, alsof hij zijn eigen woorden in her­inner­ing had ge­hoord en be­sef­te wat een last hij op zich had ge­nomen.


  ‘De moeder van allen, die Kali is,’ zei Par­vati, ‘werd gek en doodde haar man. Maar dat was ook godde­lijk, de woede die haar dreef. Er is de Schep­per, er is de Be­hoeder, er is de Ver­nie­tig­er. Alle drie zijn één, en de tijd van ver­nie­tig­ing is hier.’ Er klonk een ver­schrik­ke­lijk gezag in haar stem, zoals Dennis nimmer van enig levend wezen had ver­wacht: het gezag dat het lot van werel­den dic­teer­de. ‘We moeten erheen gaan en hen breken en ver­branden. We moeten hun voedsel ver­gif­tig­en en ge­knakte stengels in hun water dopen. En wat dan zal ge­beuren, zal vrese­lijk zijn.’


  ‘Het is het eind van de zomer,’ zei Abdoel grauw. ‘Er zullen or­kanen komen, spring­vloeden, stormen. Mis­schien zullen som­migen niet luis­ter­en naar wat honger en dorst hun ver­tel­len. Mis­schien zullen ze over­wel­digd moeten worden. Maar dit is een hard heelal, en als er één wet bestaat, ver­moed ik dat die luidt: Gij zult leven!’


  Parvati legde een ogenblik haar handen tegen haar voor­hoofd, alsof ze duize­lig was, en Dennis vroeg zich even af, of er een godde­lijk in­zicht was ge­komen en gegaan. Toen, opeens, glim­lachte ze heel nor­maal, stak haar hand uit en sloot hem om de zijne.


  ‘We zullen aan die wet gehoorzamen,’ zei ze. ‘Als ze de kans ge­geven wordt, zullen onze vrien­den dat ook doen. En ook onze kinderen - is het niet?’


  ‘Vanavond?’ vroeg Dennis. Hij bedoelde twee dingen met de vraag, en de vrouw bedoelde twee dingen met de hoofd­knik die ze ten ant­woord gaf.


  



  Zo, steels onder de beschutting van de duisternis, trok­ken ze er op uit - alle zeven dood­den alle mensen van de aarde die op Asgard waren. Vóór het aan­breken van de dag was het zaad van een nieuwe soort ge­plant, en deze zou meester van de planeet worden.


  En de naam van die soort was eveneens Mens.
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  Uittreksel van Appen­dix bij korte versie van offi­ciële Be­vin­ding­en, Derde Be­mande Ex­pe­di­tie naar Sigma Dra­co­nis.


  ‘Ondanks de kennelijke gelijkenis met de heilige geschriften van verschillende oude aardse culturen, wordt de voorafgaande tekst door de bewoners van “Asgard” in geen enkel opzicht als een mythe of legende beschouwd. Er kleeft geen bovennatuurlijk element aan de wonderbaarlijke gebeurtenissen, die hierin zijn vastgelegd, evenmin als de bewoners iets dergelijks toekenden aan onze aankomst. Zoals ze, hoewel het maken van qua-ruimtereizen op dit ogenblik buiten hun vermogens ligt, de mogelijkheid voor waar aannemen (en niet als een kwestie van geloof, maar als overeenstemmend met wat ze voor zichzelf geleerd hebben met betrekking tot de aard van het heelal), zo accepteren ze ook dat de halfgoddelijke karakters van dit pseudo-historisch geschrift - Grote Moeder Parvati, Kitty de zuster van de winterstorm, en de rest - in werkelijkheid menselijke wezens zoals zij waren, die echter op een andere perceptuele basis opereerden.


  ‘Zorgvuldige vergelijking van de achtergebleven geschriften van de Tweede Expeditie met de versie van het verhaal dat hiervóór wordt weergegeven (en dat is samengesteld uit geschreven en mondelinge versies die de ronde doen op alle 736 bevolkte eilanden op de planeet) wijst er op, dat er werkelijke personages hebben bestaan, die corresponderen met alle genoemde figuren, hoewel de rollen die hun worden toegekend, niet altijd zo logisch zijn als in het geval van ‘Kitty, zuster van de winterstorm’. Dit is vermoedelijk Kitty Minakis, de meteorologe, geweest.


  ‘Hoe Parvati - indien dit, zoals men mag aannemen Parvati Chandra is - precies de titel Grote Moeder heeft verworven, is echter nog discutabel, evenals de opmerkelijke transformatie van de figuur die, naar wordt aangenomen, de tegenhanger is van de historische Dennis Malone, tot een soort fusie van Odin, Osiris, Attis, Jezus, en alle andere herrijzenissymbolen uit de aardse mythologie. Er kan niet betwist worden, dat een dergelijke vergelijking bedoeld is: hij is de echtgenoot van de Grote Moeder, de vader van het eerste kind dat levend op Asgard geboren werd, en de schutspatroon-voorvader van de kwasi-gilde (zie Verdeling van de Arbeid) die verantwoordelijk was voor het ontsluiten van nieuwe eilanden voor bewoning. Het huidige hoofd van dit gilde beweert, een directe afstammeling in de mannelijke lijn te zijn.


  ‘En hij neemt, evenals al zijn tijdgenoten, voor waar aan dat Dennis een man was, zoals hijzelf, en dat hij is gestorven en weer herrezen. Bovendien beweert hij, dat deze altruïstische heiland met voorbedachte rade massamoord heeft gepleegd door honderd en vierenzeventig (het cijfer is onveranderlijk en dus waarschijnlijk letterlijk) van zijn metgezellen heimelijk in de nacht te vergiftigen, met behulp van wat Stafpsycholoog Nefre-Bell scherpzinnig zijn discipelen heeft genoemd, hoewel ze, zoals Stafpsycholoog Jensen-Juarez aangeeft, vele van de eigenschappen van een pantheon bezitten, eerder dan van een groep stervelingen.


  ‘Als gevolg van deze vergiftiging werden de anderen op een heilige manier waanzinnig (zie Afdeling IX van het hiervoor vermelde verhaal). We zijn voorzichtig geneigd, het standpunt in te nemen, dat deze bijzonder dramatische passage de herinneringen aan een werkelijke gebeurtenis behelst, mogelijk de ontdekking, dat bepaalde Asgardse planten na een periode van acclimatisering door mensen verteerd kunnen worden, en dat een proces dat analoog is aan de vergoddelijking en heiligverklaring van mannen, die bruikbare kunsten (bijvoorbeeld het schrijven) aan primitieve culturen op aarde brachten, hier in werking is. Nefre-Bell heeft het de bijnaam Prometheus-syndroom gegeven, maar niet alle stafpsychologen zijn het eens met zijn opvatting, dat de drijfveer hier echter de redding is geweest van de kolonie van een anders zekere ondergang.


  ‘Het is inderdaad onmogelijk in te zien, van welke ondergang de kolonie gered zou moeten zijn! Afgezien van het verlies van een van de drie schepen - naar men, na onderzoek van het wrak dat in de oppervlakte van de maan verzonken ligt, aanneemt de Pinta - en de catastrofes die onmiddellijk op de landing volgden en die resulteerden in kleinere tegenslagen als het uitwissen van het grootste gedeelte van de computergeheugens en het uitbreken van een ernstige brand door fouten in de kookinstallatie, waardoor enkele van de eerste gebouwen die op het basiseiland waren opgetrokken, verwoest schijnen te zijn, krijgt men de indruk dat de vorderingen van de planeet verbazingwekkend en continu zijn geweest.


  ‘Men kon verwachten, dat de overgang van de mens van zijn thuisplaneet naar een andere, vreemde wereld zou resulteren in een soort cultuurschok. Daarom is het van weinig belang te ervaren, dat we op dit moment verbaasd staan over de melange van harde historische feiten en bijna legendarische overdrijving, die we in verhalen als het hieraan voorafgaande aantreffen. De taal mag vertrouwd lijken, maar we dienen in gedachten te houden, dat zij wordt toegepast door mensen, wier levenservaring totaal verschilt van die van ons op aarde. Dit is een punt dat de inwoners van Asgard uitstekend begrijpen, en toen we uitdrukking gaven aan ons onvermogen, de meer subtiele verwijzingen in een bepaalde passage te begrijpen, verklaarden zij dan ook opgewekt dat zij vanuit ons standpunt allen volkomen krankzinnig waren, zodat zij onze moeilijkheden hadden verwacht! (Dit is, tussen haakjes, wat zij beweren te hebben geleerd van de Grote Moeder Parvati en haar gade Dennis.)


  ‘Nefre-Bell heeft verondersteld dat wat wij op Asgard aantroffen, een menselijke cultuur is die begint, waar de onze ophoudt - met andere woorden, dat de hoogst ingewikkelde en gekunstelde aardse tradities voor de bewoners van die planeet slechts de grondlijn vormen, vanwaar zij zullen vorderen in een nieuwe richting, die we nauwelijks kunnen bevroeden. Dit is een boeiende en kwellende gedachte, maar Jensen-Juarez wijst er terecht op, dat het veel meer uitputtend onderzoek zal vereisen dan wij in staat waren te doen gedurende ons korte verblijf van een kwartaal.


  ‘In ieder geval lieten, het voorgaande verslag is het bewijs op zichzelf, de dappere pioniers die nu al lang dood zijn op een vreemde planeet, een menselijke tak achter, die zowel was begiftigd met een dierlijke kracht om zich op te stellen tegenover de mededinging van soorten, op wier wereld van herkomst zij beslag hadden gelegd, als - wat achteraf veel belangrijker kan zijn - voldoende menselijk om binnen een paar generaties hun wezenlijk eigen mythen, legenden, verhalen, tradities te scheppen. Kortom: alles wat een cultuur vormt in de gewone betekenis van het woord. We kunnen de toekomst tegemoet zien...’
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Een planeet die in alles lijkt op de Aarde; een
vruchtbare bodem, geen intelligente bewoners,
geen gevaarlijke dieren, kortom, de ideale plaats
om een kolonie te vestigen.

Maar de expeditie van de kolonisten in hun naar
de scheepjes van Columbus vernoemde ruimte-
schepen ‘Pinta’, ‘Nina’ en ‘Santa Maria’ heeft
van het begin af met catastrofale tegenslagen te
kampen. Terugkeer is onmogelijk. En de moei-
lijkheden worden met de dag groter . . .

De Engelsman John Brunner is zonder twijfel een
van de produktiefste en tegelijk ook een van de
veelzijdigste sf-schrijvers. Zijn werk werd onder
andere onderscheiden met de ‘British Fantasy
Award’. Met ‘De vruchten van de waanzin’, eenvan
zijnlaatste en beste boeken, heeftdezebelangrijke
schrijver dan ookterechteen plaats gekregeninde
Born Science Fiction-serie.
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De kolonisten wilden van hun
planeet een paradijselijke
nieuwe Aarde maken.

In plaats daarvan werden zij
bedreigd met krankzinnigheid!

De vruchten
van de waanzin BORN






